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Языкъ племени — это выраженіе всей его жизни, 
это музей, въ которомъ собраны всЪ сокровища его 
культурной и высшей умственной жизни. 


Русская Мысль, 1886 г., № 10: Научный Обзоръ. 


а т ву о да“ ча та - А, тА) а БЛ е щ дрога г 


г „4 


45 


= 5 
ТРУДЫ ЯКУТСКОИ ЭКСПЕДИЦИИ, 


СНАРЯЖЕННОЙ НА СРЕДСТВА И. М. СИБИРЯКОВА 
(1894—1896 гг.) 


Томъ ПІ. Часть І. 


СО ЛОВА 65 


ПКУТСКАГО ЯЗЫБА 


СОСТАВЛЕННЫЙ 
Ә. Е. ПЕКАРСКИМЪ ·. 


ПРИ БЛИЖАЙШЕМЪ УЧАСТИ 


прот. Д. Д. ПОПОВА (4) и В. М. ІОНОВА. 


ТОМЪ ПЕРВЫЙ. 
(АВ). 


Издане Императорской Академии Наукт»„ 


ПЕТРОГРАДЪ. 


ТИПОГРАФТЯ ИМПЕРАТОРСКОЙ АКАДЕМИ НАУКЪ. 
Вас. Остр., 9 лин., № 12. 


1917. 


Нана за Г 
Ма ра # р: а 757 1 МАК 4 ч 4. 
: _Напечатано по распоряженію 'ИмпеЕРАТОРСКОЙ Академіи Наукъ. | 


_ Непрем®нный Секретарь академикъ С. Ольденбур. | 


м 


а а паба 


пози. омоси синг 
дати 
ааа ехала 
рО не: : тура Б РУ 


1281 


кудубрут (5) [оть кудуд = руі) == кудйри 
кіні сацата кулубру)йи арар его голосъ 
громко раздается; уот убајан кудубруда 
огонь разгор?лся. 
кудус 
одномърпъй, одностаниый, Пор.) бїр кудус 
ровный съ обонхъ концовъ (объ одъялћ), одп- 
наковой ширины. 
купава Тон. купава, кушава, куглава 
попрошайничанье; кий Убна- куцйвата его 
умфнье и выспроеить (чтобъ подвести) и вы- 
проенть. 
кИган ОС. 
шумъ. 
кг с = кугас, ку]угас, кунугас 
1) оводъ, паутъ | Оеѕігиѕ]. 
2) мужское прозвище. 
кушгубм = кугубн 
безпокойство ДИ. 
кугубмнй (у) [оть кушгубм = 14] = кӱі- 
губнна 
безпокоитьея ДП. 
кугубн, кӱјӱгӱби = кугубм, кугубн, ку- 
ган, ку]угён, кугаи 
большой шумъ, громкій крикъ; безпокойство, 
раздоръ; кушгуби хара холорук сильный 
черный вихрь 47. 
кўігӯдннӣ, (у) [отъ кушубн = 18] = кӱі- 
губмна 
шумбть; кўігўбинӣмӣ, добор! не шуми, то- 
варищъ! 
кугубинат (у) | Сапв. отъ кўігўдннё -+- т]. 
кугубннйх [Ад). отъ кугубп = Іх] = ку- 
ганнах 
шумный: кугубннах к) 4 шумныя ефи. 
кугубр (у) [ер. кугубн] 
шумъть СС. 
купгору (9 ер. кўігӯдр] 
шумъть: кіні кісі кутур џалы кОотоБУПан 
кугубруудн (пве. о водкъ) пу, ужъ, ужасная, 
находясь въ приподнятомъ состоянш, шума! 
кууган = куийн, кугён, кугубн, кушуби 
(куругуби) 
шумъ. 
ку] угас = кугас, кушгае 


кугуби 


кудубру! — кукунат 
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кууур? [ер. кор, тар. куй, бур. ку]р моль] 
моль УЧ. 

куккат (у) = куркал 
раздражиться, вешылпть: куккауйп тур на- 
ходиться въ состояши раздражешя. 

кукканнах [отъ кўкка -н ён ~ Ша) 
раздражительный, вепыльчивый, горячій, го- 
рячка (ер. кўгӣц ајах). 

куккуПа [ер. кукупа) 
ненотребный, ничтожный, ДИ. 

куккура (ү) [ер. уйг. куркура грем%ть] 
громко звучать, шумъть, грохотать, трещать, 
издавать звукъ, будто взрываетея; тыал 
тыаса куккурата дуо? вЪтеръ зашумблъ, 
что ли? тыас тыаса куккураш арар гро- 
хочетъ что-то, слышны каке-то звуки; кук- 
куру поБуш посъшаться съ грохотомъ (0 
зема, которую сыплютъ поверхъ кровли жи- 
лища, устлапной листвениичною корою); кук- 
курён (пли куккуру) тусйн хал = кук- 
куру тусён бар нешоправлятьея, худать (0 
человъкъ и объ исхудавшей, песмотра на хо- 
рошій кормъ, скотин*;). 

куккурёс [отъ куккура -= с) 
грохочущій: куккурас тыас грохотъ (иаир., 
отъ падешя земли на лиетвенпичную кору, 
которою уетлана кровля юрты). 

куккурат (у) [Саиз. отъ куккура + т] 
по значению основы; взрывать ДД. 

кўккӯўрӣті |Хош. асі. отъ куккурёт -ь 1]. 

куккуратч, кўккӱрӣччі |Аду. отъ кукку- 

ра ~ тчі(ччі)] 

такъ, что что-либо громко звучитъ, шумитъ 
и пр.: куккурйчч кісті звонко ржать (0 
кобыл%) Я.; кўккўрӣччі ыта, навзрыдъ иза- 
кать (о дитяти) ДП.; кОмуска ах сйпалах 
кӯби хотун і}јйта куккурачч! суоБа абітӣ 
усу совершенно не было, говорять, у него по- 
чтенной госпожи матери съ защитной мыслью. 

Куксуб-Хадшмат (ск.) 
мужское имя ЕН. 

кўкӱјак или кукуПа [ер. куккупа| 
о конной и рогатой скотинъ: до послфдией 
степени худая (сухая) ВО. 


тудавае ку]угае (= тудабас кујақас = | кӱкӱнӣі 


ту] ара: = кубрага!) жаворонокъ. 
ку]угуби [ем. кугуби]. 


въ выраженіп: сарахана кукуна])& старуха 
лїтъ 70-ти, 
81 
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Кукуб-Хахат (ек.) 
женское имя ЕН. 

икувур (ер. кӧкӱр] 
1) большой, грозный 41. (ср. кутур): кукур 
хаја большая (грозная) гора (ср. еиб.-руеск. 
кекуръ — отвфеный етолбообразный утесъ); 
ккі кукур тас кыпалтах барылыр бар 
Окебку кыл (заг.) съ двумя [большими] ка- 
мепными крылами шумащая Оксбку-птица 
(о комар) Худ. 
2) часть имени: Кукур-Хара (ек.) ЕН. 

зкукур, кукур Ник. 
ясли вокругъ всего хлбва и вообще гдЪ-ни- 
будь, сусЪка для дачи сфиа скоту (ер. дол- 
борук, каПргй, кадИгах, кыбы, !сургуі, 

Зкукур [хаса). 
глухой звукъ при точеши топора или вообще 
толстаго желфзнаго предмета на бруск?. 

«кукур ! 
кукур гьша туста вошелъ человъкъ въ ко- 
певьей или ровдужной одежд? (о внъшнемъ 
вид такого человЪка). 

кукур [ем. Зкукур |. 

кукур 
звукъ какъ бы врфзавшихся (остапововшихея) 
сапей: кукур гьша тартарап кабст! кісі 
тыаса слышно было, что кто-то подъбхалъ 
(па саняхъ) и влругъ остановился. 

кукурда (у) [отъ 2кукур -+ 18] 
1) снабжать яслями. 
2) застЪнать, заетить, заслонять, затемнять 
(ср. хасала, сабарда): куну кукурдур за- 
темняетъ [своею громадиою пошею| солнце 
Худ.; Кукурдур-бухатыр (ск.) имя бога- 
тыря подземнаго міра. р 

кукурлан (у) [отъ кукурда -+- н] 
1) пмть ясли; кувф кукурданён имфя яс- 
лями солице. 
2) затемнятьея, заслопаться: кубх былыкка 
кукурданан прикрывшись голубымъ облакомъ 
Худ. (ер. хасйлан). 

кукурдан [отъ кукурда ~ и] 
застфияющее (застящее), заслоняющее: тобус 
кулугулах (паи отут орупчулах) тімір 
кукурдёи бар усу (заг.) съ девятью коль- 
цами (пли съ тридцатью обручами) желфзное 


заслопяющее есть, говорятъ (ровдужная зана- 
въь) Худ. 


кукурдах [А4]. отъ 2кукур ~ 1х] 
кукурдах кЯук заслоняющая тЪнь ! [обраще- 
ше человъка къ абасы] Худ. 

кукуру! (*) [отъ Зкукур = ўі] 
производить глухой звукъ: сугатш бурӯстап 
кукуру да глухо поточилъ онъ свой топоръ; 
харалабыт ан] курдук усун пјургун 
тумсуп бурустан кукуру да глухо пото- 
чилъ онъ (орелъ) свой длинный елавный кловъ, 
словно вороневую пешню. 

КМ [ер. тюрк. КУЦ 
1) зола, пепелъ (ср. солох 2); к -кбмбр- 
тацарам кӧңӱрӱ кбрдун! Худ. пусть пе- 
пелъ-уголь-богъ мой посмотритъ (меня) такъ, 
чтобы мив грозило почти уничтоженіе; аны 
пўдјајан - пӱдјајап кУ-кбмбр буолтара 
буоллаба теперь опи, должно быть, поху- 
дъли, стали ни къ чему негодными [букв.: 
стали зодою-углемъ| Худ. 
2) | г. 4. т. вм. бурдук] мука. 

ЗИП Грусск. | = "кул 
куль, мЪшокъ. 

Зку (у) [ер. тюрк. ку] 
смъяться, хохотать; смфаться, пасмфхаться, 
ругаться падъ къмъ (Па. Ис. Бт. или съ 
тусугар Бт.); кУу-ббьбтун кУбуттар па- 
хохотались они сильпымъ смфхомъ; ку]& тўс 
усмхнуться; ку|-0110 (или 01н0-ку]) емъ- 
яться и играть, веселиться и играть; убх-ку1 
оемфять-обругать. 

ку (у Б.: ку) 
сфни; передняя, притворъ; дјій кўі&та кры- 
лецъ, пристройка, Тацара дјійтін ката 
притворъ храма, паперть, 4. 

ку [русек. гуляй = га 
4) гулацье. 
2) страдная сосфдская (мірская) пбмочь, со- 
провождающаясл угощеніемъ млеомъ, кумы- 
сомъ, чаемъ (ср. кбмб). 
3) пазваше мъстности В. 

ку да, (у) [отъ к = 14] = гла 
гулять. 

кУыдат (х) [отъ кўда т] = г &дат 
1) созывать кого къ себЪ для угощешя: ол 
тојону ыныран кУдёт позови къ себъ 
въ гости того господина. 
2) созывать на помочь, собирать помочь (для 
уборки сЪна или хлЪба). 
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кўійјдӣх [Айј. отъ ку -н 1х] 
кЯдах ат въ Бздной конь. 
как [Аа]. отъ ка -н 15х] 
имћющій сни или крытый ходъ. 
к аман == ик 1уман 
1) оса, насъкомое Уезра, Б. 
2) медуница ДИ: 
3) паутъ Пор. (ср. кўгӣс). 
Кӯантіма 
имя сказочнаго «повелителя» Пр. 
кўійччі | Хот. ар. отъ 3ку] + йччі]. 
ку1барт [ер. бур. хӱлбәріхӱ валяться (о лоша- 
ди) | = кӧ1бӧрӧ 
чаеть имени: Кун КУбар: (ск.) имя кобылы 
Худ. 
кУбахта (у) | Ргорега!. отъ Зку|-+- бйхта |. 
к бусах 
мочала, мочалка изъ конскаго волоса для 
мытья посуды и столовъ, судомойка (ср. ата- 
малкы, е1гірі). 
ку|бусйхла (у) [отъ ку бусйх + 18] 
мочалить Д 1/7.; мыть посуду мочалой, судо- 
мойкой Пор. 
ку Пбуейхтат (у) [Сацз. отъ кў1бўсӣхтӣ ~ т]. 
кугадасн [отъ ку1гут ~ дас] 
вязокъ вообще, обручъ (ер. кугубсун). 
кУгади (у), кушгати (у), кУкади (у), кўкати 
(у) = кИгани 
слабъть, уставать, изпемогать; разсыпаться, 
опускаться; кустах бам кўІкӣдіідім силь- 
ный я ослабфлъ, миъ сильному стало не въ 
моготу; кубс быстыңыпан ку кадуйн бар- 
дылар по истеченін часа оши (молодые, ново- 
брачные) стали изнемогать; кустах цыбар 
кУгадИар сильный морозъ слабветъ, [тыа] 
кбмнбьо ку]гадИар старая хвоя |лъса| сла- 
бъетъ-разеьшаетея, кўр мус кўІгӣдіїбіт игли- 
стый ледъ распался, куриук харым кИга- 
дііді егребенный въ кучу снфгъ осблъ, Гон. 
(Пъеня о наступленш года). 
крадат (у), кукади (у), кӱікатіт (у) [отъ 
кУшгади (кИкадп, кўкати) т] 
ослаблять, доводить до изнеможеша: кўстӣх 
бајабін кўікадіттің сильнаго меня ты ед?- 
лалъ елабымъ, довель до изнеможенія; ку- 
тур куспун кӱ1кӣдітта онъ ослабилъ нашу 
страшпую силу; кбмуруб харбып кИгадш- 


ку! 51дах — куПар 
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піт (шъс.) (южный вЪтеръ) смягчить мой 
рыхлый свъгъ Тон. 

кУга (у) == кИкал 
выдаваться своей величиной п толщиной и 
быть жирпымъ (о рогатомъ скот?), отличаться 
большимъ роетомъ и грузной фигурой (напр., 
о етарикъ и старух?). 

кгани (у) = кИгади 
уставать 40. (ср. ?сътла!, мб]тб-ахса). 

кИгашут [отъ кУгани = т] 
усталость Де. 

к гар: [ер. бур. гӱлбәр (гулмар, гӱлібәр)] = 

курга! 

ящерица, „Гасега үіуірага (ср. тьймыт, тыа, 
балыга, сіе мупдута). 

кИгати (у) [ем. кУгад |. 

ку (у) ер. кйги] 
вязать (ушатъ): бу усаты кУгуйн каб1е 
свяжи зтотъ ушатъ. 

кУгуб [отъ ку; ер. КАСИ 
вязка (ушата); кубе кИгуОта вязка горшка 
таловымъ прутомъ, который затбмъ замазъ- | 
вается глиною. 

кугубм 
армія 40. (ср. сйрт). 

кИгудбеун [отъ кУгуг-н сун] = кургудеун 
вязокъ (ер. кУгадасш); холлоБвос кугуб- 
сўна вязокъ у берестоваго ушата. 

кИгус = 2кӱргӱс 
разгаръ чего-либо, высшая степень (ер. уган). 

кУшава Топ. = куцава (купава), кумава, 
попрошайничанье. 

кк 
звукъ: хрусть! ку гын хруепуть (при сви- 
хан!и). 

кУкади (у) [ем. кУгад 1. 

кУкадит (у) | см. КИгад |. 

кИкат (у) = кугы 
выдаваться своей несоразмЪрной (выпучив- 
шейся) толщиной Ник. 

кУкати (у) [ем. куйгади]. 

кк тт (у) [ем. кАгади |. 

Кӱ1кӱ1-6ӧ50ӧ оцощор 
дъйствующее лицо въ сказкв ЛГА. 

куПар (у) [отъ ку! ~ тар] 
смъшить, возбудить емъхъ; юсПарт куПа- 
рафавш да пе сотвориши человъкомъ см ха 7. 
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куПараста (х) [отъ КУЦ 
некстати смбатьсл или хохотать: КУПарастт 
сыты олорума! тугу кУШа&рйстт олоро- 
Бун? пе свди, смфясь некстати! чего пе- 
‚кстати смфешься? манна Осол уолаттара 
бу тобо куПарйстат ар? чего жъ это здъсь 
Несчастпыхъ Случаевъ сыны расхохотались? 
Я.; кустах собустук кУПарастт тусвут 
опъ взыгралъ 7/7. (выраженіе изъ «Даровъ 
Терека» Лермонтова). 
кўх [отъ 1кў + 1х] 
съ пепломъ, пепелистый. 
куПурга (у) [ер. куллур, куллурва, осм. кў1- 
дур шумъ отъ падешя или скатывашя чего] 
отрывисто грохотать, щелкать, журчать, хлю- 
пать. 
кУПургас [отъ куПурга -+- с] 
отрывието грохочущій, щелкающій, журчащий, 
хлюпающій; бу субсу 1арчаын тыаса ку|- 
]ургёс буола кӧтӧхтӧрбӱт эта скотина до 
того исхудала, что у нея вертлюги щелкаютъ. 
куПургаччт |Аду. отъ куПург& ~ ччі] 
такъ, что что-либо грохочеть (Ник.), жур- 
чить, хлюпаеть (ср. чаллътрваччь): ку|- 
]ургёчч1 кастарар у буолбут воды стало 
столько, что (коня) можно заставить брести 
съ хлюпаньемъ; кУПургачч-сардътрбаччьт 
ыа еъ журчапіемъ и брызгами доить [ко- 
былъ] 4. 
кИсу [№т. асі. отъ к ус ~ У] 
кўІеӱ салсбт пересмфиваше; ўбрӱ-кӱ1сӱ ра- 
дость и смЪхъ. 
култа (у) 
пмЪть опухшею одну половину лица; ку|тё1- 
біт человткъ съ такимъ лицомъ ВО. 
кутугур [оть кӱітӱі = гур; ер. култугур, 
куттугур, куртугур] 
1) толстый, округлый (голова), ЛА.) комо- 
лый, безрогій; кургузый Д1.; безшёретный, 
безшёрстый; муоса суох ынах кутугур 
безрогая корова комола. 
2) прозвище одного изъ близнецовъ-сыновей 
Ан-Чачык-0]уп-а; шо предано, при его 
рожденш, какъ только показалась головка 
ребенка, повитуха-омерячка (бмурах) про- 
изнесла кутус, откуда п получилъ онъ свое 
имя (ср. п. ГИЯ 1). 
кўітӱі (у) 


безрожфть, комолвть (= кўІтӱјӣн хал) или 
стать бозшёретымъ (== кИту) дн сырыт). 
ктурус [отъ кӱітӱгӱр (съ выпаденіемъ слога 
гу) 1-е] 
кИтуруе (= кӱітӱс) гына тус внезапно 
войти (о низкомъ и толстомъ) Гом. 

кИтус [отъ куту = с] 
кўтӱс (= кИтурус) гына тус внезапно 
войти (о низкомъ и толетомъ) Тон. 

кИтут (у) |Сапз. отъ ку ~ т]. 

кИтуччу [Айу. отъ ку = чч | 
такъ, что остается безъ роговъ или шерсти; 
ку|туччу кырыттаран кёб1с велъть остричь 
па-голо; ку]тучеу сала ошалить кого догола 
(о моли). 

КИ [отъ Зк 1 = У] 
смъхъ, ХОХОТЪ; пересмбиваше, пасмъшка, 
глумлеше (ер. АЩк); поругаше Д.; ку 
буол дфлатьел посмъшищемъ у кого (Па!.) 
Ис.; к гын смъяться, насмтхаться надъ 
къмъ (Асе.); осмъивать, переембивать или 
лересмъхать кого (Аес.); КО -Шак сибхъ 
(насмфшка) и зубоскальство; ку1У-Ё&к гыш 
осмфивать; КУПЕ салбт емфхъ и шутка, кУу- 
салы кісі веселый и остроумный человЪкъ, Б. 

ку убра (у) [ем. кЯубура]. 

к убур [ср. куп, куубуе] = кУумур 
киубур гып вдругъ вепыхнуть, сверкнуть, 
блеснуть, засіять; уот тб]бнун устун, буруо 
буолан, кУ]убур гынан халла (или кбттб) 
вдоль пламени, превратившись въ дымъ, про- 
мелькнула-взлетфла (абасы-дЪвка). 

кӱїӱбӱрӣ (у), к убуруб (ү), кУубра (у) [отъ 

ку убур-н 2; ср. тюрк. кУбра трещать 

(объ огнъ) | 
пылать, пламенфть, воспламеняться (объ огн?), 
вепыхивать, разжигатьея (ср. ?ку]угунё); ку- 
]убрур уот пламепъющш огонь, пылающий 
огонь, пламень огненный Д. Ис.; кун уота 
кӧмӱс алытын курдук кИубуру тохтор 
сірӣ (ск.) мъсто, гдф солнечные лучи играютъ, 
словно серебряные (золотые) опилки (ер. п. 
чавыль!); куубуру-халыг[ы]рё убаја 
тур горфть шумнымъ пламенемъ (0 сухихъ 
деревьяхъ) Худ. 

к убурас [отъ кИубура -+- с] 
ку 1роурас тыллах кісі человъкъ, говорящий 
очень быстро и безъ запинки. 
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к убурат (ү) [Саиз. отъ кў1ўбӱрӣ т] 
хотунум мбнбн кУубуратта госпожа моя, 
брапя, натрещала. 

кУубуратч, кУубурачче [оть кӱ1ӱбӱрӣ += 

тчі (ччі)] 
такъ, что вепыхиваетъ; вепыхивая. 
кУ\убурда (у) [отъ кӱӱбӱр -н 14] = кӱ1ӱ- 
мурда, 
блестЪть, евътиться, слать: КО! 0ско бе ах 
н]уруи кбрдук ку бурдан кундёран кдс- 
тбр кунду|! халлан РТ. словно щитокъ 
перстня, блестя и сверкая, виднћется свЪтлое 
небо. 

к убуруо (у) [ем. кӱ1ӱбӱрё]. 

к 1 убус [ер. кӱіӱбӱр | = кУупуе 
ку 1убус гын (= кУубура и Зкуугуна) 
вдругъ воспламениться, вепыхнуть. 

ку убутчут (у) [отъ кУубур = тчӱі] 
пылать: кудары баттаҳа с1ар& уотун кур- 
дук убајан кУубутчу]& турда кудрявые 
волосы на его голов, словно пламя еры, 
горя, пылали. 

ку убутчут (ү) |Саив. отъ кУубутчу ~ т] 
[уоттар отторун-мастарын] брт уотун 
курдук сан к Убутчутан бардылар (огни 
ихною растительность) пожирая, словно пу- 
щенный палъ, заставляли пылать. 

кУугарт (у) [отъ 'кУук-н ар ат] = кЯу- 

гурт 
дблать мрачнымъ, помрачать, 2. 

кУугас [отъ Зку!-+- угас] 
смшливый. 

к уграс |см. к угурае]. 

кУугудут (у) [отъ  ук-- ў = ду; ер. ку- 

Тукус, кУугуччу, куугуии и 
мелькать: Кытыграс Бараччы «ісіттійм 
істібӣтійм» дита, кӧтӧп кУугулу]ён тах- 
сап барда «елышалъ или не услыхалъ» — 
сказаль Кытыграс Бараччы, мелькнулъ 
|-вьлетълъ| Худ. 

кУугущут (у) [отъ кЯугур -= Ш] == кӱ1ӱ- 

гўччўї 
исчезать, постепенно скрываться изъ виду въ 
темнотЪ, ЈОН. 

1кУугуна (у) 2 
шептать на ухо Том. 

%кўӱгӱва (у) 2 
то же, что кўіўбўрӣ, Тон. 
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| ку угур [звукоподражательное слово | 
глухой звукъ: тубрт сусубхтара ку!угур 
босхо бардылар Як. Кр. его четыре су- 
става стали глухо хлабать. 

экуЛугур (ү) Готъ иск = Ӱр] 
тВнистымъ дтфлаться Пор. (ер. кУукгйн); 
кіні барына суох от-мас кУугуран хал- 
быт НИ, появилась крушая растительность, 
которой при немъ не было. 

кЯугура (у), кУугуруб (у) [отъ ‘кЯугур -= 

85] 
издавать глухой звукъ: ўс бастах кУугу- 
рур кИдр хардатчы кёл //ряд. трехголо- 
вый глухо хохочущій соколъ; кУугура-ха- 
лыгыра глухо звучать-сгучать. 

к угурае, кӱӱгрӣс [отъ к угура = с] 
издающій глухой звукъ: сылгы анах танас- 
тах кісі тыаса к Угурйс буолар человъкъ 
въ одеждъ изъ кобыльей и коровьей шкуры 
издаетъ глухой (шуршащій) звукъ. 

ку угурат (х) [Саџѕ. отъ кКугура-=-т] 
аннарын асан (хатан) куугураттИар- 
халыгыраттылар открывая (запирая) двери, 
они производили глухой стукъ. 

куугурйччт [Айх. отъ к Агура = чч 
глухо: кУугурачч КУПА онъ глухо захохо- 
талъ. 

кургурт (у) [отъ °кУугур -=: т] = кЯугарт 
дълать темпымъ, мрачить, застфнять; ан 
[абасы] мн 46, кбмус алтан унуоБуп 
ку гурдар буолајақын! гляди, не мрачи 
ты (абасы) мою матушку, ея золотыя кости! 

кУугуруб (ү) Гем. кУУгура]. 

кУугуруе, к угурсёр (х) [Соорег. отъ 2кў1ў- 

гўр = с] 
тбрб] 6814611 к И угурсубхифг высокіе и 
толетые сами, мы сдблаемса тфинетыми. 

ку угуччут (у) [отъ ку угур = чз] = ку- 

Те 
кавуиттан Уран, к угуччу)ан 1еан, кісіт- 
тёп кайха хорқојон, субсугтан сўдсӱга 
хорБојон сута тусдн халла гоня (скотъ) 
сзади его, онъ постепенно, прячась отъ че- 
ловъка за человфкомъ, отставал-прачась за 
скотомъ, потерялся совсфмъ Худ. 

к ук Гер. тюрк. кӧ14гӣ, к ага, кЫйк тень] 
1) тень, сфиь; призракъ Е, Пе.) кУуга 61- 
Пбат, кӯіӱга суохтук безъ тфни; кісі ку- 
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]ук курдук същар человвкъ ходитъ подобно 
призраку Ис.; ўс кк кісі буолан превра- 
тившись вмЪсто человбка въ три тъпи, раз- 
дълившись на три человъческія тъпи ХуО.; 
кўўк кісі отъявленный плутъ, пройдоха, 
шельма (= тубкун кісі). . 

2) образъ, изображеше, картина, портретъ; 
афыта суох кісі кУуга К., Танара ку!уга 


икона; кун (ы1) ку га отраженіе солнца | 


(луны) въ водъ; к уг харарбыт, кУуга 
тымпыібыт лицо его почершъло, похолодЪло 
(т.-е. онъ при смерти). 

2кУук [ер. др.-тюрк. кг (отъ кунг) из- 

въетный; герой] 

часть имени: Сырана (Сыранда) КУук 
имя одного изъ девяти (Я.) или десяти (1 07%.) 
братьевъ лфеныхъ духовъ, считающагося ба- 
лык бајанаја, т.-е. духомъ рыбъ (ср. Сы- 
рынаї, къс). 

кк [отъ 2кӱ -+- ук] 
1) смъющійся, емъшливый; наемъшникъ, охот- 
викъ смфятьея; ку]ук кісі человъкъ съ улыб- 
кою па лиц ДИ.; кЯук уол смъшливъй. 
2) мужское прозвище: Ку Пк Субдар Смъш- 
ливый Өедоръ. 

2куук [русек.] = ?кўрӱк 
крюкъ (у двери). 

кУукта (у) [отъ ‘к ук-н 14] 
1) затвнять Ник. 
2) уподобить по внфшнему облику чему-ни- 
нибудь: мїгіп кбстубакка кУуктатА онъ 
уподобилъ меня невидимому (т.-е. злому духу). 

КЯукта [отъ Зук -= та] 
ВУукта! (Ку уктан)-барган (ск.) пмя героя, 

кУ\уктён (у) [отъ ку укта = н] 
1) дълаться твниетымъ (ер. к Угур). 
2) навлекать па себя тънь: мін 01ӧрдӧх- 
пун& — хара џаіданыам, хара ку уктй- 
нм если я убью, то навлеку на себя чер- 
ную нечисть, черную тень. 
3) принимать на себя какой-либо образъ, 
изображаться, Д. 

кУуктёх [отъ ку к -+ 1х] 
1) имвющш тзнь, съ твнью, тЪпистъ, за- 
мътный, объемистый; ўс кУуктах кісі чело- 
въкъ съ тремя тфнами; имфющ три тЪни, 
т.-е. человфкъ, — въ отличіе отъ абасы, 
который безъ тфни, /7%.; обманщикъ Худ.; 
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хара к\Ууктах тотъ, что съ черной тБнью 
(т.-е. человъкъ). 
2) съ портретомъ; кУуктах тас зеркало Де. 
(ер. сійркі). 

кУукус Гер. кк, кУугуду!] 
кўіўкўс гын промелькнуть тнью; сір хал- 
лан улақатыгар кўіӱкӱс гыммытын кӣ- 
плна џахтар кісі саңата тыңкыначчы 
часкьйда после того какъ мелькнула тбпь 
между небомъ и землей, звонко закричалъ 
жепекій голосъ; ўс кырылах тімір тумус- 
тах хара суор буолан баран кбтбн кӱ1ӱ- 
кўс гынан халла онъ исчезъ, какъ тЪнь, 
превратившись въ чернаго воропа съ трех- 
граннымъ клювомъ, (кісі) інјігар кУукус 
гына тӱсӣн тур, інјігар кУукуе гъша 
кӧреӧ тус вдругъ, какъ тЪфиь, предстать пе- 
редъ къмъ, Худ. 

к ах [отъ ку -= 14х] 
сопровождаемый емъхомъ или’ улыбкой; ку- 
тур џахтар кУУйх, кутур халлап куп- 
пах скупая женщина — съ улыбкой, безжа- 
лостное небо — съ солицемъ (съ проблесками 
солнца); к Я ах-ов]улах со сыфхомъ и игрою; 
охотно играющій; кУ Ах: салылах кісі ве- 
сельчакъ (ср. кӧрдӧх-нардах). 

ку ум [ер. куп, кӱЈӱбӱр] 
отблескъ, просвъчиване, ДИ.; кУум гын 
сверкать (объ искрахъ при вьгевкани огня); ку- 
]ум-тырым гын слать (папр., о женщи) 40. 

зкУум [отъ 3ку] = ум; ер. тюрк. кУум емфхъ] 
улыбка, усмфшка; к] Ум харахтах съ усм%- 
хающимися глазами; к ум гын улыбаться, 
үсмъхаться (== ымах (ымыс) гын, мічік 
къ); кум гына съ улыбкой; Кўўм-хотуп 
(ск.) женское имя Вас. 

ку уман = кУЛаман 
1) оса, пасъкомое Уезра, Б. (ер. 
ыцырыа). 
2) медуница (насъкомое) ДИ. ‘ 
З) оводъ, слфиень, пауть (ер. буг Ах, ку- 
гас). 

2кУуман [русек.] 
медвъжья кулема, ловушка для ловли медв?- 
дей (ер. балтысах 2, %кӯІӱңка). 

ку умах 
безпорядочный, неорганизованный, неподчи- 


тыгар 
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ненный регулирующему началу: кУУмах кб- 
Трртан кӧ1ӧ буорту буолар отъ безпоря- 
дочной запряжки рабочій скотъ портится //ик.; 
кУумах кустах кісі очень сильный чело- 
въкъ; ку|умах ЎА много работы; кУ|умах 
Паж кісі много и долго (цфлыми днями) 
работающій человъкъ МА. (ср. кбмб]гбн); 
Кун-то]он обото Ку умах Кустах Кубн- 
ч4-6050 (ск.) сынъ Солнце-господина КУУ- 
мах Кустах Кубнчй-6050; асын сақаты- 
гар харахтах ВУумах Былыт Ізчітӣ 
дійн абасы уола Я. съ глазомъ на лбу, гд? 
начинаются волосы, абасы-парень, Духъ Бро- 
дячаго [быстро несущагося] Облака Ник. 
ку умна (у) [отъ ‘ку ум -н 14] 
искриться, сверкать; кун уота... кУумну 
тохто турар доідута страпа его искритея 
падающими солнечными лучами; іккі сабыр- 
Бабын тутё сійрӣ уотун курдук кУумву 
товунна ефрнымъ огнемъ вспыхнула шерсть 
подлъ ушей его (медвъдя-волка) .; тырым- 
на-ку1умна, сіять (напр., о женщинахъ) 40. 
2кўЈӱмнё (у) [отъ *кУум 14] 
улыбаться (ер. мічёрдӣ); марынны пахтар 


бу аттыгар кУУмву олорор йбіт! а подлъ 


него сидитъ давешняя женщина, ласково та- 
ково улыбается! Я.; баттах кӧрӧн кӱӱми, 
арӣ! глядя сюда, улвбиись-ка! (обращеніе 
къ богинъ АјБісыт). 

кУУмнас (у) [Соорег. отъ кУ]умна ~ с]. 

куумнйт (у) [Саиз. отъ кИумна ~ т]. 

кУумтуб [отъ кў = умтуб] 
охочій смбятьея, см$шливый. 

кумур (ер. зум] = куубур 
к иумур гына тус сразу посвбтлъть (напр., 
о старой закроймЪ, запово обтесавной). 

ку] умурда (у), к Лумурдуо (у) [отъ кЯумур -= 

18 | = кУубурдя, 

сіять, блестЬть, свЪтиться, блистать, свер- 
кать; переливаться-играть /7.; 1їтін таса 
кбмус курдук кУумурдур наружность его 
рукъ сіяетъ, какъ серебро; кўн курдук ку- 
Іӱмӱрдӱр вјӱрдахтар (дъвушки) имбющи 
блестящія, какъ солнце, лица; ўрўн кунум 
кӱӱмӱрдӱ ојон тахсар буолла (шъс.) мое 
свфтлое солнце сверкая подниматься стало; 
ўс куннук даідыттан (сіртӣн) кУ]умур- 
дубн кӧстӧр і домъ, видиъющійея (евфтя- 
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щійся, блестящій) съ трехдиевнаго перебзда 
(за три перефзда); кун ашын дікіттін 
кӧстӧ кУумурдан кїрбіт куруб изъ-подъ 
солнечной стороны простиравшійся (въ поле) 
видимо блестящій загопъ. 

кУумурдёе (х) [Соорег. отъ кўўмӱрдӣ -+- е]. 

1куунка |русек. | 
клюка, кочерга (ср. УОттурйх). 

зкУунка Грусск. кулемка | 
(2. й. т. у вилюйскихъ якутовъ): плашка 
для медвъдя ИП. (ср. 2кўІўмӣп). 

ку! ункудр [русек. | = кб]ункубр 
коленкоръ 40. 

к Луп |ер. км] 
куп гын вдругъ вепыхиуть (объ оги%); 
кісі іті гірдік кўп гына, ӧідӱӧн баран 
умпам-місӣр (умпан кабусар) бабацът! вотъ 
такъ-то человъкъ, вдругъ вепомнивши, тотчасъ 
и забываеть | 

кЯупой& 
затрудненіе: ку]уппёта суох бара суох 
бавацы безъ какой-либо заковыки не дастъ 
онъ. 

куни ах [Аа]. отъ кипа = 14х] 
1) затруднительный 40. 
2) сутага (ер. Уче ах, моккубныйх). 

ку упоа&с (у) [отъ к упла + 14 - с] 
спорить другъ съ другомъ (ер. оспуордас). 

ку упус |ер. кўўп] = кЯубус 
куупус гын вспыхнуть. 

ку! ур-халыр 
отвратительно: ку|ур-халыр туоја 1еёр 
Ъдетъ (абасы) и отвратительно нашвваетъ 
Худ. (ер. кіңір-хаңыр, халлыр-куллур). 

кууе, кўіейр (у) [отъ к ~ с] 
вмЪстЕ съ къмъ усмъхаться, пересмЪиваться, 
переемъхатьея; кў1ўс-салыс переемфиваться- 
перешучиватьея (ер. КИ сан сасыграс). 

к ус [русек.] = & уч, к уе 
1) ключъ Худ. Н. (= кУуе тыла). 
2) замокъ (= сомуок-к Ус); кс тыла 
ключъ; (кісі) сынавыи куУ]усй суставная 
вЪътвь нижней челюсти Пор. 

кУуска Груеск. колечко] = кб]бекб, ко] убскя 
кольцо Худ. 

к уста, (у) [отъ ку ус ~ 18] 
1) запирать на замокъ. 
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2) закръшлять чей-либо договоръ: дн бит 
к уста ты завръпи пашъ договоръ. 

ку сте (у) [отъ куста ~ с] = кост с 

1) помогать запирать на замокъ. 
2) пробовать силу на пальцахъ: іккі кісі 
к устйей Пар, хајалара да кыајан ылбат 
(заг.) два человъка пробуютъ силу на паль- 
цахъ, ни одинъ изъ нихъ не одолъваетъ 
(тальниковая связь изгороди). 

кустах [отъ ку с ~ 1йх] 

1) имБющ ключь или ключи: ўс кубга]ар 
ку стах халлан небо съ тремя плавно вер- 
тящимися ключами Худ. 

2) запертый па замокъ (ср. самыактах): 
кў1ўстӣх сыңахкын т016руг! отопри свою 
запертую челюсть! (т.-е. разинь ротъ). 

к усунуук Грусек. | 
ключникъ: халлан бастың кУусунуугуван 
анаммыт онъ назпаченъ первымъ ключни- 
комъ неба. 

кУучубха [русек. | 
крючокъ (ирицъпка, изворотъ). 

к учубх х [отъ кУучубха ~ 1х] 
крючковатый. 

к учубхайхик |Аду. отъ кўіўзўдхаах тк] 
крючковато: кУучубхйхик Ата онъ 
выразится крючковато. 

кун [ер. тюрк. кун] 

1) солнце (ср. кібійннӣх); день (ср. кувус), 
сутки (== тўпнӣх кун) Уч.; время (= кун- 
цыл, кам-кун); жизнь; кусунну (сајыңны) 
кун осеннее (лътнее) солнце, т.-е. солнце, 
восходящее осенью (л%томъ); халлан кун 
ведро; ведрено ВП.; кун &рдА раннее время 
дня, утро, Б.; утромъ Б.; кун орто средина 
дня, полдень (== кун анара й.); кун ор- 
тоннуттап съ полудня Б.; кун ортото сре- 
дина солнечнаго пути или дня; полдень; югъ 
(ср. соуру); кун вета человъкъ (== ав 
кота); кун стра подсолнечное мЪето, этотъ 
свътъ; кўн тахсара (отъ табыс) восхожде- 
ше солнца; востокъ К. (ер. Ин); кун уота 
солнечный лучъ, лучъ солнца; кун Бан (сан) 
буолла! померкло солнце! прости, солнце! 
(говорить больной, чуветвуя приближеше 
смерти); кун хан 6у0Щтарна (кыарата- 
Бъта) если крайность будетъ, въ крайности; 
сптта туннйх куп. семь дней и почей; кун 
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анара полсутокъ Уч.; полдень Ч. (= куп 
орто); Пара (Шара) куп третьяго дня; бу 
кунна д1йр? до нынъшняго дня, донын$; кун 
кунтан день ото дня, со дня на день, изо дня 
въ день (== кунтан кунна дар!) Пс.; нй- 
дна купа дни недъли (== нада хопуга 
46.); Крет с олоБор олорбут (или оло- 
рор) куна Вознесеніе (ер. Теуйнйп); Та- 
нара кунй, Танара ти бит куна (день, 
въ который Богь воскресъ) воскресенье Р. 
(= таңара кун, баскыреыанјыја, нада 
быса); [кулуп тутар] ыі кўнӣ день, число 
мъеяца [марта], 4.; Тацараны уга сўрӣхтїр 
кун Богоявлене 4.; утуб куммуг Унна 
(1е.) красная пора настала /7.; ол (0л) 
кунна въ тотъ день, въ то время (ср. 0чч0- 
50); кунум-ы]ым тбеб хачча халбытын 
кан ий 616ру гыннабымыі бу? сколько 
времени [букв.: моего дня и мъсяца| оета- 
лось до моей смерти? ыја-кӱнӣ кая, 
олордо когда пришло ей время, она родила; 
кунум стара дней моихъ (жизни моей) завер- 
шеше; тыныщ-кунун барына пока есть у 
тебя дыханіе и жизнь (солнце) Ху90.; куннй- 
ъпга на ве? четыре вЪтра Р. 

2) Солнце, какъ божество ( = Кун-то]он); 
оно «считается старшимъ братомъ, а мфеяцъ — 
его младшимъ братомъ» (6и.; кунтйн ьитаи 
торуттах проиеходящй отъ солнца и мЪеяца 
(юноша). 

3) въ соединени съ другими именами упо- 
треблявтея для выраженія почтенія, какъ са- 
мый высшій титулъ (ер. хан); куммут наше 
солнце, нашъ царь; царь (== ырахтавы); 
кун ырахтақы царь-солнце, царь, русекш 
императоръ; кун судар солице-государь; кун 
тојонум солице-господинъ мой; кўн кӯс 
солнце -дъвушка; кўн чабан солнце-лучь 
(эпитетъ духа огня); кўн даіды солнечное 
мъсто Худ. 

4) часть имени былинпыхъ и еказочныхъ 
героевъ и героинь, а также духовъ и сказоч- 
пыхъ животныхъ: Кун АрШк, Кун Пар- 
гъста, Кун П01ӧрӱма Саркыл-хотун, 
Кун Код9 +, Кун К!6бр0 (КУ бар), Кун 
Куба! хатын, Кун Кўбӣјіхей хатын, Кун 
КубгаЦии, Кун Тулла, Куп Тувалыңса 
и проч. 
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5) желфзный кружокъ, подвфшенный на спин 
шаманскаго кафтапа и изображающий солнце 
(ер. кунаса); серебряный кружокъ на жен- 
ской шапкъ, изображающий солнце, Остр. 
(ср. тусахта 2). 
6) серебряное кольцо па поясъ Л/. 
7) менышй изъ двухъ концентрическихъ кру- 
говъ, которые, при ворожб? шиломъ, чертятъ 
углемъ на стол ВС. (ер. 1114 4). 

Кунё]1- батыр 
имя сказочнаго богатыря 47. 

Кунйс [ер. Куннас] 
мужское прозвище: Куийс-0)уп имя шамана 
(ЯКохсогонскаго наелега Ботурусскаго улуса, 
Якут. окр.), ставшаго по смерти Убр-духомъ; 
причивяетъ болЪъзни и припадки; жертва ему — 
жеребецъ соловой маети Прип. (ер. Ванйс- 
ојӯн); Кунйс уса назване рода въ 4-омъ 
Мятюжекомъ паслегв, Колымекаго улуса. 

куода (Я. и кунда) [ер. кун] 
блестящи, сяющ: кунда куб] блестящее 
озеро ДИ., свющее озеро Ник.; купда 
мақан (маңан) коБуПах (и%е.) съ блестяще 
Овлой чолкой [кобыла] 47. 

кунда (у Я.: кунда) = кубида 
пе очень большой, ниже средняго: кунда куб] 
порядочное озеро Јон., [сравнительно] боль- 
шое озеро Я.; кфида [кандё?] хара мас 
[еравнительно] большое темное дерево 47. 

Кувдат 
1) мужское прозвище. 
2) названіе ръки Памят. Ан. Якут. обл. 
1896 г. | 

Кундикан [отъ кунд& ~ кан] 
Улахан Купдакаи и Куччугу! Куидакан — 
Большой и Малый Кюндеканъ (озера въ Ви- 
люйскомъ округъ) Л. 

кўнда] [ер. кундйр, кундуЦ 
блестящій, евътлый: кундё кӧмӱс остуол 
блестящій серебряный етолъ (подобно льду 
съ ровнаго гладкаго озера), кбе туоралах, 
куннук усталах, кунд ат евфтлая лошадь 
въ ширину 10 верстъ и въ дневной переъздъ 
длиною, Худ. 

кунда а [?] балық (ек.) 
названіе какой-то рыбы Вас. 

кундёйс [ер. кунда, кундаЦ 
сверкающий: 1ккі... кун кундае алама! 
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харахкынан кбрб будУ&н тур! емотри 
своими ласковыми глазами, (этими) сверкаю- 
щими солицами! Худ. 

кундай [ер. кунда, кундац 
свътльй: кугунас кувдАЙ кўс утунан 
утахтап кусурдан давая миф пить шумяшую 
свътлую сильную (которая даетъ силу) воду, 
усиливъ, Худ.; КундёН-хотун (ек.) жен- 
ское имя РБ. 

КундаНкан [отъ Кунда ~ кан] 
КундаНкйн-то]он (ск.) мужское пия РР. 

кундйр [ер. кундё, кундё] и купдёр] · 
свтлый (ер. сандар): кбе доідуттап кун- 
дарйн кӧстӧр кундар маңан кўх РТ. 
со свфтлыми бълыми съпями, сверкающими и 
виднъющимися за цфлую милю. 

купдар (у) [отъ кундё (кунда) ~ р] 
свътить, сверкать (употребляется въ томъ 
случаЪ, когда говорятъ о свътящемъ предмет? 
кому-либо другому); ев®тать (== сырда); 
кундар& сырыт евфтить, озарять евЪтомъ 
евоимъ; афавъш алтабына — уот кўндӣ- 
рар (заг.) когда онъ ротъ откроетъ, огонь 
сверкаетъ (о грозовой туч съ молшей). 

кундари (у) ер. кундёр] 
блествть, отблескивать, отевфчивать; воспла- 
менять себя, воспламенятьея (объ ог), Д.; 
кусунну кун кундаруйп тахсарын дійкі 
бардахха если пойти въ ту сторону, гдЪ въ 
блескъ восходитъ осеннее солнце; кусаната 
кунд рида металлическій кружокъ (на ша- 
манскомъ кафтан) заблестблъ. 

кундарит [№т. асі. отъ кундари ~ 1]. 

купдартс [отъ кўндӣріі ~ е] 
кундартс гын вдругъ заблестьть, заевътить. 

кўндаріт (у) [отъ кундари ~ т] 
блистать вокругъ чего, освъщать, осіявать 
кого (Асс.); воспламенять ДИ. 

кунду, кунду Б. [ер. бур. хунду, кўндӧ, монг. 

Са 
1) дорогой, драгоцфиный (ср, ыарахан, ыара- 
хан сыаналах); приятный, рдкостный, изы- 
сканный; лучший А.; почетный, почитаемый, 
уважаемый; маститый (объ елеф) Ч.; купду 
арыгы вино виноградное, шампанское, на- 
ливки и пр.; кунду ас дорогое кушанье 
(о грудномъ женекомъ молокћ), изысканная 
82 
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пища; куиду бурдук лучшая мука Бт.; 
кунду каргаш дорогой шарлдъ; кунду сап 
дорогая вещь; вещь, которую ночитаютъ; 
купду тас драгоцфиный камень; кунду чал 
фамильный чай; кун кісітін аса кунду да- 
қаны буолар ібіт! ръдкостна (дорога) же 
бываетъ человфческая пища! 
2) дорогое (ръдкое), рЪдкостное, рЪдкость. 
3) угощеше, пиръ; жертва (угощеше) злому 
духу Я. (ер. ытык, карах 2); кунду утуб- 
тунан кушду И угощать самымъ лучшимъ 
образомъ; кунду тіріга куцк Ак? вухляшка 
изъ шкуры, пришесепной въ угощенье злому 
духу Я. 

кундуб ВС. |см. кундубба |. 

купдук [отъ кун ~ 1ук; ср. тел. кирг. кундук 

что продолжается одинъ день, для чего до- 
статочио одного дия] == куинук 

дневной перефздъ (ер. 2кӧс 2); уон кундук 
тоххору сурдавшй если побъжитъ (лошадь) 
десать дней, купдук усталах (лошадь) дли- 
пою въ суточный перефздъ, ўс купдук да1- 
дыттап ку]умурдубн кбетбр блеститъ съ 
трехдпевпаго перефзда, Худ. 

купдуккат (у) = кундуркат, куидургат 
дорого цфнить, съ Асс. 

куидуктах ГА). отъ кундук ~ 1х] 
простирающійея на дневной перефздъ (ер. 
кбстбх): кундуктах купдук ацара дады 
мБето въ полтора перефзда (длиною), купдук- 
тах купдук анара с1ртёи [на разетолши | за 
полтора переїзда, Ход. 

куид 1 [ср. кӱвда1] 
блестящй; кунду! комус куруб]х съ заго- 

- родью изъ блестащаго серебра; Уруц-а)51- 
тојоп ўс хос кунду] кӱіӱгар за тройною 
блестащею тфиью Бълаго Создателя Господа 
(схоронитьея); Ши ӧттӧ туна суох купду! 
кувус восточный край (той мъстноети) — безъ 
почи блестящий депь; купд | ас атыр сылгы 
тірїта блестящая бЪлая шкура жеребца; ку- 
1га кӧстӱбӣт. ырас кундУ] марап (маңан) 
халлап чистое, безъ тфии, блестящее (свът- 
лое) бЪлое небо; Цупду]-чаваи названіе 
одного изъ семи братьевъ-боговъ огня (12.; 
кунду!-сандыл гына тӱстё вдругъ (момен- 
тально) моявилея сильный свътъ; куиду|- 
сАндыл! воеклицаше, которое произносится 


при высфкаши огия надъ шаманомъ, упав- 
шимъ на спину. 
купд а (у), купдУ 56 (у) (у Б.: куид А, куп- 
д 10) [отъ кунду -+-- 14 (170) | 
сдфлать угощеше, угощать, потчевать (ер. 
маныла, асат) чЪмъ-либо дорогимъ, иріят- 
пымъ, рёдкостнымъ; оказывать гостепрінметво 
кому (Асе.) Д.; онпо кініні бастың олоххо 
олоттулар, утуб кундуну кундуШлт Пар тамъ 
они его па первомъ мїстї усадили, добрымъ 
угощеніемъ угостили. 
кушду дн (у) (у Б.: кундЯаю) [отъ купдУ&, 
(кундуу) = ш] 
быть угощаему или потчуему. 
1кўндӱас [ер. кундуЦ 
очень евътлый: тупй суох, куп костубйг 
кунду]с кунус... дојдулах безъ почи, ие 
видать солнца, а свфтлымъ свЪта0... (такихъ) 
владъшй опъ Я. 
2купд с (у) (у Я.: купд с) [отъ купду Па 
(купд 10) = с] : 
угощать другъ друга: куруб бПЯ, попу гытта 
кунду Дейхшт (пфе.) съ добрыми состдами 
угощаться будемъ [кумысомъ] /7. 
кўпдӯЈат (у) [Саиз. отъ куид & (купду1у0) --т |. 
купдуПа (у) [отъ купд | -н- 14; самостоятельно 
пе употребляетея | 
кундуН&-сапдылла, высфкать огонь епопами 
пекръ. 
кунду 1 [Х№т. асі. отъ кунду 14 (купду 110) ну]. 
кунду1Уб (у) |ем. кунду 4. 
кўндӱдбаі == кбндубм (копдума), купдуб 
рыба изъ семейства лососевыхъ, Согеоопиз 
шегкі Сол. == Согеоопив с1рео4ез Рай. 
Берг; по-иъстпому: сельдятка, копдевка; из- 
вфетна также подъ именемъ сельди и многими 
[напр., ВС.], ошибочно причиелдетел къ 
Сшреа һагепопѕ, тогда какъ настоящей сельди 
ни въ одной изъ поларшъхъ рфкъ Якутекой 
области нътъ (1027., по Черскому); кўидўд- 
б& балыктахтар (заг.) у шихъ рыба — кон- 
девка (оладьи). 
купдургат (у) [отъ кунду ~ рга 4 т| == кўш- 
дуркат, купдуккат 
считать что за дорогое, приятное, рЪдкостное, 
предиочитать, уважать, //0р.; дорожить, цъ- 
пить, оцфиивать, съ Асе., ДИ. 
купдургалт |Хош. асі. отъ кундургат -+- 1]. 


ии плати 
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куплуркат (у) = кундургат, купдуккат 
дфиить дорого, дорожить; купнавар купдур- 
катарім цфиилъ я дороже солица. 

кўндўсӱт [отъ купду -= сут] 
угощающт, угощатель, угоститель, потчива- 
тель, ХлЪбосолъ; угостительный, гостениим- 
пЫЙ. 

купдучакаи, кўпдў-чійкан [отъ кўпдў ~ чА- 

(чіа) ~ кап] 

милепькій: ыі кўп кк” ардыгар куидучй- 
кап бар усу (заг.) между мъелцемъ и соли- 
цемъ есть миленькое, говорять (любовь матери 
и отца къ новорожденному) 47. 

кўнјўгас [ер. тюрк. кби дубленая кожа] = 

кбиуугас 

шкура годовалаго жеребенка (— убаса т!- 
рита); кўпјўгас саџыјах даха изъ шкуры 
годовалаго жеребенка у певъстът, отъбзжаю- 
щей изъ отцовекаго дома въ домъ жениха. 

купий (у) [отъ кўп = 14] 
дать кому лоститься (== куранах кунна); 
бај Мара купидни ар, міўгін кунвабат ар 
сами опи постились, а миЪ пе дали поститься. 

кўпнаві [оть кўп п ~ 51] 
диевной: кўппіві їгімціта суох не имъющій 
дневного пропитана Д.; бугунну кўннаві 
насущный Ж. 1/6.; ўс кўнпақі трехднев- 
ный 7. 

кўннӣн (у) [отъ купой ~ н] 
1) пмъть солнце: куннаммииит мы стали 
съ солнцемъ (о появленіи солнца послъ облач- 
наго дия). 
2) проводить дии, жить; куранах кўннӣн 
поститьея, поетничать, говъть (== кӧбўбідӣ). 
3) быть (столькихъ-то) дией беременности: 
#1! ъйдап да кўнийп да, Ка бйлтйх, хонјо- 
суох! а, что тамъ ечитать дни и мЪсяцъ 
(сколько бы дней или м%елцевъ ни было 
твоей беремеппости), иди сюда, будемъ спать 
вмфоть | 
4) поститься (= куранах куннён). 

кунпйначч? [ Мот, ас. отъ куннён ~ йчч!] 
куранах купнйаначч! постащйся. 

купнарт |Аду. отъ кўп -н- 14рі] 
весь день (== кунустар!); тўпнарі кўннарі 
хар туста всю почь и весь день падалъ 
сшгъ; кўпийрі тўнпарі кон 1 съйщаллар 
весь день и всю ночь они ходятъ свободно. 


Кўпнае [ер. Кунйс] 
пмя: 'Гојоп Кушн с шаманъ, возмездіе духа 
коего въ особешости призывается па голову 
кляпущагося ложпо 7. (ер. 'Тојоп Кшас). 

купийт (у) [Слиз. отъ кунпа = т] 
куранах кунпёт заставлять поститьел 19. 

купвйта |АЧу. отъ кун -= ната| 
каждый день, всяк день, изо дня въ день, 
каждодневно, ежедпевпо == кунпёт& ајы == 
хас купвата = купун кушната (ер. куп 
ајы). 

кушийтавъ (у Б. кўпатабі), кунпатани Дө. 

[отъ купийта ~ 51] 

ежедневный, каждодневный, вседневный. 

купойх [отъ кўп -= 1х] 
1) съ солицемъ, солнечный; еъ диемъ; про- 
должающійея въ течепів (столькихъ-то) дпей 
(= кувустах); купду куппах сір мъсто 
съ дорогимъ солицемъ; куинах тацара небо 
съ солицемъ, солнце и богъ, Худ.; солнеч- 
пый дешь .; тўдеўгар кунпах еъ солицемъ 
(бълой оти втпиой) па груди он.) тубсугар 
ус купнйх (ск.) па груди о трехъ солицахъ 
(дввушка); ісігар купнах кісі человъкъ, 
пмћющій виутри солнце, т.-е. пмћющій золо- 
тое сердце (протпвоп.: ісігӣр абасылах к!- 
сі); ус куппах трехдневный; абые кунвах 
восьми дней, восьмидневный; куннах туп 
день и ночь, сутки; ўс кушийх туп тохору 
три дпя и три почи, въ продолжеше трехъ 
сутокъ; куранах купнах постный; бр кун- 
пах-пыллах продолжительный; хроническій 
(о болфзни). 
2) съ серебрянвмъ кружкомъ, изображаю- 
щимъ солнце (ср. туосахталах 2); куннах 
кістах (шапка) спереди имфющая серебря- 
ный кружокъ, изображающій солнце, а сзади — 
суконныя ленты Остр. 

купнугур (у) [отъ куннук —= Ур] 
о лошади: обнаружить признаки того, что па 
ней отразилея дневной перегопъ; обезсилЪъть 
до невозможности продолжать путь. 

кунпук [кўн = к; ер. шор. куянук что про- 

должается одинъ день| = купдук 

день Фзды, дневной перебздъ, дневной путь, 
днище, разстояше, которое можно пробхать 
въ одпнъ день; цфлодневный ДИ.; бїр куп- 
пук перефздъ одного дня (однихь сутокъ); 
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куннук сір дневное разетояше; сатът купнук 
сір дневной переходъ, разстояше, которое 
можно пройти пъшкомъ въ течеше дня; тобус 
куннук сіргӣ на разетояніи девяти дпевныхъ 
пере%здовъ; ус куннук даідыттап (сртап) 
кӧстӧр 114 домъ, виднәющійся за три днев- 
ныхъ перефзда или перехода; бу ат 64)4т4 
куннук усталах конь зтотъ собою — день 
пути въ длину. 

куннуктй (у) [отъ куннук ~ 14] 
продолжаться въ течеше цфлаго дня: самыр 
туста куннуктён дождь шелъ цфльный день; 
куннуктан туран тьтава сырыттым цфлый 
день я ходилъ по лъсу. 

куннуктйх [отъ куннук ~ Іх] 
однодневный; куннуктйх кісі человъкъ, спо- 
собный работать съ утра до вечера. 

куву [ер. уйг. кун зависть] 
зависть (ер. 16йс), завистливость, ревность, 
ревнивость; кунут& суох беззавистпый. 

кун а (у) [отъ кӱнӱ 1-14; ер. тюрк. кӱнӱЈа 

быть ревнивымъ, завистливътъ | 

завидовать кому (раќ. Д. Бт.), ревновать кого 
(Асс.) къ кому (Ра!,). 

кун с (ү) [отъ кун А -+- с] 
завидовать другъ другу; кУунуейн олорбуп- 
пут мы жили въ завиети Д. 

кун ачч [ Хот, ас. отъ кун А м йчҹі]. 

кунумсах [отъ куну -+- мейх | 
ревнивый: кунумсах буол ревнивымъ быть. 

купун ГАду. отъ кун-н-н] 
ежедневно, каждый день, Б.; кунун купийта 
(или, лучше, кунун ајы) ежедневно, каждый 
день, изо дня въ день. 

кунус [ер. тюрк. кунтус, кундуз] 
день, дпемъ; тўн кунус день и ночь = туи- 
нах куп 40.; купдУ купус блестящи день; 
кунду с купус свфтлый день; купусй суох 
тун вее ночь, а дна шътъ; сарсыарданыт- 
тап кувуска дійрі съ утра до полудня; ку- 
пусунан атынан кап барар буолуоБум 
днемъ буду пр зжать на лошади; ўс туннйх 
куну маши тувун-кувусун бПбакка ох- 
сустулар дрались они въ течеше трехъ дней 
п ночей, не разбирая ни дня пи почи. 

кунускан [отъ кунус = кіл] 
дпевпое время, 10-й часъ утра (= кунуску); 


кунусканна дар! до дневного времени, до 
10 часовъ утра. 

кунуску [отъ кўнўс = ку] 
бывающій днемъ (утромъ), деиной; дневной 
Пор.; дневное время; дневная ?да, обфдъ 
(ср. аб1ат); купуску ынах ыр (отъ ыа) 
кам или кунуску ыам время удоя коровъ 
по первой трети дня, время дневного (утрен- 
няго) доенія коровъ, 10-й чаеъ утра; ітірбі- 
тігар сылтан кунуску сапатын атар что 
у трезваго па умЪ, то у пьянаго на язык?; 
кунускуну (или кўнўскӱ асы) аса обдать 
(ер. йбійттӣ): 

купуск А (у) [отъ кунуску-н 14] 
доить днемъ коровъ, около 1 0-ти часовъ утра; 
кунуск Ур полдень 40. (ср. кўп ацара, 
кун орто, кун ортото). 

кунустарт |Аду. отъ кунфс-+- 14р1] 
и днемъ, во весь день, цфлый день (== кун- 
нар); туннар!-кунустарт въ течеше цфлаго 
дня и ночи, день и ночь. 

кунустах [отъ купус = 1х] 
продолжающийся (столько-то) дней (== кун- 
пах): сйтта кунустах тўн тоххору семь 
дней и ночей Худ., въ продолжене семи 
дней и ночей; кунустах туну ма въ те- 
чеше сутокъ. 

кунусун |Аду. отъ кунус н] 
днемъ 4. 

кунусубру [отъ кунус = ӱӧрӱ] 
диемъ попозже (не слишкомъ рано, но и не 
слишкомъ поздно). 

кунусут [отъ куву ~ сут] 
ревнивый; ревность Д. 

кун |ер. тел. кунк да, кункурда издавать 

глухой звукъ| 

звукъ отъ паденія пустой лиственницы (=]ун): 
кун гына, тўс упасть со звукомъ кун. 

кунат (у) Тон. [ер. тюрк. кун завидовать] 
быть всегда недовольнымъ тфмъ, что даютъ 
(ер. мын) и просить еще. 

Вунас 
ръчка по дорог? изъ Устьянска въ Верхоянскъ, 
впадаетъ въ Яну, ВС. 

кунаса == кусана 
круглая, гладкая, блестящая пластиика, пелп- 
чиною съ чайпое блюдечко, висящая посре- 
дин спины шаманскаго коетюма, гдЪ она 


1805 


свободно болтается на короткомъ ремешкъ, 
продфтомъ сквозь дыру, продфланную въ ея 
серединъ, ВС. (ер. кун 5); 01бон кунйсдй, 
пластинка такой же величины и формы, какъ 
предыдущая, только съ большой дырой по- 
средин®; висить на спинъ надъ первой или 
свъшиваетса ниже на длинномъ ремпъ, ВС. 
(ср. о1бон тър). 
кунасё]&х [Ай. отъ кунаеё ч Шх| = кусй- 
пах 
имющій круглую желфзную пластинку: кӧх- 
сун харақар тімір куцйс ах ојӯн таңаса 
шаманекая одежда съ круглой желъзной пла- 
стинкой какъ разъ поередин® спины. 
кўңӣсін Јон. [отъ кун -+- йен] 
всегдашнее недовольство тъмъ, что даютъ, и 
попрошайничество. 
кунаслннйх [Ай). отъ кунасш -+-14х) 
всегда недовольный тфмъ, что даютъ (мы- 
ник), ечитающій, что даютъ мало, и просл- 
щій еще (не то, что сірігӣн, таламас, Јон.). 
1купе == кўнкујӣ 
1) промытая текучею водой расщелина скалы 
Тон.; весьма узкая ущелина горъ Дав. 
2) назваше ръки Сарич.; назваше рфчки Дав. 
эвуцкуй (у) [ер. кун] 
кипъть съ шумомъ Јон.; согрЪваться, пръть, 
кунку)а == кунку [ДИ. 
горное ущелье, по которому протекаетъ рЪчка, 
съ отвфеными скалами, Јон. (== ўрӣх кун- 
куата). 
кўңкўјӱ Хот. асі. отъ кун! -= ў]. 
кунк акт [сиб.-русек.; ср. тюрк. кок ру- 
баха, собств, кбн -- 18 4- к одежда изъ 
шкуры, 4С.] 


кухланка, верхпяя мъховая одежда, въ видБ 


балахона особаго покроя; кункуШк! хому- 
суол легкая и короткая одежда въ родф кух- 
лянки; сарві кунк ак ровдужная рубаха 
кунку и (у) (он. 
вонять, смердъть, издавать дурной запахъ (ер. 
аңкылыі, булу1): хотон сыта ыараханын, 
кӱнкӱ1ӱјан! ДИ. какой тяжелый запахъ 
хлъва, какъ смердитъ! 
кунк ИУ Хот. асі. отъ кунк ут ~ У] 
по значению оеновы; гнилой запахъ ДИ. 
кунк И ут (у) [Саџѕ. отъ кунк ИН т] 


кунаса ах — куббупа 
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то же, что кункУ\, Тон. (ер. аңкылыт, 
булут). 
кункунй (у) ер. кўц, бур. хўвхінэху гудъть] 
гулко раздаваться. 
кункунас [отъ кункуна -н с] 
гулко раздающійея Гон.; гулъ отъ иъшя че- 
ловъка, обладающаго обширнымъ (ер. суон) 
голосомъ ВО. 
кўңкӱнӱі (у) [ер. кункуна] 
гулко раздаваться, гудфть; кункувууар оводъ 
Тон. (== кўгӣс). 
куцкур з 
широкій? кб) Ах ат сі41бӣт кункур хан 
КИШАх скоро задыхающейся лошади рысью 
не пробъжать — широкія важныя сии у 
него Я. 
кункус == кОнкус 
въ Олбкминекомъ округъ: то же, что Зкбнус, 
куцкучах [ер. 2кунку | = кунучах [ИП. 
[2. 4. т.?] сумка отъ котла, солур хата, 
Куннан [ Јон. 
пазваніе мфетности Јон. 
кунугас == кугас 
паутъ А., слъпень МГ. 
кунус [ер. кункус] = Зкбцус, каше 
ложе небольшой ръки: Субла кунуса ложе 
рёки Солы /. 
кунучах Лом. = кункучах. 
куббадак [ер. кӧбӧдӧк] 
1) жидқія взбитыя сливки (ку брчёх). 
2) па Алданв и Оімӧкӧн-%: даха и вообще 
одежда изъ оленьей шкуры, а равно сама 
оленья шкура. 
куобадакта (у) [отъ куббадак ч 18] 
1) взбивать жидкія сливки для ды. 
2) спабжать одеждой изъ оленьей шкуры. 
кубойдактат (у) [Саџѕ. отъ куббйдакта т] 
на Оімӧкӧн-%: куббадактатйн тб дофхать 
куда, будучи въ костюм$ изъ оленьей шкуры. 
куббас == кібӣс 
особаго рода ремесленники, въ родЪ гробов- 
щиковъ, которые одъваютъ покойника, отво- 
зятъ его на кладбище и хоропятъ. 
куббу1 [русек.] 
1) екобель. 
2) стружки Ник. (ср. КАбИ). 
куббу в, (у) [отъ кўдбӱ! + 18] 
скоблить скобелемъ; стругать 40. 
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1кўдгаі 


пъжный 40. (ер. парын, куолақаі, сымна- 
ас); у кўбгій (или у кўбгаја) ребенокъ, еще 
пе оврбшши, только-что родившийся; у кубгат 
обо бар усу (заг.) есть, говорятъ, еще не 
окръпшес дитя (о лягушкЪ; о сЪти /.); ӯ куб- 
гӣја малепькій куличокъ; мезюзга мундушечья 
(= пырах); только-что родившееся и еще 
пе окръпшее дитя (= ӯ кудгй!). 

гкуога (у) [ер. зкуова1, кубка] 

1) наклонятьея въ сторону; кокетливо кри- 
вить голову Пор.; итти плавно, выказывать 
величавость въ осанкв ДІГ.; унаи кубг0!- 
тінап барда падая въ обморокъ, онъ сталъ 
паклонятьея въ сторону (обезеилепный, без- 
сильно, какъ тряпка, Ник.); Кубга]йр кбмус 
туктах Барт Барг Ли Съ гибкими сере- 
бряшыми лыжами [богатырь] Я.; кубгаан 
тўс утопать 40. (ер. тир); уе кўбгӣјар 
ку|устах [небо] съ тремя плавно вертящимися 
ключами, тобус а]ы цахталлар убейнан 
кўдгауйш девять сватыхъ женщинъ, тихо 
кружась поверху, Худ.) кб] бут кубгаар 
овусуп запрегъ (абасы) своего илавпаго (ти- 
хаго) быка; кӧсӧп кубгади 1с Фхать куда, 
итти-Ъхать, кочевать, откочевать; кбебн куб- 
гай тан каї пруБхать, прикочевать. 

2) [ер. бур. гэгарэхэ свътить //002.] о 
солицф: отливать (ср. арданар); кусучну 
кунум кубга]а кӧстӧр даіды мфето, гд 
осеннее солнце свътло [безъ малъйшаго ият- 
нышка | показывается; бйрт арӣ дан учу- 
га кўп кубга]а тахсан йрарн курдук 
кыстах усугун говорятъ, у тебя есть дочь- 
красавица, какъ |евътло| восходящее солнце, 


кубгат — куога те 
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паетъ къ исполнению обязанностей повитухи 
РТ.; Кубга-удабан дочь Солица, Ќўбга1- 
шаманка, Худ.; Кун-то]он кыса Кўбга- 
Нусхал-удаваи дочь Солица-гоеподина, Куб- 
г -Нусхал-шаманка, Вас. 

2) трясучее болото (ср. кута), Пор. 

3) отливъ (ер. сардана): кУуга бПИбАт 
к умурдур кун кубгай таңастах (жен- 
щина) въ свътащемся солпечнаго отлива (изъ 
солнечныхъ лучей) плать безъ тъпи, Кун 
Кубга Ытык Нуоруллан-куо (ск.) пмл 
дбвушки, Худ. 


кубгдутгас [отъ кубг ди = гас] 


волноватый, плавный, зыбкій, Пор. 


кубгдуи (у) [отъ 2кўбгаі -+- ду = кубга!- 


ци (кудга п) 
волнистымъ, плавнымъ, зыбкимъ дфлаться, 
Пор.; манежиться Пор. 


кубгащи (у) (у Б.: кубваии), вубга и (у) [отъ 


зкубга = пи (Пи) | = кубгд]и 

1) тихо и плавно двигаться (кружиться) Худ.; 
качаться, колебаться (о землъ), пошевели- 
ваться, дрожать (напр., о киселъ, о густой 
кашф, которая приведена въ движеше); бу 
тӧрӧппӱт ҹараја халан кубгаца сытта 
порожденное ею (кобылою) мЪето осталось и 
тряслось-лежало Я. 

2) отливать: ыі бттугунйш ылба]тьи!, кун 
бттугунан кубгАци КО. со стороны мЪ- 
сяца просвъчпвай (слабо свЪтись), со сто- 
роны солнца отливай (блести); кун ута хор- 
Бощун утун курдук куб ан кбетбр 
даідыта мЪсто, гдв отевътъ солнца кажется 
издали отсвътомъ олова, Худ. 


Худ. кудгалии, кўбгаіјї [ Хот. асі. отъ кубгАщи 
кубгаут [отъ 2кўбгаі 1] (кўбга)і) = 1. 
наклопеніе въ сторону, кокетливое кривленье | КубгАЦин, КубгЫйн [оть кўбга іі (куб- 
головы, Пор.; плавпость; зыбкоеть Пор. гаи) + н] 
кўбга [отъ Зкубги = 1] женское имя; Кун-то]он къса Кўбгацін 


1) плавность; зыбкость, тряеучесть, Пор.; 
кубг-нусхал (н]усхал) воеклицанія, вы- 
ражающія плавность, нЪжность, Ник.) ими 
женщины заканчиваютъ свое обращеніе къ 60- 
гин® родовъ А] сыт во время ея проводовъ, 
прося даровать въ будущемъ году ребенка, 
МА.; съ такими же воеклицапіями обраща- 
ются къ богинъ Талахейт, когда она присту- 


(Куога И) - удаван дочь господина Солнца 
Кубгацин (Кубгййн)- шаманка. 


куогаие (у), кубг ле (у) [Соор. отъ кубг- 


і (кудгаци) -+- е] 
ътадаЦъс-кубг с тяжело, медленно сту- 
лать, тяжело перевалипаться и плавно дви- 
гаться (0 мужчинв и женщин, идущихъ 
мет). 
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куогацит (у), кубг т (у) [отъ кубгацит (куб- 
г) т] 

заставлять тихо и плавно двигаться; качать, 
колебать, шевелить; орто дадыны кута 
курдук кўӧгајіттіар они расшевелили (по- 
колебали, зазыбали) землю (среднее мЪсто), 
какъ трясипу; кубгацитан кбрбр лукаво 
обводитъ глазами ДП. 

куогацичч?, кубга тя, кўбгајіччі | Аду. отъ 

кубгаци (кубгаци) = тч(чч) | 

такъ, что кто или что-либо тихо и плавно 
двигается, качается, колеблется, шевелится; 
дощду тт1н-саБатын куб] кутатын курдук 
кубгАЦИчч: уктубннар окраины страны, 
какъ озерную трясину, зыбля ногами, они... ; 
кбмустаБшаи кубгацичч кор (о дъвушк?, 
женщин%) лукаво смотръть своими серебря- 
ными (т.-е. глазами). 

куогаи (х) [ем. куоганиц. 

Кубга ин [ем. Кубгацин]. 

кубг йе (х) Гем. кўбга іе]. 

кўдгајіт (у) [см. куогацит |. 

кўдгајітчі, кўбгајјіччі Гем. кубгацичч |. 

куогкат |ср. кубга], кўбга і] 
1) зыбь, трясина, ДИ. 
2) зыбкій, магкій; кубгка! сір зыбкая зе- 
мал; кутургуја кубгкал буолбут парывъ 
созрЪлъ; кубгИ ка! харах глазъ, лукаво об- 
подящій предметы и въ ту и въ другую сто- 
рону ДИ. 

кубг чт == кўдгӣччі. 

кубгае [отъ Зкубги -- с] 
плавныя движенія дъвушки пай женщины: 
іккі ардыларыгар кубгйе гына олоро 
тустА она плавно подошла и усфлась между 
Пими. 

кубгат (ү) [Саџѕ. отъ бг -н т] 
усун ба] Мах суолуп кбмус кубгата-ташта 
тардап кбппбрф уран протанувъ его длип- 
пую дорогу гладкою, какъ серебро, кубгатан 
ыллыр кубуййи дорБбно голосъ его |плав- 
паго| имя [букв.: его плавно поющей гор- 
тапи], Худ. 

кубгаччт |Аду. отъ Зкубг-н ччі] 
такъ, что (что-либо) наклоняется, плавно 
пдетъ пт. д.; тоБус бугул локуора кубх 
оту таспрап кубгачч та гапитт р сплошь 


кубгацит — кубдар 
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разостлали девять коненъ зеленаго сЪна, паз. 
локуора, ровнымъ слоемъ; кубгачч! кор тихо 
обводить широко открытыми глазами, 

кубгу (у Б.: кубБу) |ер. кӧӧ, монг. «ҹ̧ә, 

АЯ п С) 

1) уда, удочка; крючокъ па уд (ср. Зсш 1). 
2) паживка, приманка, Н. (ер. сіп 2, мани). 
3) серебряная или мЪдная дудочка па якут- 
скомъ женскомъ уборв ДИ.; вертящаяся тру- 
бочка у пряжки; кӧниді кубгу тімір пустая 
впутри металлическая трубочка (дудочка) на 
шаманской одеждъ Ху0.; кондо! кӧмӱс кубгу 
дутая серебряная побрякушка (дудочка, укра- 
шеше волосъ) Я.; кубгу съйх украшеніе 
въ вид длиннаго цилиндра /он.; барбакм 
кубгу маленькія мЪдныя трубочки цилиндри- 
ческой формы, составляющія часть привъши- 
ваемыхъ къ шейк? кожанаго кумыснаго мха 
(сімір) украшений. 
А) скобель Ао. (ср. кысыах, кўдбӱІ). 

кубгуа (х) (у Б.: кубБУа) [отъ кубгу -н= 18] 
удить (рыбу); ср. чыңытта, сіптӣ, сікір&]4, 

куог ах |Ад). отъ кубгу + 1йх). 

кубда] 
въ безпорядкъ разбросано: дјійбіт кубда| 
тахсап въ пашемъ дом? безнорядокъ (т.-е. 
вс? вещи лежать разбросанными тамъ-слмъ); 
пак кубда] кушакылах въ дряшной обтер- 
ханпой курткъ .; кубда олох мъсто въ 
юртв, гдъ въ старину спали работники, он. 

кубдаций (у) [ер. бур. кбдэлху (хӧдәлхӱ) дви- 

гаться, шевелиться | 

о беременной кошкф: медленно ходить (=хй- 
ман кубдашщи). 

кудда Па (у) [отъ кубда -+- 18] 
бросать въ безпорлдк?: масы масташ (ті 
дот) кубдаЛАн каб1с рубя дрова (пли 
мясо), кидай какъ попало. 

куОда Пан (у) [отъ куОда Па -нн] 
разбрасываться въ безпорядк?: ынах хотула 
кўдд анан сытар коровьи объфдья лежатъ 
разбросанными тамъ-сямъ; бу танас кубдё]- 
44 съттавъш! въ какомъ безпорядк® раз- 
бросаша эта одежда! 

кубда ат (у) | Саиз. отъ кўоді т]. 

кубдар (у) 
чирикать (напр., о жаворопк?). 
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кӱбд)ӱі (у), кубдут (х) [ер. тюрк. кӧј, ку] = 
кубий 
загораться, возгоратьея, вепыхивать (ер. сірӣ- 
111), разгоратьея (объ огнъ); ӣмій кубдуан 
каа помолчавши, онъ громко заговорилъ, Јон. 
кубдуут (у), кубдут (ә) [отъ кўблјӱі (кубдуп) 
+ т] = кўбџўг 
зажигать, жечь (ер. убат), раздувать жаръ, 
разжигать, разводить огонь (ер. сіккірӣт); 
возбуждать что (Асе.) въ комъ (Ра!.), въ дур- 
номъ емысл?, пли возобновлять старое дъло 
(= убдут). 
кубдут [ем. кубд] 1]. 
кубду1? 
прот кубду 14 напильникъ 40. (ер. 1гї). 
кубдугахта (у) 
долго валяться въ постели: кубдУгахтан 
турар (проснувшись), ветаетъ съ постели по- 
слъ долгаго лежанія. 
кубдут (у) [ем. кубд) 11. 
кубиу (у) = кўӧд)ўї, кубду1. 
кубрут (у) [Саз. отъ кубиу! ~ т] = куб- 
дуут, кубдут 
уоту-кубту кубпут вздувать огопь (въ емыс- 
лъ усиливанія) Ник. 
кубпутУ\ун (у) [Раѕѕ. отъ кубиут = 1ӱн] 
кубпутуПубут разожженпый Ч. 
кӱді (у) 
обходить кругомъ Р. (ср. 2кьлі), бЪгать во- 
кругъ; загонять, сбивать въ кучу, ДІГ.; за- 
‘граждать 40.; удерживать, препатетвовать 
чужой волъ, хотфнйо, желанію, стремленію, пе 
позволять, Пор. (ер. хай); оберегать; куб! бу 
субсуну загони эту скотину ДП.; товустах 
соноБос атыр курдук улу тумул куб]ан 
ка паскакиваетъ на него, подобно 9д-лЪт- 
нему молодому жеребцу, громадный мысъ /7.; 
кубуйн торут остановить на бгу 40.) он- 
тун &ргта тардан кубуА кӧтӱтан туди 
КАША поворотилъ онъ его [свое облако съ 
поводомъ] и облетая загородилъ (путь) Х70.; 
сарсыннытын куб]а еуруібута буолуо 
онъ, въроятно, написалъ (письмо) нарочно 
завтрашнимъ числомъ (т.-е. забъгая впередъ 
на одинъ день, полагая, что оно будетъ до- 
ставлено завтра); 1кюаннар!н хардарыта 
сыраідарыттан куб]&-хада сылламахтан 


кубд] у: — куокацит 
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ылаң баран поперемфнио обшохавши поско- 
ръе п противъ воли лица ихъ обоихъ; куран 
сылгы ех кутуругун куб] &-ха)а, туп- 
пут курдук (волоса) подобны приглажен- 
нымъ гривв и хвосту матерого коня Я. 
куба 18 (у) Ишепз. отъ куб: -+- та. 
куб ах 
квадратные бруски, на которые-раскалывается 
лиственничное бревно (60]убда) и изъ кото- 
рыхъ щеплютъ дрань (2сат) Тон. 
кӯд)ӱ Хот. асі. отъ кўді 4 У] 
бу судсу кубуута суох курубтугар ктрбат 
эта скотина безъ загона не входить въ заго- 
родь. 
Кубка [ер. монг. хухә] 
1) часть имени: Кубка Пасъш — имя небо- 
жителя; Кубка-Пабътл (Набылы) имя коня 
въ сказк%. 
2) имя. иноходца, принадлежавшаго родопа- 
чальнику Намскаго улуса (Якут. окр.) Чор- 
боху, современнику руескаго пришествия, ВС. 
кубкагар [отъ кубка -+- гар] 
1) граціозно вытянутый (о шев): кубкагар 
мо1н)Ох еъ граціозно вытянутой шеей. 
2) родъ утки, вострохвостъ, острохвостка, 
Пай а аси = Апав асша (ср. мӧінобоп 1, 
кунјалгы). 
кубкагр [отъ ‘кубк& -+- гір] 
пріятно-длинношейный 770р. 
1кубкал (у) [ер. Зкуовал, куоха!] 
граціозно вытягивать шею; кубкё]йн олорор 
(о человк%) сидитъ, вытянувши шею. 
Зкубкай (у) ер. 2кӱдга] 
плавно двигаться: Кубка Пасын кубх хал- 
ланыгар кбтбн кубка]ан халла (ек.) Куб- 
ка-Пасыи полетфль плавно къ своему голу- 
бому небу Худ. 
кубкаци (у), кубки (у) [отъ кубкш = Ци 
(9 
повертыватьея, поворачиваться: кубскутун 
кўбстӣн кўбкајіјйн бійрійм горшокъ вашъ 
сварю, буду повертываться передъ вами Худ. 
кубкацит (у), кубка тт (у) [отъ кубки (куб- 
ка) т] 
повертывать, поворачивать (шею): моінун 
кубгиитта онъ повернулъ свою шею (гово- 
ратъ съ похвалою; ср. куоБбащьъп); кбтбру 
кураммт мошоБон кус моінох мёјїтін 
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кубка та турбутун курдук Худ. подобно 
тому какъ поворачиваеть голову съ шеей 
вострохвостъ, готовящийся вепорхнуть. 

кубка == кубкарт 
легкій: кӧр цавыл кубка! мабан ат бЪлая 
легкая лошадь съ мелкими едва замфтными 
пятнами Худ. , 

кубка и (у) [ем. кубка]. 

кубка | тт (у) | см. куоканит |. 

кубканнат (УРЕСаџѕ. отъ кубка  -+- нн ~ т] 
повертывать (шею): уе тбгу|! монун куб- 
каннётан баран МА. трижды повернувши 
свою шею (о стерх?;). 

кубкар = кубрагат 
комус тубстах кубкарайм оБото! серебря- 
ногрудый мой жавороночекъ! (ласкат. выра- 
жене). 

кубкарда, (у) 
суетиться (взадъ и впередъ ходить): астан 
кубкардабгивйн бардылар (ск.) стряпая 
пищу, они стали суетиться. 

кубкарт = кубкай 


легкій: кубкар! навых ат МА. легкая 10-. 


шадь съ отмътинами. 

кубкари (у) [отъ кубкйгар (съ выпаденіемъ 

слога га) + 11] 

1) имъть длинную, вытянутую шею: кубкарца 
моінум шея у меня длинная, вытянутая, В. 
2) обладать хорошей, стройной фигурой, пр!- 
ятной походкой и быстрыми движеніями. 

кубкартма [отъ кубкагар (съ выпаденіемъ 
слога гӯ) = ма | 
длинный: кубкартма куруб (ср. кыкарыма 
кыбы, далларыма дал) длинная и стройная 
изгородь; куОкартмй кӧмӱс кӧхӧІӧр длин- 
ные серебряные колышки. 

кубкартман = кубкартмай 
длинный: кубкартийн дан курубах МА. 
изгородь у него весьма длинная. 

кубкарте (у) [Соор. отъ кубкари ~ с] 
кувјалгы кус оБботун курдук кубкартейн 
араПар вытягиваютъ свои длинныя шеи по- 

` добно утятамъ-острохвосткамъ. 

кубкарлт (у) [Саиз. отъ кубкари т] 
кутубт кісі кубкарттан ісар й61т зять-то, 
в дь, Бдетъ, статнымъ мдлодцемъ мчится /7. 

кубкас [отъ ‘кубка -+- е] 
1) вытянутый: кубкас гына тус вдругъ вы- 


тянуться; кўн аннын дікіттӣн кӧстӧ куН- 
мӱрдӣн кїрбіт кубк с кыммыт кўрӱб изъ- 
подъ солнечной стороны простиралея видимо 
блестящій граціозно вытянутый загонъ Ху07 
2) прозвище извъетнаго въ Верхоянск? печ- 
ника Ход. 

кубкастат [отъ кубкас ~ т] 
имя: Кубкаста!-6050 имя богатыря, сына 
Солнца, Ир. 

кубкат (у) [Саиз. отъ кубк и + т] 
стараться держать шею длинно-пріятно Пор.; 
кутур утуб џахтар кісі кубкатан ка 
прибыла, держа граціозно свою вытянутую 
шею, ужасно красивая женщина-человЪкъ. 

кубкачят [отъ 1кубкат -+- ча ] 
вытянуто: моінун кубкачч туппут держить 
свою шею граціозно вытянутою. 

куб] [ер. тюрк. кб] 
озеро; харава кбрбутун кбрбутунан куб] 
буолан барда глаза его стали дфлаться не- 
подвижными, какъ озеро Худ., онъ уставилъ 
свои глаза; куб] ӯ (л%е.) глазъ (образное вы- 
раженіе вм. харах) Том.; куб] аса (или ото) 
то же, что анађасын во всъхъ значеніяхъ; 
куб] Ку сферопдальныя, различной ве- 
личины (отъ /, до 2 дюймовъ въ діаметр®), 
темнозеленаго цвЪфта, отдъльныя массы, не 
имЪющія правильной постоянной формы и 
предетавляющія скоплешя низшихъ расти- 
тельныхъ организмовъ, ЛГ. [ №3106? пръсно- 
водная водоросль]; алас куб] озеро, окру- 
женное лЪсомъ; Ајан куб]А названіе рЪ- 
чушки въ Верхоянскомъ округ /.; Бала 
куба озеро въ мъстпости, называемой Бала 
Г. Бас куба, Борду куба — названія 
урочищъ Осм.; Кудм куб]& названіе озера 
Овч., и проч.; Арба куб1, Бйе куб], Булун 
куб], Пін куб, Катт кубТ, Усун куб, 
Хатарбыт куб, Ытык куб — названія 
озеръ; Кайн куб! назваше стана (Ик.) и 
озера (Остр ); Син куб! назваше урочищъ 
Згинскаго и 2-го’ Байдунскаго насл., Колым- 
скаго окр.; Тојон (или Тоуон-квъл) куб] (Ор- 
линое озеро) — названіе озера въ Верхоян- 
скомъ округ; Урун кўд Бълое озеро, въ 
200 в. на с.-з. отъ Якутека на западномъ 
берегу Лены; Ынах куб] озеро около ието- 
ковъ Вилюя М. 

83 
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кубщеп (у) |ер. куб = кудсаш, кубусу | кубмчу 


о лошадяхъ: валяться, кататься (ср. тійі, 
кубу и кўдсӣ); перекатываться съ боку на 
бокъ ДИ.; кувыркатьея Тон.; А]ыеыт-хо- 


тун, коппбр куб] еп! Создательница-госпожа 
2 « 


(богиня), покачайся на моей пышной постели! 
(слова родильницы); Ункуруи-кубщен ка- 
чатьея-валятьея. 

куощецт [ Мот. асі. отъ кӯбійеі = 7]. 

кубщетс [отъ кубасИ ~ с; ер. куласыс] 
ункуруе-кубее гын качаться - валяться 
(== ўңкӱрӱі-кӱбійсіі). 

кубПавт [отъ кубПа (Гос. отъ кўб!) ~ 51] 
въ озер находящийся. 

куоШи (у) [отъ кўд = ту] 
вырастать въ озеро Р. 

кубу (у)? [ер. кубусут, монг. 6438943] 
лежать раставувшись, валяться, Р. 

кубу а Пор. [ем. кӧ1ӱја]. 

кубусут (у) Я. [ер. кубу! = кубщен. 

кудм [ер. кбмбго?, тел. кӧмӧі нёбо во рту, 

гортань] 

1) дыхательное горло, гортань, глотка; голосъ 
Б.; шищепріемный каналъ .40., горло (ер. 
1куолал и проч., ас ктрар сірӣ, тамах); пе- 
редняя часть шеи; кӧ}ў кымысынан куб- 
майн кбнибрбр крфикимъ кумысомъ глотку 
поправляетъ Я.; кубма)а быстан 6]бут онъ 
оборвалъ себе горло (желая проглотить часть 
легкихъ) и померъ; Кыл Кубмё Волосяное 
Горло, сказочное мужское и женское имя. 
2) воронка кумыснаго мъха (== кбнкб!0! 3). 

кўдмёідӣх |Ад). отъ кубмёт -+- 1х] 
томторБолох кубммМдах тојон гордо но- 
сящ голову (собетв.: съ большимъ кадыкомъ) 
господивъ Я. 

кўбмајіка [ласкат. отъ кубмат -=- кӣ] 
кубма кам ! горлышко мое! 

куомацит, кубмЫлт, кубмаршт [отъ куб- 

ма 4 (ИТ) | 

страдающий нарывами въ горав Тон; горло- 
вая болбзнь у лошадей, иногда смертельная 
(ер. соБуо у рогатаго скота); скарлатина 
скотская или дифтерить ДИ.; бу ат куб- 
мит буолбут эта лошадь страдаетъ нары- 
вами въ горл%. 


обида, пренебреженіе, Пор. 

кубичу 14, (у) [отъ кубичу = 14] 
обижать, притвенать (ср. атаваста, балта, 
кубта, ык); небречь Пор.; #јігін кбрбн 
туран кубмч 1461г ко]бсунум суох нЪть за 
мною такой вины, чтобы я явно обидблъ тебя. 

1кубн 
какъ анатомический терминъ: грудь, нижняя 
часть груди (ер. !тўдс); ат кубнуттан ас- 
тарда лошадь завязла (въ спъгъ) по грудь; 
хар халына сонобос аты чочојор кубну- 
нан глубина енга по выпяченную грудь 
молодого коня; АјБісыт-хотун Цум, хан 
кубннунан хајыс! Создательница-госпожа 
матерь, почтенною грудью обернись ко мн?! 
аттар кубн кубннарттан кбреусй тусан 
утубщей турдулар лошади, ветрътившись 
грудь грудью, стали толкаться; кубн кӧрӱс 
грудью помфряться, грудью сшибиться, биться 
на поединкъ; кубн кӧрсӧр поединокъ; обы- 
чай, по которому женихъ высылаетъ, для 
ветрЪчи пофзда невъеты, нафздника на хоро- 
шемъ скакун%; этого наћздника, посл? встръ- 
чи, старается поймать набздвикъ со стороны 
невъсть, М.; ветрфча шести всадниковъ во 
время перефзда невъсты въ домъ жениха, по 
три съ каждой стороны, одфтыхъ во все 65- 
лое и на бълыхъ коняхъ Јон.; кубну гытта 
кбрустум мнф много пришлось вынести по- 
единковъ; кубну гытта кбребру (или кубн 
кбребру) олоробун сижу я, чтобы биться на 
поединк$ (скажетъ, между прочимъ, камлаю- 
щій шаманъ отъ имени абасы). 

кубн Грусек. | 
конъ, выигрышный кушъ, ставка (въ карточ- 
ной игрЪ). 

кубна, 
какая-то окраска; кубна маңан суорбан 
РТ. не совсъмъ (съ налетомъ) бЪлое одъяло 
(въ вид? лошадиной шкуры); кубнй кбБб]чбр 
(кбвотчбр) не сове%мъ сивый; эпитетъ духа 
огня. 

кубнах 
молька, овесъ, ‘омулявка, мелкая озерная 
рыбка Рһохіпиѕ (лекапоуѕкіі Пур. Бер 
(ер. мунду). + 
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кубнда = кунда 
1) не очень большой, ниже средняго: кубндё, 
куб] небольшое озеро МА. 
2) мелкая рыба, маленькій карась (ср. 60- 
чбх, чӧркӧ, дыдыгы!); кубнда уола самый 
маленькій карась Гон. 

кубннй (у) [отъ 2кубн ~ 14] 
ставить въ выигрышный кушъ ДИ. 

кубннан (у) [отъ 1кўбн + &-нн] 
им%ть что-либо со стороны груди: ат сыл- 
гылар кутур тыалы кубннананнар тусйн 
бардылар им%я со стороны груди страшный 
вфтеръ, лошади стали спускатьея; ат сылгы, 
кубх увары кубннёнён, ајавнан бара 
турда РТ. имъя со стороны груди сизую 
дымку, лошадь отправилась въ путь; кубх 
унарынан кубннанан, урун унарынан ут- 
тАПаАнан барда, (богиня родовъ) ушла, има 
со стороны груди сизую дымку, а у подно- 
жа — бБлую. 

кубннах [отъ 2кўбн ~ Ах | 
имфюний грудь; кўбннӣх ат съ выдающеюся 
впередъ грудью, могутный конь; кӧ}ў кымыс 
кубнийх сајын КАП наетупило лЪто, пред- 
шествуемое изобиліемъ перебродившаго ку- 
мыса; курпук хар кубинах кысын-665б 
(пъс.) предшеетвуемая снфжными суметами 
ужаеная зима. 

кубнта, (у) Г 
мбшать, препятствовать (ср. ха1), зазастовать 
(солнце), съ Асе.; ацарал кубнтан олорор 
НИ. ацара1-духъ сидитъ, не пускаетъ. 

кубнтйт (у) [Саиз. отъ кубнтй т]. 

кубнту [ №т. асі. отъ кубнта ~ У]. 

Кубнчй-0050 
имя дъйствующаго лица въ сказкЪ (ер. Кӧн- 
чуб-6050) Бас. 

кубнчат [русск. кончить] 
совершенный конецъ; окончательный. 

кубнчёлда (у) [отъ кўӧнчӣі -+- 141 
оканчивать, совершенно оканчивать. 

кубнчётдан (у) [отъ кубнчёда-нн] 
кончаться, оканчиваться. 

кубр Гон. = !куор 1 
нечисть (ер. кр и пр.). 

1кубра 
поднимающийся, высящійся: куб] унуор кўра 
чопчу бар усу (заг.) Худ. Я. говорятъ, за 


озеромъ (на томъ берегу озера) шишечка вы- 
ситея (церковь). 


зкубра ланкы (даңкы) = тубрё ланкът 


безпорядокъ (== кубра ланкы буолу Ник.); 
одинъ изъ эпитетовъ хаоса А6.; въ безпо- 
рядкЪ, безпорядочно (ср. адар-быдар, тіёрі- 
тары, тун-тан) Ник.; кубра ланкы буо- 
лан хал приходить въ безпорядочное состоя- 
ше (напр., о домЪ, въ которомъ мебель нахо- 
дитея въ хаотическомъ безпорядк?). 
кудра (у) |ер. кирг. кар! старый] 
старЪть, ветшать; кубрабт кубе обветшав- 
шій горшокъ. 
кубрагат (у Б.: кубругаа) [отъ кубра-н га | 
== кубкара! 
1) парящій Ще. 
2) обыкновенный жаворонокъ, АТашда агуеп- 
86 == туравас кугйс = тујақас кугйс 
(кууугас, ку)йвас) = тујараі (тујарар); 
также А]аи4а сгіѕ(аќа [хохлатый жаворонокъ?| 
‚ НХ.; кбмус тубстёх кубрагайм оБото! 
серебряногрудый жавороночекъ мой! (ласка- 
тельное выраженіе по отношенію къ любимой 
женщин%); тїт кубрага]й какая-то птичка, 
сфрая съ желтой грудью, поетъ рано по 
утрамъ, сидя на дерев®, ЛГА. 
кубрагацин [отъ кубраг + Цін] 
легкій въ своихъ движеніяхъ и веселый: ајві 
кубрагацин ојӯва ЛГА. бълый шаманъ, от- 
личающійся легкоетью въ движеніяхъ и весе- 
лостью. 
кубр:ы (у) [отъ 'кубрё -+- 1; ер. бур. хӧрхӧ 
веплывать на дыбы] 
подниматься вверхъ (противоп. намта); . вы- 
нырять, веплывать (== ӧрӧ кубрй1); парить 
Ще; туспут кўбрёібатін упавшее (внизъ 
спустившееся) да не выходить на поверх- 
ность! (заклинанте на могилв убитаго против- 
ника, врага); аллара буолларгын кубра! 
если ты на низу (низко), вздымись; ханан- 
аманйн кубрауйн кбстубва оно (дитя) какъ- 
нибудь найдетея, гдъ-нибудь окажется; ам- 
пары ортотунан кубратбтт вышелъ на по- 
верхноеть посредин в амбара Худ.; мас куб- 
рӣјӣн ка Па дерево всплыло на поверхность 
(жидкости); кубрЯ]йн кӧр ветавши на ноги, 
посмотръть ДИ. 
кубра)йхта (у) [Решиии. отъ кубри ~ Яхта |. 
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кубрай Хот. асі. отъ кўӧрӣі 1]. 

кўора1а (+) [отъ 2кубра ~ 14] 
ломать вакъ ни попало, кромсать: брус му- 
сун ащатан кубрай тр ръка обламвваетъ 
ледъ; ат кубнунан кубра тр лошадь грудью 
пробиваетъ глубокій и замерзшій енЪгъ. 

Кубрыал 
названіе покоенаго мъста по рч. НемидЪ, впад. 
въ р. Татту. 

кубрайн (у) [отъ кубрый-нн] 
ломаться, кромсатьея (о неровномъ  льдЪ на 
замерзшихъ рък% или озеръ). 

Кубрайх [отъ кудра -н ах | 
названіе мъетности (елани). 


‚ Кубранкти 


мужское прозвище. 
1кубрас [отъ кубра -н- е] 
кубрас кын вдругъ появиться, вынырнуть 
(изъ подполья), венлыть (изъ средины рЪки). 
зкубрас (х) | Соорег. отъ кубрёй ~ с]. 
1кубрйт (у) | Саиз. отъ кубра -+-- т]. 
2кўбрӣт (у) [отъ кубра-+- т] 
1) заставлять встать; вверхъ бросать (под- 
брасывать); етрълу вверхъ метать Пор. 
2) вызывать (духа) Р. 
кубралт |Хош. асі. отъ кубрат-н 1. 
кубрач!к1, кубрачха Пор., кубрачка Ао. 
[русек.] 
горячка (болфзнь; ср. умајан ыа); лихо- 
радка Пор. (ер. кумахы). 
кубрга [ер. 2кӱӧрӣ, куорқал] 
раструшиваше, разрыхлеше, Пор. 
кубргаПа (у) [отъ кубрг + 14; ер. куор- 
._ Балла] 
раструшивать, разрыхлать, Пор.; ануан кубр- 
г дн кӣбіс наколи намелко (масла). 
кубрга ат (у) |Сапз. отъ кубрга в т] 
тус ара дійкі кубргаПатан 1етё Бхалъ онъ 
прямо на западъ, заставляя (коня) разрыхлять 
(землю). 
кубреун [значеніе слова не выяснено] 
въ выраженш: ӧс кубреунй что-нибудь ска- 
занное или спрошенное между прочимъ, безъ 
серіознаго намврента; Ос кубрсуна ара ыјып- 
пыта онъ только къ слову (безъ надобности) 
спросилъ Јон.; ӧс кубреунун таар они 
говорятъ нЪчто неопредбденное, не поддаю- 
щееся истолкованію. 


кубрт, кубт Я. [ер. тел. кӱрт (отъ кукурт) 
горючая сЪра| 
желтый съ чернымъ оттфнкомъ Р. (ср. ку- 
рун), желтоватый, еърый, цвфтомъ похожій 
на волка (о собакахъ); іккі кубрт ыт тйнна 
сўрар (заг.) дв желтыя собаки ровно бъгутъ 
(полозья); ўс кубрт ыт атахтасан сытал- 
зар усу (заг.) говорятъ, три желтоватыя (сЪ- 
рыя) собаки лежатъ вмъетъ ногами (деревян- 
ныя плахи; составляющія шестокъ); КОНДО1 
дӱІӱцтӣн кубрт ыттар сўрар (заг.) изъ 
дуплистаго дерева бъгутъ сфрыя собаки (сопли); 
кубрт ыт кУут& буол быть посмъшищемъ 
сфрой собаки. 
зкубрт, кубт [ер. тюрк. кӧрӱк, бур. хбргб, 
хӧрхӧ мъхъ кузнечный | | 
раздувальный кузнечный мбхъ (= ус кубр- 
да), состоящій собственно изъ двухъ мъховъ; 
кубрт анара кубрт одипъ изъ этихъ мф- 
ховъ (составныя части раздувальнаго мъха см. 
п. сорго, тумук); уот-кубт огонь Ник. 
кўбртӣ (у) [отъ Зкубрт -+- &] 
дуть, раздувать мъхами или мфхомъ; брава- 
рын кытта кубрда бё]алтнан кубртан ба- 
вынаппытынан барда какъ только онъ бро- 
силъ его [въ горвъ|, мъхъ самъ собою сталь 
шумпо раздувать; 4, 66рб амасата, кубр- 
тани! э, волчья задница, не раздувай м%- 
хомъ! (клеветнику), Худ. 
кубртакт [отъ кубртё + кі] 
надутый 40. 
кубру [М№т. асі. отъ кубра ~ У]. 
Кудрума урах 
имя ръчки ДИ. 
кубрчйх [ер. абак; тат. кОрчик --- войлочное 
веретено для образованія сладкой ифвы въ 
сваренномъ молокъ 40р: | 
1) мутовка для взбивашя сливокъ (ср.Зытык); 
кругло-дощатая мутовка Пор. 
2) молочная. ифна, приготовляемая посред- 
ствомъ взбивашя и прибавленія небольшого 
количества золы Б.; взбитыя посредетвомъ 
мутовки сладыя сливки, йкутекій кремь 
(== дагда 1), къ которому подбавляютъ ино- 
гда толченую сардану или ягоды (—=отоннох 
кубрчйх); «блюдо это считается барскимъ, 
почетнымъ и ставится дорогимъ гостямъ» ВС. 
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(ср. куббадак); Кубрчах ојӯн прозвище 
шамана (см. Акйчйн). | 

кубрчйхта (у) [отъ кубрчйх ғ 14] 
вертбть или сучить мутовкою Пор. 

кубрчут [отъ кубр-+-чут| 
мъходуй. 

кўде [ер. тюрк. кош, кбч, коде; кодаш гор- 

шокъ | 

1) вообще посуда для варки пищи; поварен- 
ный горшокъ (но преимуществу гливяный), 
скудель Пс. (см. баварах, бабарчах, 601- 
чук); улахан кубс корчага 4.; кубе ті 
кбну охсон кӣбістӣ содралъ онъ (у коня 
плетью) горшокъ мяса; йрд4вйс кубе гор- 
шокъ, вмъщающій около 10 фунтовъ жидкой 
пищи; костурунка кубе маленькая кастрюль- 
ка; кусана кубс небольшой горшокъ; кубе 
баргаей шапка съ наушниками ДИ. (ср. 
н)орбуока). 
2) объдъ: кубе кану ттан посл объда Би- 
рула. 

кубсй (у) [ер: кубса Ш] 
о лошадахъ: валяться, кататься (ср. кубёси, 
куб); кбикб кубейн аннан-бохтон сыт- 
тақын кӧр ара! на мягкомъ покатываясь, 
какъ онъ важно такъ нЪжитсл-полеживаетъ, 
гляди-ка! кӧпкӧ кубсён-аниан на магкомъ 
катаясь-валяясь. 

кўбед (ү) 
толетфть (ер: куски): брб кубейуйн! эка 
растолетЪла! (о большой, жирной, широко за- 
тБняющей рогатой екотин%). 

кўдейій (+) Гер: кубей] = куошщей 
кататьея, валяться (ер. кубу1, 1141); кӧрдӧх 
кубх-от урдуттан кубсащан-аннан, ат- 
танан а]анны турдулар покатавшись-пова- 
лявшись на радостныхъ зёленотравяниетыхъ 
мъстахъ, они сфли на коней и отправились 
въ путь; сіргӣ-буорга кубе &Ш валяться въ 
грязи 40. (ср. сынахта). 

кубсайт (у) [отъ кубе -+- т] 
катать, валять: кърцавас тўійх ду баккар 
катай (меня) на своихъ старомохнатыхъ ко- 
лъняхъ! [обращеніе къ духу л5са] Худ.; кубх 
от Урдугар кубсаПтан сътрцан катая (но- 
ворожденнаго) на зеленомъ сън. 

`кубсаи (у) [отъ кўбей ч Пи] 
толетъть (ср. куска Ци): брб кубе уцан! 


эка растолетълъ! (о голомъ, жпрномъ и тол- 
стомъ человък?). 

кубек Пан |ер. кубеёл, куска и] 
1) скоро толетъющій: кубску Ан йттӣх обла- 
дающий такимъ тБломъ, которое скоро жи- 
2) плодовитый ДИ. [ръетъ. 

кўбетӣ, (х) [отъ кубе -н 18] 
1) дълать поваренный горшокъ А. 
2) варить горшокъ; ставить на огонь горшокъ 
или котелъ; вообще варить или жарить пищу; 
кубскутун кудстан бійрійм горшокъ вашъ 
сварю; м ха кнПар ИТ астарын бірді 
кўдстӣн б1ара "Иктйр они ни разу не кор- 
мили меня своимъ теплымъ горшкомъ; кўдс- 
тан (или кубстан-астан) абат сваривши 
горшокъ (пли приготовивши кушанье), кормить 
кого; ўтӣе ан кубстй, приготовлать кушанье 
на рожнз. 

кўбетӣн (у) Готъ кубстй ~ н] 
1) обзаводиться горшкомъ. 
2) сварить себф горшокъ; кубстан но (или 
кубеун кубстанан) асары у баса кїрбіт 
онъ пришелъ за водой, чтобы сварить себ 
горшокъ и поъсть, 

кўдстӣччі |Хош. ао. отъ кубстё -+- дчч | 
по значению основы; поваръ 46. (ср. аччыт, 
астаччы, бусараччы, кубчзут 2). 

кубстут (у) [отъ кубе ~ туЦ 
становиться горшкомъ: кубсй кубстубут (о 
человъкЪ, начинающемъ жить своимъ само- 
стоятельнымъ хозяйствомъ) горшокъ его сталъ 
дЪйствительно горшкомъ, превратился въ па- 
стоящ! горшокъ, сталъ удовлетворять своему 
назначено (ср. уота уоттуібут). 

кубечут [отъ кубе + чут| = кудччут 
горшечникъ Уч. 

кубт [ем. кубрт]. 

кубта (у) 
превозмогать, подавлять (силою, богатетвомъ); 
гнесть, угнетать, нападать, притфенять, оби- 
жать; съ Аес. (ср. атаБаста, 1балта, кубм- 
чУ1&, ык); кичиться ДИ. 

кўбтӣс (у) [Соор.:Кесірг. отъ кўбтӣ ~ с]. 

Кўдтӣскі 
мужекое прозвище. 

кубттар (у) [Саиз. отъ кўбі 4 т-н тар]. 

кубту Хот. асі, отъ кубта = У]. 

кубтчут Гот. << кубччут: 
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кубх [тюрк. кӧк] 
1) голубой (ср. халлан бннбх, ӧікӧкӱ, сур), 
син; зеленый, зеленоватый; кубх былыт 
голубое облако; кубх дала! лазурная пучина, 
лазурныя глубины; кубх кырыс зеленый 
дернъ; кубх от злакъ, трава, зелень травная; 
кубх сурах лЪнтяй, неприлежный, неусерд- 
ный, лфнивый; кубх сыра! зеленое лицо (въ 
обращеніи къ абасы); кубх тн, кубх кіргії- 
Јах тїң лучшій бълячій мъхъ; кубх тын голу- 
бое дыханіе (т.-е. жизнь; ер. Урун тын); кубх 
унар сизая дымка; кубх уот голубой огонь; 
кубх убрб4 вороненая (желзная) пика Ху0.; 
кубх халлан голубое небо, твердь небесная; 
кубх бӧрӧ котутугар охтор усу (заг.) го- 
ворятъ, сЪрьй волкъ на прыжкф падаетъ 
(дымъ); кубх оБус тбрбтун сысан сышар 
(заг.) сивый быкъ волочить свой поводъ (за 
иголкой тянется нитка); дабаххаідах кубх 
лучшій сортъ ена (ёамой первой косы); 
уйнктр кубх ев®тлозеленый (сно); от кубх 
или мучукта кубх зеленый; сырдык кубх 
евътлосиній (свЪтлозеленый), ев®тлос%рый; 
урун кубх бләднозеленый (ено); халлан 
кубх голубой, синій; хара кубх (или кубх 
талал) темносиній; кубх й6б1ірійн съ голубыми 
пятнами ВС., краенопеетрый Пр. (о коров?); 
кубх Мамёс зеленопъгій Худ.; «голубой» 
патнаетый БО., европъгій, епвопћгій (о кон? 
и шаманекомъ бубиъ); кубх дрин овус 
голубопеетрый (зеленопестрый) быкъ; кубх 
борон ат темносивая лошадь, кубх маван 
ат совершенно бълая лошадь (ср. ўт маван); 
кубх талал темносиній; лънтяй, бездъльникъ 
(въ. брани); Кубх алас, Кубх ары — на- 
званія урочищъ; Кўбх тас горный хребетъ 
Верхоянекаго округа. 
2) зеленый, синій или голубой цвътъ; сас 
кубх тусдра весенніе разноцвътные (отъ 
преломленія) лучи солнца Худ. 
3) зелень: кбрдбх кӱӧхпӱт кӧқӧрдӧ (п%е.) 
праздничная зелень наша зазелен%ла. 

кўбхтӱја [отъ кубх ті 4 42] 
лънивецъ (ер. кубх сурйх). 

кубхтук Ник. | ласкат. отъ кубх -+- тука | 
зелененькій, синенькій, голубенькій. 

кубхтуну Готъ кубх -+- туну] 
зеленоватый, синеватый, голубоватый. 


кубх — купсугуччу1 
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кубччут [отъ кубе -+-чут| == кубезут, кубт- 
Чут 
1) горшечникъ, горшечница (== кубе ох- 
соччу). 
2) кухарь (ер. аччыт и проч.): кубччт аја- 
қын Барылах буотбатава дійбікка дылы 
(пог.) на ротъ кухаря Барылах не наложиль 
запрета, какъ говоритея. 
1куп [ер. кубус, кутуе] 
слогь для усиленія прилагательвыхь, начи- 
нающихея слогомъ ку: куп кубх презеленый, 
зеленехоньки; куп кутур пресвиръпый. 
зкуп 
звукъ отъ удара кулакомъ; кӧхсўгӣр ула- 
ханнык куп гына бійрдё онъ ударилъ его 
въ спину такъ, что раздался громкій звукъ 
Кўп | «куп». 
назваше рода (Кюпскаго) кочевыхъ тунгу- 
совъ; Куп сырајын сыраідаммыт лицо у 
него стало такое (сердитое), какъ у кюцекихь 
тунгусовъ (о человък дурного характера, 
ветръчающемъ другихъ съ сердитымъ лицомъ). 
купойва а (у) [отъ кут-н па5аЈ4 2] 
поджидать, обжидать.. 
куппй 14 (у) [отъ кўт + па] 
` пообождать (== кўшӣхтӣ): кўлпійн бар 
пообождавши немного, отправляйся. 
кўппйхтӣ (у) [отъ кўт ~ пахта | 
пообождать (== купи 14): куппахтан бар 
немного пообождавши, отправляйся. 
куши У = куш а, ку У 
улавшій въ цфн$; похудавшій; гуоракка ары- 
быт даБаны субсубут дақаны бру круши 
тусён халбыт (или просто кўпӯ1ў халбыт) 
въ городф и масло и скотъ совершенно упали 
въ цънь; купи тўсан бар (= куккуру 
тўс, курт тусён бар) вдругъ похудать (о ско- 
тин ). 
купсуг и (у) [отъ кўпеўі 4 гў ч ПУЦ = 
купсугуччу1 
шум%ть: ўс тбгУ Пан кбтбн купеу- 
гда трижды еъ шумомъ взлетълъ онъ 
коршуномъ. 
купсугуччут (у) [отъ купе = гу-н чз! | = 
купоугирди 
шумЪть: тус соБуру дійкі кӧтӧн купсугуч- 
чу] турда съ шумомъ полетвлъ онъ прамо 
на югъ. 
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кўпсўі (у) 
шумъть (о вътрЪ); кӧтӧн купсууан 16 съ шу- 
момъ летъть (о мивической птицъ Оксоку). 

куш Па = купцу, куши 
худощавый (== 2котбх): ку & субеу Том. 
худая (сухая) скотина. 

куну1у = купи У, ку 1а 
куп у буол (бар) вдругъ объдиъть (== па- 

кўпчӯі (у) = купчу! [даї) Јон. 
онавизировать (корову). = 

купчу]у [ №. аеЁ. отъ куочи = У]. 

купзур [отъ купчу! -+- Ур] == купчур 2. 

1кӱр |ер. монг. 928) куча, множество | 
состоящій изъ чего-либо мелкаго, тонкаго, 
вообще изъ отдъльныхъ предметовъ; кур бус 
(мус) рыхлый, разсыпающся, иглистый ледъ, 
Тон.; кур мус т4Пахтйх (иъе.) съ ложемъ 
изъ ледяныхъ иглъ (зима); [кўр сајын Б. чи- 
тай: кӧр сајын; кур сӱӧсӱ Р. читай: ко! 
субсу]; кур упкун тутары кім я при- 
шелъ захватить все твое имущество. 

кур [звукоподражательное слово] 
удаваннара уб]&енан кур гына кбтбн 
ктрда шаманка съ шорохомъ трубою комелька 
влетфла Я.; ал уотун хардах бугул сара 
хататынан, бороску томујах саба чоку- 
рунан кур гына овуста КО. выкресилъ 
онъ священный огонь кресаломъ величиною 
съ копну, покрытую енъгомъ, изъ кремня 
величиною съ теленка-селфтка; уларыгар 
кур гына хоннохторугар дШ тусйн олор- 
‚дулар ефли они въ водБ до плечевыхъ па- 
зухъ, упавши туда съ легкимъ плескомъ; 
кісі саңата кур-кур ебтбПубт& человъче- 
ск голосъ хрипло закашлялъ Худ. 

кур (у) [ер. курал| 
подниматься, вздыматься; возбуждаться Д!.; 
кујахам курда у меня морозъ по кожБ по- 
дралъ, у меня волосы встали дыбомъ; мам 
кӱрд я ошеломилея; басым тымырдара 
курд ар у меня головныя кровеносныя жилы 
вздулись ДИ.; хара былыт брб куран та- 
быста взлъзло наверхъ (на небо) черное 
облако Худ. 

‘курё? [ер. *кӱрӱд] 
тугава бШібат кӯрӣ їн темная бездонная 
пропаеть Худ. 


кӯўпеўі — 1кўрӣн 


1326 


кӯрӣ [ер. 5куруб, кыра] . 
кура балыс а) младшая евояченица (т. е. 
младшая сестра жены; ер. Ц& кылын), 
б) младшая двоюродная сестра жены, в) же- 
нина племянница и г) женина двоюродная 
племанница. 

Зкур& = Зкбро, вкуруб 
Саттӣ-кўра-џаедгаі а]ы (7 братьевъ) — 
верхше боги Кочн. 

<кура, 
1) спорный [?] ДИ.; Кура чаван названіе 
одного изъ семи братьевъ-боговъ огня (2. 
2) Куринекій наслегъ (въ Верхоянекомъ и 
Устьянекомъ улусахъ, Верхоянскаго окр.) 7. 

кўрӣ (у), куруб (у) [ер. монг. 6244) 
бъжать откуда (съ АМ. мЪета), убъгать, ухо- 
дить; убъгать тайно, тихонько, учинять по- 
бъгъ, скрываться (ср. кістӣн, куот, сас, 
хоро); соБуру дікі ктран курубн халла 
онъ побъжалъ на югъ; арқа дікі куру тур- 
бут онъ ушелъ на западъ. 

курат (у) [ер. кур] | 
о кровеносныхъ сосудахъ: вздуватьея Гон. 

кўрӣјах [отъ курё = јӣх] = курубуйх 
убъжавшій, бЪглець, бъглый, бродяга, 6. 
(ер. быраџагы, карӣдӣк, упул). 

курйкка = кракка, ктракка 
жерди, подвфшиваемыя къ потолку надъ ка- 
миномъ, 4. 

кўр] (у) [ер. тел. леб. кур окружать, огра- 

ждать | = куруб1& 

дфлать городьбу: кулуну торбосу 1т4, ку- 
раН-хасальт каПаын буоллун! да придешь 
ты вослитать жеребцовъ и телятъ и сдблать 
для нихъ городьбу и стойла! 

кураммитча |Аду. отъ !кўрӣн -+- мітчӣ (міт 

—= чӣ)] 

разъ что убфжаль: урдук џылбыт курём- 
мітча разъ високосный годъ ушелъ, то... 

зуран (у) [отъ кура (куруб) == н] 
убъжать, екрытьея, исчезнуть; курандр стр 
убъжище; кбстумнаын курана сыјаргыт- 
тан 016 санан сыШабын мыели мои раз- 
вязались оттого, что ты миъ не кажешься и 
скрываешьея отъ меня; кун сіріттӣн па ку- 
рӣмміт только теперь скрылся онъ съ под- 
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солнечнаго места (т.е. умеръ); таск&-куран | курйстёс (у) [отъ курс ~ 1& -н е] = ку- 


убъгать отъ кого (АЫ.). 

Зкурйя (у) [отъ курйт -+- н) 
падуватьея, напрягаться? кбтбру курдаммт 
моіноқбон кус готовящаяся вепорхнуть утка 
вострохвостъ Худ. 

куран [отъ кур = йн] 
раздоръ, шумъ, буйство, ДИ. 

курйнна (у) [отъ кўрӣн ~ 18] 
производить шумъ, учинять буйство. 

кўрӣннӣх |А9). отъ кўрӣн -+- Іх] 
шумливый, буйный: кўрӣннӣх кісі, оБолор! 
п буйный же человъкъ, ребята! 

курин [ер. тюрк. куран, курйн бурый (масть 

лошади), бур. хуран, хурун темнорыжій] 
== курун 

о лошадахъ: бурый, краеноватый; соловой Я.; 
стрый, сивый, Худ.; мышаетый Јон:; ку- 
рің ат бурый (соловой) конь; названіе уро- 
чища Осм.; куран 614 1тег ар ала кулун 
бар (заг.) въ брюхъ соловой кобылы есть 
[и%ъгій] жеребенокъ (домъ, печь) .; кысыл- 
лыны куран красновато-бурый; харана- 
тыңы курён темновато-бурый; туоі куран 
атыр жеребецъ масти гнфдо-бурой Шрим.; 
туо1 куран булгунјах сфроватый бугоръ Я.; 
куран мавас сылгы черно-шъганая лошадь 
Худ.; б%логоловая бурая лошадь Ник. (ср. 
хара маъас сылгы). 

кўрӣнніңі [отъ куран = ніңі] 
похожій на бурую масть. 

куране (у) [отъ курён-= 1 
бурвть: курансйбт астах хотун съ побу- 
ръвшими волосами госпожа. 

1курйе [отъ кур -+- с] 
курйс гына тўс въдблятьея (о кровеносныхъ 
сосудахъ у худощаваго человЪка) Јон. 

Зкурйе [ер. тюрк. курёш борьба] 
состязаніе, споръ: курс бъйпас состязать- 
ея; кўби кбребн, курас бышасан араПар 
бьются на поединкт, тягаютея, судатея, спо- 
рятъ; кубн кбребр, курас бышасар поеди- 
покъ, тяжба, споръ, Јон.; курде бъйпасйрът, 
хан хабары олоробун сижу я, чтобы всту- 
пить въ тяжбу (скажетъ, между прочимъ, 
камлающій шаманъ отъ имени абасы Гон.); 
курёс тардыса кам прибыль я доблестью 
помфритьея 47. 


рубстас 

состязаться: курастасан кӧр попробуй со- 
стязатьея. : 

курастаст |Хош. асі. отъ курйстас -+- 1. 

курат (у) Готъ кура т] == курубт 
заставлять бЪжать; отетранять (ер. таск ат, 
халбарыт) отъ кого (АЫ.); гнать рыбу длин- 
ными палками во время осенней (не весенней) 
ловли неводомъ на озер? (ср. нырыла); ба- 
лыгы курёт ловить рыбу (мунду), загоняя 
ее въ верши; кўрӣтӣн 1с, куратан ыл уво- 
дить (увозить) кого убъгомъ. 

куратта сахсанат 
вътеръ, дующ съ юга ИО. 

1курах [отъ кур -н &х? ер. ?кур се| 
задоръ, азартъ, соревнованье (ер. моккубр); 
кус-курйх сила Ао. 

экурах [отъ кура -+- х] 
гонка рыбы: курйах балыга рыба, добытая 
посредетвомъ загона въ запруду (забзокъ); 
кўрӣх оїбоно (= ныры 01боно) небольшія 
проруби, сквозь которыя рыболовы ударяютъ 
по дну озера длинными, тонкими жердями 
(ныры); курёх остуолба два крайнихъ звена 
у крыла невода, съ широкими ячеями (== пёр- 
гаган остуолба). 

кўрӣхтӣх [отъ курйх ~ 1х] 
азартный, задорный, упорный, спорливый (ер. 
мӧккӱӧрдӣх); кӱрӣхтӣх кісі задорный чело- 
въкъ; бултур кўрӣхтӣх охота задорна. 

кўрӣхтӣхтік |Аду. отъ кўрӣхтӣх ~ тік] 
азартно, задорно: кўрӣхтӣхтік да о1нур кісі! 
задорно же играющій человъкъ! кўрӣхтӣхтік 
да ПАПр кісі! задорно (ревностно) же рабо- 
тающий человъкъ ! 

'курба [ер. оем. кӧпрў, кӧрпӱ мостъ] = кург& 
мостъ; мостъ черезъ волу (ер. Урба, таласа). 

2кӱрбӣ 
1) масса, вязка, сборъ, Пор.) курой тас 
массивный камень, каменная глыба; большой 
круглый камень-булыжникъ (ер. хајыр тас); 
хотон 1е1гёр кўрбӣ тас бар усу (заг.) въ 
хафв$ есть, говорятъ, булыжнакъ-камень (ко- 
ровья брюшина); курба ат, курба сума 
ата громадный конь; ўс бачёл1нал курба тн 
большая яма въ три печатныя сажени Я. 
2) большой круглый камень == кўрбӣ тас. 
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Зкурба, 
бъдность? курбатгар туспут онъ впалъ въ 
бъдность (раньше былъ богатъ, а теперь сталъ 
самъ пищу варить) = курбйдуйн барбыт. 
курбади (у) [отъ кўрбӣ -+- дії] 
впадать въ бфдность: КУрбадуйн барбыт 
(== кўрбӣтігӣр тўспўт) онъ сталъ впадать 
въ бъдность. 
курбёа (у) [отъ 1курба 14] = кургаа 
мостить. 
курбайт (у) [Саиз. отъ курбаш -+-т|. 
курбануа [русек. груббянъ? | 
шумъ, громкій говоръ: курбанца онорботум 
я не производиль шума, я громко не гово- 
рилъ. 
1курга [ер. бур. хургэ, курга мостъ| =!кӱрбӣ 
мость черезъ ръку Пор.; мостикъ; ӯ бобор 
буор кўргӣтӣ плотина Цирк. 
курга == курва 
прахъ, посохшая земля: ку! курдук курга 
буор словно пепелъ посохшая земля. 
кургё] 
то же, что кутёр (водяной кротъ) Пор. 
курга а (у) [отъ курга ~ 18] = курбМа 
\ мостить чрезъ ръку Пор. 
курга [ер. бур. гурэбэл] = кугарт 
ящерица, Гасега ум рага (ер. тыімыт, тыа 
балыга, сШс мундута). 
кӱргӱідӣ (у) 
извергать слова (о болтунъ), ругатьея; кіјїп- 
шт кун Ян кургудан йрар невфетка наша 
изъ ревности ругается Я. 
Кургуфу 
назван!е тунгусскаго рода. 
кургубм Грусск.| = кургуом 
° кругомъ, вее, сваломъ, маесою (продавать). 
кургубеун = кУгубсун 
вязокъ (у ушата). 
кургус = кИгус 
разгаръ, высшая степень чего (ер. ўгӣн): 
кургусун ортото самый разгаръ чего-либо. 
"кургус (у) 
спорить, ссориться (ср. моргус); кАпсйтан 
кургусйн араПар они начинаютъ шумно раз- 
говаривать и спорить. 
кургустах [Аа]. отъ \кургус -= 18%]. 
курд)йх = курцах 
лопата. 
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кўрдјӱгӣс = кӱрџӱгас 


1) полосатый (масть эта считается скверной, 
несчастливой) ВС. 
2) въ Вилюйскомъ округ: бурувдукь ИЛ. 
(ер. тірікі, мохото!, муруку, муруннук). 
курд)? (у) 
чесать, царапать, 40. (ер. тарӣ, тарбӣ). 
курдуун (у) [отъ кўрд)ӱі-- п] = курпун 
чесаться 40. (ср. тарбан, таран). 
курдук == курдук 
ол курдук такъ СХ. 
курлурга (ү) [ер. Зкур! 

„ грохотать Ник.; хрипть ДП.; запыхаться 
Тон. (= авыла); курдурга-хардырва про- 
изводить грохотъ и скрипъ; курдургу-хар- 
дыргы сытар (о больномъ человъкъ) лежить 
хрипя и харча. 

курдургатч1, курдургаччт |Аду. отъ курдур- 

га -+- тЧі(9Ч1)] 

такъ, что грохочетъ или хрипитъ; курдур- 
гӣччі сШат заставить громко плевать Ху/д.; 
кун уота, кбмус алытын курдук, курдур- 
гӣччі тохтон лучи солнца, какъ опилки се- 
ребра, съ грохотомъ сыплясь.... Ник.; кур- 
дургачч1-хардътрваччът грохоча и скрипя. 

курпа [ем. 2кӱрт]. 

курцава == курдјаа (курцава) 
Убн-курпйва насвкомое; червь ДД.; гадина 

курцавар (у) [отъ куруйва = р] [Ае. 
убннур-курпавар становиться червивымъ, 
червивъть; плутовать. 

курпах [отъ Зкурт -- &х; ер. тюрк. курйк, 

бур. курзэ, монг. |-333 лопата] = курцах 
лопата (ср. лабыах, харбыр подъ харба); 
широкая лопата для сгребангя енЪга (= туора 
курпах); лапаккы курпах дереванная 10- 
патка, которая служить якуту, во время зим- 
нихъ промысловъ, «подпорою при хожден!и на 
лыжахъ и для отгребавія снЪга, когда онъ 
останавливается»; она же, «имъя вогнутость, 
во время охоты исполняеть роль чашки: въ 
нее вливаютъ чай и пищу во время ночлеговъ», 
М.; усаты курпйх узкая деревянная лопата 
(для земляныхъ работъ); хојук курцйх де- 
ревянная лопата, поставленная подъ угломъ къ 
рукояти; хоппо курийх громадная (большая) 
лопата Я.; черпакъ Јон.; большая продолго- 
84 
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ватокруглая лопатка для выгребав!я изъ про- 
рубей мелкаго льда, когда онъ бываетъ очень 
толетъ (особенно когда дълаютъ новую про- 
рубь); ръшетчатая лопата ВС.; лопата, упо- 
требляемая при дБлежкъ добытой неводомъ 
рыбы (мфра бӧльшая, чфмъ ытыс, но мень- 
ше, чфмъ кыл хамы]ах) В. 
курпахта, (у) [отъ кўрџёх -н 18] 
чистить или егребать деревянной лопатой. 
Куру. 
назвавіе мЪетности. 
курпугае [ер. тюрк. кӧрӱк бурувдукъ| = кур- 
д] угас 
1) о скотин?: бурый Пр.; рыжій съ темными 
полосами Ник.; кўрџўгӣс тарах (о кон?, 
бык%) рыжеполосатый; курпугае кыл тпгръ 
ВС. (ср. бабыр). 
2) бурундукъ, Татіаѕ аѕіа(їсиѕ (ер. рик, 
мохотоі, муруку, муруннук); курпугас 
курубна (Пор.: курубн курпугаса) = кур- 
пугас курубта дикорастущій кормовый го- 
Грошекъ, журавлиный горохъ, Леа Г. 
З) вазваніе рода въ Хатынаринекомъ наслегъ, 
Намскаго улуса (Якут. окр.) ВС. (Кирджи- 
гесъ). 
кўрџӯја [уменьшит. отъ кўрџӣх -+- 18) 
лопата Де. 
куриук [отъ Экурт = ук; ср. тел. кӧртӱк су- 
метъ, сугробъ енЪга] 
1) въ сторону сгребенная лопатою куча снъга 
(== курпук хар), мусора и т. д.; снфжный 
сугробъ, валъ; енъжный суметь около дома 
(== хајың 1). 
2) отхожее мћъето. 
кури ун (у) [Разз. отъ курт -+- е == кур- 
рулун. 
кӱрџӱн (у) == курдуун 
почесываться, поскребываться, ДП. 
курпуву | №. асі. отъ курпун -= У]. 
курцуннй (у)? 
хрипъть ДИ. 
курдубтй (ү) 
сердито коситься: атыр орус курпубттан 
туоллан турар бугай, сердито косясь, вну- 
шительно стоитъ, Ник. 
курка (у) = куккит 
разгоратьея, воспламенятьея гнфвомъ, ощети- 
ниваться, Ник. (ер. быппасын);. кбруннй- 


курпйхта — кўрт 


1882 


руттан кўркёібіт субан уолаттардах съ 
рвущимися на борьбу (приходящими въ воин- 
ственный подъемъ) отъ своего внфшняго вида 
холостыми парнями. 
курканнах [отъ кўркаі -н ён + 1х] = кук- 
каннах 
вспыльчивый, раздражительный; КУ1с4 турар 
курканнах КУПА (ск.) пересмвивающияся раз- 
дражительныя сЪни. 
кўркӣннік |курканук? | 
дребезги, мелкіе опилки, отребіе, пакля, ДП; 
мас кўркӣннігӣ древесные опилки ДИ. 
кўркӣнніктӣ (у) [отъ курканитк -+- 12] 
превращать въ дребезги ДИ. 
курканнзктат (у) [Саџѕ. отъ курканикта, -+- т]. 
куркас (у) [отъ курка -+- с] 
озлиться, ощетиниться: артаспыт Арсан 
рамын ащатар, куркасшт кудак кусун 
тулуібат умоляющій мощь Арсан-а разру- 
шаетъ, а ощетинившійся (противъ врага и пр.) 
силы крота не выдерживаеть Ник. 
Курсу 
имя одного изъ 9 сыновей Мопукан-а. 
курсу [№ т. асі. отъ куруе -н 7] 
вздыманіе, возставаше, ДП; состязаніе, вра- 
ждованіе, Пор.; споръ, борьба, задоръ, ДИ. 
курс ах [Айј. отъ курсу ~ 1&х] 
по значенію основы; состязательный, споря- 
щійся, борющійея, враждебный (о громъ), Пор. 
Худ.; халлан тубрт бттуттён тубрт кур- 
с ах атщ ӧрӧ &тан тахсан баран Урадап 
арар тыасын курдугунан санаран ырџаја 
олорбут скаля зубы, онъ сталъ говорить та- 
кимъ голосомъ, какъ четыре борющихся (уда- 
рающихея въ одно время) грома съ четырехъ 
угловъ неба разразятся и начиутъ утихать; 
кутур халлан курс ах ку усунууга сопро- 
тивляющійея ключникъ грознаго (свиръпаго) 
неба (о Барйт-бйрган->), Худ. 
крреус (1) [отъ куруе = ўс] 
бороться, состязаться другъ съ другомъ. 
курсусуннёр (у) [Саиз. отъ курсус--ун-нтёр]. 
1курт? 
въ выраженіяхъ; курт тусйн хал (о старик, 
старух) едълатьея окончательно ни къ чему 
неспособнымъ; курт тусан бар (о похудав- 
шей скотин%) осунуться вомъ тфломъ; курт 
гын свернуться; іккі кісі тымтык туппут, 
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тубрт кісі орон оңорбут; тојон бё]ата 
кан курт кынан туспут (заг.) два человъка 
лучину держали, четыре человъка постель етла- 
ли; хозяинъ пришелъ и [свернувшись] упалъ 
(собака, выбирающая себъ мъето спать) М. 
зкурт (у) [ер. тюрк. кура| = журт 
сгребать, отгребать лопатою, выгребать (ср. 
таръц), съ Асс.; шат1н тасын курца тур- 
бут еталъ онъ грести (очищать лопатой) на- 
дворье, сгребать (снъгъ) по надворью; ынах 
савын кӱрт выгребать коровье кало. 
курт (у) [отъ кур т] 
вздымать, щетинить, поднять дыбомъ (волосы); 
ту тӱјарін ӧрӧ курдён бараннар (о вол- 
кахъ) поднавши вверхъ свою шерсть; абыс 
хаха кыл арбастарын тӱтӱн кӱрдӱн 
ырцыгын тураллар восемь львовъ (?) 
стоятъ-рыкаютъ, подиявши щетину на хреб- 
тахъ; кысырымтабал кісі су курдар Буке. 
гифвливый человъкъ разжигаетъ злобу. 
кӯртӣгір [отъ курта! ~ гір] 
вздутый (о переметныхъ сумахъ); куртагтр 
ковус огромное туловище. 
куртат (ү) [ер. курта | = куттёй 
вздуваться (о брюхт, кузнечномъ мъх), за- 
плывать жиромъ (о лицт); быть виднымъ, рос- 
лымъ, солидпымъ, ДИ. 
кӱртајт [М№т. асі. отъ курта ~ 1]. 
куртАНн (у) [Раѕѕ. отъ куртат -н Ин] 
пыЪть вздутое лицо ДИ. 
куртам, куртён НХ. 
морская утка, меньше турпапа, черная, ръдко 
ветръчающаяся,; КиПоШа Ѓегіпа (Олекм. округъ, 
Мальжегарекій наслегъ) НХ. 
куртар (у) [Саџѕ, отъ курт -+- тар]. 
куртае [отъ курта! -+- с] 
о человъкъ съ огромнымъ туловищемъ: кур- 
тіс кына тўс Вас. вдругъ появиться. 
куртат (у) [Саџѕ. отъ куртёл ~ т]. 
курталт |Хош. асі. отъ кўртӣт -+- 1. 
кўртӣтіін (у) [Раѕѕ. отъ кўртӣт -н 1118]. 
кўртӣччі [Айу. отъ курта! -н ччі] 
такъ, что что-либо сӣльно вздувается: кур- 
тӣччі хала пабить (большія переметныя су- 
мы) такъ, чтобы (он?) вздулись; кўртӣччі кӧр 
смотръть, выпуча глаза, 


куртугур = кутугур, култугур, кутттугур 
безъ роговъ и хвоста. 

куртубн 
нарочитость [?], внимательность, ДП. 

куртубнна (у) [отъ куртубн 4-18] 
нарочито, внимательно дЪлать что. 

куртубнийх |А9). отъ куртубн ~ 1х] 
нарочитый, внимательный: кӧрдӧсӱ куртубн- 
навн туруорабын Вас. представляю самую 
нарочитую изъ просьбъ. 

куртур |ер. куртугур) 
безъ хвоста: куртур-хартыр кбтут заста- 
влять | своего коня] безъ хвоста быстро мчать- 
ся, сильно топоча ногами. 

куру | 
слово для усилешя прилагательныхъ, начи- 
нающихея на ку: куру кубкагйр моінјох 
съ чрезвычайно грашозно вытянутой шеей. 

"куру [отъ кӱрӣ (куруб) = У] 
побъгъ, бъгетво; асанпар-стннар, ус кун- 
ніх тўн тохору кур та суохтук кЯйн- 
о1нбн на дались-напивались они три дня и 
три ночи безъ отдыха [неослабно], весели- 
лись-играли Худ. 

"куру = %кӱрӱд 
Куру-карамйс (ск.) миоологичеекое имя. 

куру |Хот. асі. отъ кур = У] 
вздымаше; возбужлеше (половое), задоръ; 
атыр оБус кфрута сурдах задоръ пороза 
чрезвычайно силенъ (страшенъ); курутун 
таппакка ынабы батар (о пороз%) пе- 
ослабпо оплодотворяетъ коровъ. 

куручубе Ник. [русек.] = кбрупубе 
куріозъ. 

"курӯк [ер. куруох] 
въ выражеши: курук тт кордук куруб 
614 џону гытта кунд Аасйхит (швс.) съ 
роща - лпствениицъ- сосфдями угощатьел бу- 
демъ Я. (ер. ары тїт). 

зкурук [русек. | = кк 
крюкъ, крючокъ (у двери); тунвук кўрўга 
оконный крючокъ. 

куру& (х) [отъ кур -+- Ў] 
шипъть: курУ&-барыла шип%ть-шум%ть 
(трещать); кУр Ур кувус въ ясный полдень; 
кур Ур кун ортотун сабыша въ самый 
полдень (ср. турУ1ур тун убеун сақыпа). 

кур т (у) [Сапѕ. отъ кур ~ т]. 
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кӱрӱІатчі, кӱрӱіаччі |Айу. отъ кур ~ 
тчі(ч91)] 

такъ, что шипитъ, трещитъ; арылах кымы- 
сы... уокка кўрӱ1&ччі кутан 64рдПар они 
влили въ огонь сдобренный масломъ кумысъ, 
который (при этомъ) зашииълъ; курУ&чч! 
убаја турар куталах уот съ треекомъ го- 
рящій костеръ; кўрӱйччі тыбыр сильно 
фыркать (о лошади); кўрӱ1йччі-барылаччы 
(или барылаччы-кўрӱ1йччі) съ шипъньемъ 
и трескомъ. 

курЯЯх [Аа]. отъ 1кӱрӱ -+- Ша 
имъющій побъжку: сурёр атахтах усун кў- 
рӯ1й5а изъ четвероногихъ животныхъ имъю- 
щій самую длинную побъжку. 

кур Их [Аа]. отъ куру = 1йх] 
задорный (порозъ, громъ); курЯ&х тыллах 
придирчивый. 

куру ПАччт [см. кӱрӱІатҹі]. 

куру ан 5 
1) быстрый (ер. барылқан, бурулван): ку- 
рУшган сурук быстрое теченіе; куруган 
кујас сильная жара. 
2) быстрина, быстрое течеше. 


кӱрӱӱн (у) [ер. "курук, *куруб, кӱрӱдх] 


собиратьея во множествъ? куруПан кё] при- 


ходить толпой 40. 

кўрӱӱӧскӣі от Јон. 
названіе какой-то травы. 

курума, [ер. буруму] = куруму 
1) торбаса (обувь), доходяшще выше колЪнъ; 
къ нимъ съ наружныхъ сторонъ придфлы- 
ваютея ремни къ поясу, чтобы не опуска- 
лись, Пр. 
2) длинные коровьи бродни для ходьбы по 
снъгу ДП. 

куруму = куруша 
высокіе торбаса изъ ножной кожи оленя, за- 
тягиваемые почти до половины бедеръ и за- 
вязываемые ремешками, Ник. (ер. тыс &тёр- 
бас). 

курун, курун [ер. бур. хурун] = курйн 
бурый, бурая масть > животныхъ (по черной 
шерети краеноефрая ость); темнокраеный 
цвътъ (о рогатомъ скотф) ДИ.; рыжая масть 
съ чернымъ оттънкомъ 40. (ер. кубрт); сЪ- 
рый (бъкъ) Худ.) ку уга кдстубат курун 
ођус бар ус} (заг.) есть, говорятъ, срый 
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быкъ, тВни его не видно (яма); курун кунум 
кбтуру кбрдун пусть (меня) пронижетъ взо- 
ромъ темногрязное |темнокрасное?| солнце 
Худ.; курун Яар!ан (о рогатой скотин$) евро- 
пестрый, на темнокрасномъ полБ пестрый 
ДП. , полосатый (пестрый) Худ.; курун хара 
атыр оБус изкрасна черный порозъ; буор 
курун оБус глиняно красный быкъ Ху0.; 
курун тојтуоху женщина среднихъ лЪтъ, 
пожилая женщина (30—40 2?тъ). 


куруннугу [отъ курун = нугу] 
подходящий подъ темнокрасный цвътъ ДП. 

1куруб [ер. тюрк. Кора (каз. Кура), кўрӣ, бур. 

кўр, хурэ, монг. Соза), раз 

1) огороженное мЪсто, гд? находится скотъ, 
гдЪ сохраняется сЪно и т. д.; пригонъ, загопъ 
для скота; загорода, загородь, загородка (во- 
кругъ стога) или остожье, поскотина, городьба 
вокругъ выгона, изгородь (вокругъ покоса, 
могилы), огородъ, ограда, заборъ, оплотъ (ср. 
збутш 2, с1йрдіјаӣ); баран курубтй овчи 

. дворъ Е.; курпугае курубта (= курпугас 
курубна) дикораетущій кормовый горошекъ; 
от курубта изгородь кругомъ стога; ботулу 
куруб городьба (вокругъ юрты и для скота) изъ 
кольевъ, поставленныхъ парами крестообраз- 
но, на которые и кладутся поперечины, /7р.; 
тоБосо куруб городьба (вокругъ юрты и для 
скота), при устройств которой вмфето стол- 
бовъ вбиваются въ землю колья парами, пере- 
вязанными въ трехъ мъстахъ, куда и вкла- 
дываются жерди, Пр.; оттох куруб ефнникъ 
(для хранешя сЪна) 40.; уруттёх куруб 
лошадиное стойло съ навфеомъ. 
2) остожье, т.-е. надфльный енокосный пай, 
разной величины и достоинства не только въ 
одномъ и томъ же улус, но и въ одномъ и 
томъ же наслег®, въ среднемъ заключающій 
300—400 якутскихъ копенъ (ср. 01бўгӣ, 
от); хары куруб ефнокосный участокъ, на- 
кладываемый на члена общества сверхъ лич- 
наго пая (сыраі куруб), которымъ онъ поль- 
зуетея по разверетк? (ер. угајы, хонолло1); 
укас куруб (или товосо куруб ВС.) — 
покосные участки, которые въ недавнее еще 
время отводились старостамъ и другимъ вы- 
борнымъ должностнымъ лицамъ за службу изъ 
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земель, оставшихся поел смерти бездътнаго 
родовича; Анја куруб, Буом куруб, Бәс 
куруб, Кумах куруб, Сарга куруб, Хар- 
давас куруб, Талах курубтА — названія 
урочищь. 

*куруб = кара, курубх 
куруб 614 пон добрые соефди; весь народъ 
отъ мала до велика. 

зкуруб = зкдра, 1кӧрб, жури 
куруб цавыл бЪлобуланый; куруб карймас 
бытык черная съ проефдью борода. 

*куруб == 1кура 
куруб 1н глубокая ама. 

5куруб = Зкура, Зкыра 
куруб балыс а) младшая свояченица (т.-е. 
младшая сестра жены; ср. 3 кылын), 
6) младшая двоюродная сестра жены, в) же- 
нина племянница и г) женина двоюродная 
племянница. 

куруб = Зкура, 2кбрб 
Сйтта-куруб-ийсйгат- ајә или Сётта-ку- 
руб-пасйг-то]оттор общее назване семи 
братьевъ добрыхъ духовъ — верхнихъ боговъ; 
Куруб-Пасаг-тодон небожитель, «съ силь- 
пыми огородами (загонами) и стойлами». 

"куруо (9) Ген. кўрї). 

кӱрӱдјах [отъ 7куруб -н јйх | = кур ах 
убъжавшй, бфглый, бъглецъ, бродяга. 

куруб]& (ү) [отъ 1куруб -= 14] = курапа 
дълать городьбу; обводить городьбой, обносить 
заборомъ (= тула куруб18), огораживать, 
загораживать, съ Асе. (ер. тула бут да, ку- 
рубта); ставить (скотъ) въ загоны, загонать 
въ поскотину; куруО-хасйлй дфлать го- 
родъбу и стойла (для скота); ограждать кого 
(Асе.) отъ чего-либо. 

курубиш (у) [отъ куру& = н] 
обноситьея оградою, огораживатьея, загора- 
живаться; ставиться въ загоны, загоняться 
въ поскотину; їтар субе ара курубаммит 
векармливаемый ими скотъ огородилея (по- 
ставлепъ въ загоны, загнанъ въ поскотину); 
кудашгар кун кбБбрб курубАммт отъ 
пыли (табуновъ) солнце окружилось [еинимъ] 
кругомъ Худ.; курубЛан-хасалан имфть го- 
гродьбу (огородъ) и стойла (хлфвы); ограждать 
себя отъ чего (АЫ.). 


куруб — курубх 
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куруб1&х [Аа]. отъ 1куруб -=- 1х] 
1) иывющий огороженное мЪето и проч.; 1тёр 
субеун кӱрӱдійх буоллун векармливаемый 
(выращаемый) тобою скотъ въ загонахъ да 
будетъ; куруб\&х-хасалах съ огородами (за- 
гонами) и стойлами (хлЪвами), имъющій ого- 
роды и хлъва. 
2) назване станщи (по Верхоянеко-Колым- 
скому тракту). 
курубіў [отъ куруб = 19] 
наподобіе ограды; кўрўбіў кбмустах таңара 
икона съ серебрянымъ окладомъ. 
курубн [вм. куруб?] 
куриугйс курубна Јон. (у Пор.: курубн 
куриугёс&) = курпугае курубта дикора- 
стущій кормовый горошекъ. 
курубетае (у) = курёетйс 
соперничать, состязатьея, тягаться, Том. 
курубстачч! [ер. курубстас | 
соперникъ Тон. 
кўрӱдеӱ!8 (ү) [отъ курубсут | 
постоянно влъзать въ изгородь; приносить 
вредъ загородямъ, хищиичать, ДИ. 
курубеущи (у) [отъ курубе Анн] 
быть притвснлему 40. (ер. баттан, атабас- 
тан). 
курудсут [отъ 1куруб -+- сут] 
постоянно влъзающій въ загородь (о скотин?); 
курубсут субсу скотина, вредящая загороди, 
перелазящая загороди, хищница, ДИ. 
курубт (у) [отъ 7куруб т] = курат 
тайно увозить, тихонько уводить, 4. И. 
курубта (ү) [отъ !кӱрӱӧ ~ та] 
то же, что кўрӯбій Јон.; егребать сЪно въ 
кучи для копенъ ЈОН. 
курубх [ер. ‘курук, бур. гхӱрӱк толпа] = 
"кара, °куруб 
пиръ, пиршество, пирушка (на свадьбЪ, ку- 
мыеномъ праздник, при пляскЪ, вообще тамъ, 
гдЪ собираетея много народу; ср. ‘кбр); ку- 
рубхтан кӧңӧммӧт кісібін я — человъкъ, 
не чуждающійея пирушки (слова человъка, 
считающаго себя достойнымъ нЪкотораго по- 
чтения); курубх пон толпа 40. (букв.: столько 
народу, сколько бываеть на паршествахъ); 
курубх 6104 пон добрые сосъди; весь народъ 
отъ мала до велпка. 
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курубччу Готъ кӱрӱ -+- бчч | 
бъглый, бЪглецъ. я 

курус 
по временамъ, перодически, пе постоянно, 
находомъ, ДИ.; курус-курус (= тохту- 
тохту) съ перерывами, изрбдка (ср. дбрун). 

кўрӱс (у) |ер. тюрк. курёш бороться, сражаться] 
спорить, бороться, состязаться, враждовать (ср. 
мӣккіс); задиратьея, придираться; кўстақі 
гытта курса ісйбін съ сильнымъ на бой 
(сразиться) иду я Я.; кутур дадыны кўр- 
сйн преодолъвая строгія мъета Ха. 

курусуннар (у) [Саиз. отъ курус-н ӱн--тӣр]. 

кӯс [несклоняемое слово; ср. тюрк. кўз, кўс] 
осень: кўс орто или кўс ортото ередина 
осени РБ. — Въ качеств подлежащаго упо- 
требляетея форма кусун, которая является 
темой другихъ падежей и основой для веъхъ 
производныхъ. 

кўс [ер. тюрк. кўч, кўс] 
1) сила, тЪлесная и духовная, мочь, кръпость 
(ср. йрчйм, сӣній); власть; могущество; даръ, 
способность; мін кусум тибёт маны оно- 
руохпун моихъ силъ не хватаетъ едфлать это 
Б.; кусё суох безеильный, немощный; кусй 
суох буол не имфть сплы; изнуряться отъ 
чего (АЪ.) Бт.; кўс кўспӱт таннаста 
сила паша сравнялась; тудспут куса бшава 
сила груди нашей узнаетъ (то-есть ръшитъ, 
кому остаться въ живыхъ); кініні кісі да 
кусй, сйрт дё куса кыајыа суох кусунан 
не преодолфть его ни человъческой, ни воип- 
ской силъ; саңатын кусун! какая сила его 
словъ! 616Пбрун кӱей дійн бу буолар 1біт! 
вфроятно, это называютъ силою |ихъ| смерти 
[агошей]! Худ.; баары кусй страсть ДІ; 
тыл кусй сила языка, емыслъ рЪчи; зна- 
чене слова; тымнБІ кусйё жестокость хо- 
лода; утубртур кусй даръ исцфлешя Д.; 
абрыр кўс благодать избавлешя 7.; Кр!с- 
тёс кус& благодать Христова СК.; кўс ута 
сильная (которая даетъ силу) вода; кўс б1ар 
придавать силы, помогать кому; ійс-кўс 
заемъ, помощь ссудой; 1ійс-кўс бар помо- 
гать кому ссудой; ійс-кўс ыл получать по- 
мощь отъ кого ссудой; кустан-курахтйн 
мат = кустАн-курахтан м лишиться 
сплъ (ер. ыр, ыр-сыла); кус-кудйх = 


кус-кудйн == кус-кудар сила-мочь, сила- 
мощь; кусунан-кудашнан таннас равняться 
силою; мун куспун-кударбн холбн 61- 
Іан кбрубх санйлах буолларгын если хо- 
чешь испытать мою силу-мощь; куччугуі 
олорор арӣ обо курдук кусй-кудара суох 
гьш едълать столь безсильнымъ-пемощнымъ, 
какъ маленькое дитя, только-что начинающее 
сидъть; кус-уох сила-стремительность, власть; 
куса-уоБа тӧсӧ бӣрдіі?2 какъ велика его 
сила (физическая — о конф, бык®, имуще- 
ственная — о человъкћ)? 
2) пасиліе К.; кусунйн насильно; кусунан 
ыл насильно брать во владъніе, овладћвать 
чъмъ (Асс.). 
3) сильный; кўс кісі (= кустах кісі) Ник. 
сильный человъкъ; кўс У1& работа, для кото- 
рой нужна сила; кўс йт Лом. затылочныя 
мышцы? (ср. кбъбн ат). 

кусё (у) 40. [отъ кус-н &] 
проводить осень (ср. кыса). 

кусдва == кусана 
1) роковое время [?] Пор. 
2) желъзный кружокъ, пришиваемый къ ша- 
мапекой одеждв и означающий солнце, Пор. 

кусёл (у) ер. кўс, джаг. кучё1 употреблять на- 

силе, ком. куцё принуждать] 

вывуждать, насиловать, Д17.; обременять 40.; 
кўсӣјіма-мдейјіма не препатствуй (мн?) ска- 
зать слово, не слишкомъ донимай (меня). 

кусён (у) [отъ кўс ~ н] 
входить въ силу, поправляться, жирфть (0 
скот); б&]й, бу субсу кўсӣннін ужо, пусть 
это животное войдетъ въ силу. 

кусйна [ер. тел. кузуну колокольчикъ | = ку- 

сава, кунасй, 

1) звонецъ (колокольчикъ, побракушка) на 
шаманскомъ платьв Ход. 


2) общее пазване кружковъ на спин ша- 
манскаго кафтана, пзображающихъ «солнце», 
«мъсяцъ», «прорубь» и проч.; Кар кусана 
уврашенте на спин? шаманскаго костюма /Тр.; 
кусана кубс небольшой горшокъ. 

3) часть сложнаго женскаго имени: Вун- 
кусйна-павът-хотун (ск.) РТ. 
кусаны ах [А4}. отъ кусёна -= 1&х] = кунй- 

сх - 
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пизющй па спин звонцы или кружки (о 
шаманекомъ кафтан%). 

куска (у) 
взлуваться (о жирномъ человък?, о зерн), 
вепухать, толетть; кӱскӣібітің тоххору 
кудан мӣнік! въ мъру своей толщины глу- 
пецъ! (о человъкъ, который не знаетъ, а 
споритъ, надфясь на свою толщину). 

кускайт [М т. асі. отъ куск а ~ 1]. 

куска] [отъ куска -+-1; ср. УскаЦ 
полный, вздутый, Пор.; мабан (маңан) кус- 
ка] — опитетъ духа-хозяина огня, 

куска и (у) [отъ кускат -+- 11) 
толетъть (ср. кудса п). 

кускам [отъ куска! нм; ср. Уск ам | 
обиліе, множество; многочисленный; мпого 
(ср. 816йх, угус, Утумйн); пон кускамн 
савътна ырахтавы суолун тардыахха бар 
пужно собирать подати во время большого 
скопленія народа; пон кускём камгар въ 
то время, когда народу много; бнбр кускам 
несмфтное множество; изобильное богатство; 
ба талымынан, ӧнӧр кускамнан бајан- 
тарајан чфмъ только пожелаютъ, несмътно 
много и широко богатъя; кускам туртта пы- 
жикъ 40. (ср. бысык, пійдёрӣс); кускам 
ас (от, уп) много пищи (евна, имущества); 
кускам уптах-астах доіду мЪетность, въ 
которой много имущества и пищи; Манан 
Кускам-хотун (ск.) РБ. духъ-хозяинъ веъхъ 
принадлежностей кумысной попойки, 

кускамнёх [49]. отъ кускам ~ 1х] 
бнбр кускамнйх изобильно богатый. 

Кусканда | ср. куска | 
названіе большого озера Хочи. 

кускас [отъ кўскӣі ~ с] 
1) пушистый; куск ас тірі пушистая шкура; 
кускас саны]ах доха изъ пушистаго мха; 
кускас куобах заяцъ съ пушистою шерстью; 
таба кускас буолла шереть оленя стала пу- 
шистою (о зимней шерсти; ер. кыбыас — 
о лЬтней шерсти). 
2) шерсть оленя около Воздвиженія Јом, (ер. 
дагда 2). 
3) шкура молодого (2 —3 лътъ) медвъдя или 
оленя. 

кускёсти (у) [отъ кўскёс = ті] 
становиться пушистымъ: таба кускастИдава 


куска! — кустйх 
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шерсть оленя, въроятно, уже стала пушистою 
(о зимней шерсти). 

кўскӣччі |Аду. отъ куск& ~ ччі] 
такъ, что вздувается: кўскӣччі сімнім я на- 
билъ (суму) такъ, что она вздулась. 

куску [отъ кўе ку; ер. тюрк. куск 
осеннее время: бу кускуттан ыла начиная 
съ минувшей осени. 

кускубннй (у) [ер. кускам, Ускамна) 
слишкомъ обнаруживать свою полноту: сът- 
гынјақын кускубнвйн сыцар онъ ходить 
нагишомъ, слишкомъ обнаруживая свою пол- 
воту (съ охужденіемъ о толстомъ, жирномъ 
и черномъ человък%). 

кўстӣ (у) [отъ кўс 1 14; ер. тел. шор. кўштӣ] 
одарять силой: орто доіду кусун анара, 
кустан одаряя половиной мощи (силы) сред- 
няго мфета (т. е. земли). 

кустата |Аду. отъ кўс ~ тйтй | 
каждую осень Б. 

кустах, кустах Б. = кістӣх 
4) елецъ, рыба, Пешевеиз Пепевсиз (І, 
Сургіпиѕ Іеџсіѕецѕ Б., епсіѕеиѕ ушоапв ВС. 
(мъстное колымское названіе: чебакъ, иногда: 
сорога, сорока Бера). 
2) особая маленькая рыба, тугунъ Р. 

кустах [отъ кўс -+- 1йх] 
1) мочный, мощный, крик, сильный (ср. 
моцу, џапсанаї, йрчмнйх, уохтах, кыта- 
нах; противоп. мб]тбх); могущественный, мо- 
гучій, много могущий, имъющій силу (державу), 
исполненный усердія, дъйственный, дъятель- 
ный; кустах буол быть сильнымъ, имЪть 
силу (державу), быть дъйствительнымъ (о за- 
въщаніи); барытыгар кустах, бірт кустах 
веемогущій; кдстубат кустАБё самый силь- 
ный изъ невидимыхъ (т.-е. злыхъ духовъ); 
кустах андақар сильная клятва; кустах 
арыгы сильно опьяняющій напитокъ, кръп- 
кая водка; кустах кісі сильный человъкъ, 
силачъ, исполинъ; кустах бнурук кујас 
палящій зной; кустах сана сильная мысль; 
кустах сана громкій голосъ; кустах тыал 
сильный вЪтеръ, сильная буря; кустах ку- 
тур тыас сильный шумъ; кустах-кудардах 
сильный-етремительный, 
2) богатырь (ер. бухатыр), исподивъ (=кус- 


мрен 
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тах кісі, улахан кўстӣх кісі); кўстӣхкін 
ытаннын 61суннарйн кр мн кытары 
пошли ко инъ богатыря, дабы онъ состязалея 
со мною. 
3) окунь Пор. (ср. алысар, хахътнай). 

кўстӣхтік |Аду. отъ кустах += тік] 
кръпко, сильно; могущественно; Угавар кус- 
тӣхтік сильнфе воды; кустйахик сонуоп съ 
сильнымъ воплемъ; бірт кўстӣхтік-кўдӣх- 
тӣхтік ајанватылар пофхали они съ чрез- 
вычайною силою (стремительно). 

кусугра (ү), кусугура (у) 
издавать особые звуки при смъхв: кан ку- 
сугран йрйр опъ начинаетъ емфятьея осо- 
беннымъ емъхомъ. ; 

кусуграт (у), кусугурат (у) |Сапз. отъ ку- 

сугра (кусугура) = т) 

улахан абаідык, кӧбӱӧрӱ ақаідык кЛап 
кусугратйн кабісар довольно крупно и н$- 
сколько громко см$ется. 

кусугура (у) [ем. кӱсӱгрӣ]. 

кусугурат (у) [ем. кусуграт |. 

кусугурйчят [Айу. отъ кусугура -= чч 
такъ, что звучитъ какъ-то особенно при см - 
хв: кісі саңата кусугурячч кУ&рга дійрі 
гынна человъческій голосъ прозвучалъ ка- 
кимъ-то особеннымъ емхомъ. 

кусу]& = косу] а 
горшечекъ Пор. 

кусу, (у) [отъ кус-н УШ; ср. джаг. куча1 
едълать кому (Асе.) насиліе, насиловать; оси- 
лпвать, превозмогать, ДП. 

кусуы (ғ)? [отъ кўс; ер. кусу и) 
насильствовать ДП. 

кусуще (у) [отъ кус/ 1 = с] 
усиливаться, напрягать силы, Д.; насиловать 
ДИ.; у кусуУйсАн іста сір ўрдӱгӣр вода 
усиливалась на землъ Бт.; кўсӱ&спіт ку- 
дах кусун кыаібат (пог.) насиліемъ (чело- 
въкъ) и мыши не одолбваетъ (см. подъ ар- 
тас). 

кўеўіганвах [отъ кусу Пр -н ган -н 1х] 
усиленный, усердпый: кўсӱганніх кӱндӱ 
усиленное угощеше (по случаю рождешя ре- 
бенка, напр.); кусУганнах кунду кӧрдӧсӱ 
особенно усердная просьба. 

кус У [№т. асі. отъ кус/ 8 У] 
по значению основы; насиле 40. 


кусуци (у) [отъ кўе; ср. кс У] 
усиливаться ДИ. : 

кўсўмсӱі (у) [отъ кўс -+- умсу 
считать себя очень сильнымъ, хвастаться 
силою. 

кусун [ер. кўс, тюрк. кузун (кўз ін) осенью] 
осень; осенью; састан кусунна дар? съ 
весны до осени; кусунтАн саска дир! съ 
осени до весны. 

кусуннар? |Аду. отъ кусун ~ 18рі] 
всю осень. 

кусунну [отъ кусун-= Бӱ] 
осенній; осеннее время; кусунну кун осеннее 
солнце (т. е. восходящее осенью); кусуннуну 
уксубнунйн бЛАн узнавая осень (осеннюю 
пору) по моросящему спъжку; ынах кусун- 
цута суох пыла годъ, въ которомъ осенью 
коровы маломолочны. 

кусуннутут (у) [отъ кусунну -= ту 
етановиться такимъ, какимъ обыкновенно что- 
либо бываетъ только осенью: от кусуннуту!- 
діБё трава стала такою, какою бываетъ 
осенью, т.-е. засохла на корню. 

кусубрка, (у) [ер. осм. кус, кусун сердиться] 
пемного сердиться. 

кусубркас (у) [отъ кусубрка -+-- с] 
немного сердиться другъ на друга (говоритея 
въ особенности о ревнующихь женщинахъ). 

кусубру [отъ кус -+- ӱӧрӱ] 
подъ осень. 

кусур (у) [отъ кўс ~ Ур; ер. тел. уйг. КОУр | 
становиться сильнымъ, д%латься сильнфе, с0- 
брать свои силы, получать силу, усиливаться, 
крЪъпитьея, увръплятьея, утверждаться; туох- 
табар дааны кусурбут онъ сдблался силь- 
нфе всего; бу кісійха кусуран каар они 
очень приступили къ человъку сему Бт.; 
уовур-кусур посильнъть (по еравненію съ 
прежвимъ); уорда1-кусур сердиться. 

кусурга (у) [отъ кўс -+- ргӣ; ер. тел. кучурка, 

бар. кузурк&] 

считать себя сильпымъ, выхваляться силою; 
выказывать свою силу. 

кўсўргӣн (у) [отъ кусурга-нн] 
кръпитьея, крЪфинуть, становиться врЪиче: 
сура аАйана кусурганшн да кръпител 
(будеть кръшцо, укръпляетея) сердце твое 
Пс.; санаң кўсўргӣмміт мысль твоя окръпла. 
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1кусургас [отъ кусургё -= с] 
сильный: кусургас тыас сильный звукъ 
(шумъ). 

Зкусургас (у) [отъ кўсӱргӣ -+- с] 
силиться противъ кого; кусургйешт (к1с1) 
кулак кусун кыаібат (пог.) человъкъ, про- 
тивящйся (сильнымъ), пе одолфетъ и земле- 
ройки Худ. 

кусургат (у) [Саџѕ. отъ кусурга +- т|. 

кусурдачч | Хот. ас. отъ кусурт ~ 4ччі]. 

кусурт (х) отъ кусур т] 
надБлять силою, усиливать, подкръплять, кръ- 
пить, укръплять, съ Асе.; кўс утунан утах- 
тан кусурдан-уовурдан давая пить силь- 
ную (которая даетъ силу) воду, усиливъ, 
придавъ смфлости. 

кут (у) |ер. кӧсӱт, тюрк. кут оберегать | 
ждать, выжидать, обжидать, поджидать, до- 
жидатьел, ожидать, чаять, съ Асе.; подождать 
(напр., долгъ); давать льготу; (о дичи) под- 
пускать; кутёр міјігін обожди меня; кута 
тўс повременить. 

кутаби [отъ кут-н 4611] 
ожидане: кун кубы хотун ца кугаопа 
усата ожиданіе солнце-почтенной госпожи 
матери стало слишкомъ продолжительнымъ 
(продлилось). 

кутан [ер. кутан] 
особая птица величиною съ журавля Р. 

кутар [ер. уйг. куску крыса] 
1) крыса водяная, Мегошив (Агиеоа) атріі- 
Ыис (Г..); по-руески, на Лен?; кротъ М. (ср. 
мартава); воданой кротъ | водокротъ?| Пор. 
(ср. курга!); кутар кутуруга видъ болотника 
|батлачика?| ВС., Атореешив гшрешсив Л/. 
2) сусликъ Б. 


3) назваше острова. 

кутардах [А4}. отъ кутар ~ Ша | 
1) по значению основы. 
2) одна изъ протокъ р. Лены. 

кўтӣччі [ Мот. ар. отъ кўт 1 йччі]. 

куттат (у) |см. курт |. 

куттама [отъ кўттӣі ж ма? | 
время, когда много чего-нибудь: ўп-ас кӧс- 
тӧр кӱттӱматігар булбатахкына хасан 
булуону!? вели ты не можешь добыть иму- 
щества и пищи (т. е. средствъ къ жизни) въ 


то время, когда ихъ много, то когда (ихъ) 
добудешь? 

куттубрук БО. = кбнтбрук. 

куту |Хош. асі. отъ кўт 4 Ў] 
ожиданіе и т. д. по значенію основы; аты- 
куту торговая. 

кутУ& (у) (выше ошибочно: кот 4) [отъ ку- 

ту-= 14; самостоят. значенія не имЪетъ | 

атбла-кут Па продавать 40. 

кут ан (у) (не коту Ан) [отъ кӱтӱій ~ н] 
атбіланан-кўтӱійнӣн хал быть продану 6. 

кӱўтӱат (у) (не кӧтӱіат) [Саиѕ. отъ куту- 

Ант] 

алылат-кутУ&т позволить продавать 40. 

кутУйх [отъ куту ~ 1х] 
ожидающій; бр кутЯх долготери%ливый ИС. 

кутУун (у) [Разз. отъ кўт -н У1ун] 
быть ожидаему. 

кутумпу, кутумв)у [отъ кӱт ~ умцу(умн)у)] 
1) лихва, роетъ, процентъ (ср. бырасыан). 
2) мужское прозвище. 

кутумпУх [отъ кутумиу ~ Ах | 
ростовщикъ Н. 

кутумнуу Гем. кутумиу]. 

кутуб*) [ер. кутубт, тюрк. кудагу, куда] 
1) зать: а) мужъ старшей родной сестры, 
вели говорящий -— женщина; б) мужъ стар- 
шей двоюродной сестры, т. е. дочери брата 
отца или матери, родного дяди по отцу или 
по матери — безразлично къ полу говорящаго; 
в) золовкинъ мужъ, именно: мужъ двоюродной 
сестры мужа (дочери брата матери мужа); 
кутуб обо зятенекъ Худ. 
2) дядя: а) мужъ родной тетки (родной сестры 
отца) — безразлично къ полу говорящаго; 
0) мужъ двоюродной тетки (двоюродной сестры 
отца, дочери брата д да) — безразлично къ 
полу говорящаго; в) мужъ тетки по матери 
(мужъ младшей сестры матери), если гово- 
рящій — мужчина Худ; тай кутуб мужъ 


*) Терминологія родства трудно поддается 
пров®рк%, такъ какъ нъкоторыя назвашя начи- 
наютъ забыватьея; къ числу послЪднихъ при- 
надлежитъ куту0. Я даю значені, указанныя 
въ родословной, составленной мною подъ руко- 
водствомъ якута, хорошо знакомаго со етарин- 


ными обычаями якутовъ. 
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двоюродной тетки (старшей двоюродной сестры 
матери), если говоряний — женщина Јон. 


кутубт [ер. кутуб] 


1) женихъ (ер. ар 5); кутубт кбребр тай- 
ный осмотръ жениха невфетою, спрятавшеюся 
за товарокъ ВС. 

2) зять: а) дочернинъ мужъ —— безразлично 
къ полу говорящаго, 6) мужъ старшей или 
младшей родной сестры, если говорящий — 
мужчина, и только младшей, если говорящій — 
женщина, в) мужъ двоюродной сестры — до- 
чери дяди по отцу, если говорящій — муж- 
чина, и по матери, если говорящій — муж- 
чина и старше зятя, г) мужъ двоюродной 
сестры — дочери дяди по отцу, если говоря- 
щій — женщина и етарше зятя, д) золовкинъ 
мужъ, именно: мужъ старшей родной или 
двоюродной сестры мужа (дочери брата отца 
мужа). 

3) мужъ племянницы (дочери родного брата) — 
безразлично къ полу говорящаго. 

Д) мужъ внучки (дочери сына) — безраз- 
лично къ полу говорящаго. 

5) мужъ правнучки (дочерй сына дочери), 
если говорящій — мужчина. 

6) мужъ родной племянницы мужа (дочери 
деверя, мужнина брата). 

7) шуринъ чьего-либо шурина (родной братъ 
жены родного брата чьей-либо жены). 

8) сан кутубт а) зять, мужъ [старшей] 
двоюродной сестры, дочери тетки по отцу — 
безразлично къ полу говорящаго; б) зять, 30- 
ловкипъ мужъ, именно: мужъ двоюродной се- 
стры мужа (мужъ дочери сестры отца мужа); 
в) мужъ племянницы, дочери старшей сестры, 
еели говорящії — мужчина; г) мужъ внучки, 
дочери дочери — безразлично къ полу гово- 
рящаго; д) мужъ правнучки, дочери дочери 
дочери, вели говорящій —. мужчина; е) дядя, 
мужъ двоюродной тетки, двоюродной сестры 
отца, дочери сестры дфда — безразлично къ 
полу говорящаго; ж) мужъ золовкиной дочери, 
т.-е, племянницы мужа, дочери мужниной ее- 
стры. 

кутубтта (у) [отъ кутубт + 14] 

слать съ обрученной; невъсту смотръть, за 
неввстой наблюдать, у невъсты пребывать, 
зятемъ находиться, /70р.; зятитьел, поровить 
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възятья, Ник.; Ан кўтўбттӣтің дуо? началъ 
ли ты спать ео своей невъстой? кутубттан 
олор жить зятемъ; кутубттан сыт лежать 
затемъ, спать съ обрученной; кутубтту хал 
остаться на правахъ зятя. 


‘кутубтту [М№т. ас!. отъ кутубтта м У]. 
зкутубтту [отъ кутубт -= 19] 


какъ зять: йн бісіккі кылынны-кутубтту 
буоллахпытына если мы съ тобою будемъ 
какъ тесть и зять, т. е. будемъ свояками. 


кўтур 


1) огромный, громадный, Н.; кутур ат 
(= кўрбӣ ат) громадный конь; (въ Борогон- 
скомъ и Дюпеюнекомъ улусахъ, Якут. округа) 
неудержимый конь (== 1&с1 ат); кугур ула- 
ханнык страшно громко (кричать). 

2) злой, яростный, свиръпъш, жестоки, су- 
ровый, сердитый (ер. уордах); жесткш ДИ.; 
скупой (ср. хара буор, карчйг 1, кікоӣ); 
кутур йтін грозный громъ, кутур даіды 
строгое мЪето (противоп. бйрт сір), Ху0.; 
кутур кісі грозный человъкъ (о богатырь, 
окутавшемъ все темью) /7.; (въ Дюпсюнскомъ 
и Борогонскомъ улусахъ, Якут. окр.) строги 
человвкъ (== суостах кісі); кутур кыл 
дикій звърь Б.; кутур ӧстӧх жестоконрав- 
ный ДИ.; враждебный (о водкт) /7р., вее- 
лукавый 7.; окаянный (== кутур ајбілах), 
уродъ, страшилище, Худ.; кутур сана, же- 
стока мысли Худ. (== кустйх сана); ку- 
тур кустах тыал жестоко-сильный в Ътеръ; 
кустах кутур тыас сильный шумъ (большій, 
чфмъ отъ грома); кутур хаја грозная гора. 
Я.; кутур халлан’ грозное (свирЪпое) небо 
Худ.; кутур пахтар кУЯйх, кутур хал- 
лан куннах скупая женщина — съ улыбкой, 
безжалостное небо — съ солнцемъ (еъ про- 
блесками солнца); кутур ахан вдоволь жест- 
кій, неподатливый, ДЛ. 

3) зло, злоба, ярость, жестокость (ер. чыңыс), 
жестокосерде У., строгость Д.; жесткость 
ДШ.; екряжничество, скупость (ср. кёрчӣ- 
г); кутуруттан карчёар онъ аккуратни- 
чаетъ отъ скушости; кутур-навар злость; 
скупоеть; мін мохтохоуна-аттахшна — мн 
кутурум - набарым буолуоба буоллава! 
когда ей скажешь, побранишь (ее за это), то 
выйдетъ, будто я же зла! Худ.) мін кутур- 


1349 кутурй — кучумаватдап 1350 


бйр-наварбар тасарыахтара ітіні припи- 
шуть это моей скупости (говорится о жен- 
щинъ). 
4) злой духъ 40. (ср. абасы, хара хар- 
гыс); чудовище (= улу кутур), чудище (объ 
абасы), Я.; бу кутуру кир гын! это чу- 
довище [абасы] убери прочь! 4.; алатыка, 
кугурдар! о, исчадін! Худ.) кутур палы! 
(человъкъ въ обращени къ абасы) етраши- 
лище! куну кӧрбӧт кутур-б05б бар усу 
(заг.) говорятъ, есть страшилище, не видящее 
солнца (червь въ кочк%), Худ. 

вутурв (0), кутуро (9) [отъ кутур = Щ90)) 
1) настаивать на своемъ мнъни Д.; оем%ъ- 
ливаться Н. 
2) приписывать кому (Вай) что-либо дурное 
(Асе.), подозр?вать въ чемъ (ер. уорбала), 
клеветать, извътовать, кленать, оговаривать, 
порицать (ср. хосула); Сарын овусун су- 
таран баран Турнуынна, кўтўрӣбіт, —кіні 
уоран става, дійн потерявъ своего быка, 
Шаринъ подозрфваль въ кражв Турнина; 
Турвјвін кана бійта суппутун, ата ото 
убаібытын Сарынна кўтўрӣбіт: кіні а- 
паттава, кіні убаттаба дан Турнинъ по- 
дозръвалъ Шарина въ краж потерявшейся 
кобылы и поджог? юрты и ена. 

кутуракан [отъ кутур ++ кён] 
жестоконьқій, екупенькій, ДИ. 

кутурйи (у) [отъ кутурё = н] = кутурун 
1) имвть непреклонное (свирвлое) намфревше, 
евирфифть, Худ.; скушямъ быть 40.; бадава 
кутураммккит дбат вЪрно, вы ужъ непре- 
клонно разевирвшвли Худ. 
2) подвергаться поклепу; сымыја кутуруга 
кутуранна онъ подвергся неосновательному 
(ложному) поклепу. 

кутурас (х) [Аесірг. отъ кутура ~ с) 
ол курдук 0Ща б&]артн кутурйсйннар 
такимъ-то образомъ они, подозръвая другъ 
друга... 

кугурат (у) | Сапз. отъ кутура-н т]. 

кўтўрӣччі |Хош. ао. отъ кутура -+- йчч |. 

кутурдук [Аду. отъ кутур ~ дук] 
жестоко, свиръпо, сурово; кутурдук быеы- 
лавна опъ говорилъ | букв.: повелъ себя] су- 
рово (жестоко) Би. 


кутуру [отъ кутура-= ӱ] 
оклеветаніе, извътованье, поклепъ, подозрћніе. 

кутуруман Тон, [отъ кутур --- мін] = куту- 

ракан. 

кутуруме (у) [отъ кутур -= Умеу 
свпрЪпетвовать, сердиться; дфлатьея скупымъ. 

кугуруме у [М№ т. асі. отъ кутурумей + У] 
по значенію основы; скупость. 

кутурун (у) [отъ кутуруб = н] = кутуран 
ожесточаться: сурахтаргилнйн кутуруну- 
ман не ожесточите сердецъ вашихъ 7/с. 

кутуруб (у) Гем. кутур]. 

кутус [ер. куп, кубус] 
слово для усилешя прилагательных, начи- 
нающихея слогомъ ку: кутус кутур препре- 
свиръпъйшій Хит. 

кутуе (у) [отъ кут-н с] 
ждать другъ друга. 

кугусут [отъ куту ~ сут] 
выжидатель; атысыт-кутусут торговецъ 6. 
(ср. атысыт-сулусут). 

кутчё [ер. кучча] 
то же, что морпоБотто [пескарь] ДИ. (ер. 
тас бас). 

кучугра (у) 
хрустъть (ө сахар%). 

кучуграт (у) [отъ кучугра = т] 
хрустать, грызть такъ, что хруститъ: сахарът 
кран кучугратта онъ сталъ хрустать са- 
харъ. 

кучумавал 
1) туговатый, тяжеловатый, //0р.; трудный, 
затруднительный, обременительный, тягост- 
ный (ер. іңнігӣстӣх, мосуоктах); кӧстӧрӱм 
кучумават буолла затруднительно стало мн 
показываться; кучумава! суол бда, на- 
пасть, Ч. 
2) тагость, трудъ, неудобства (дорожныя); 
бъда, напасть, Ак. (ср. апарха!, У1угар). 

кучумаватда (у) [отъ кучумава = 14] 
ставить въ затруднительное положение: бїр 
цахтар ханна оботун кучумава дан кабтс- 
пита бара! ? одна женщина гдъ не оставляла 
въ затруднительныхъ обетоятельствахь свое 
дитя? 

кучумаватдан (у) [отъ кучумаватда = н] 
находиться въ затруднительномъ положенш, 
въ бъдв: бісігі санабыт кучумавадана- 


—ъ- 
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рін сақына ыратыма не удаляйся отъ 
мыслей нашихъ во обетояніихъ (въ бЪдЪ, въ 
напаети) Ч. 

кучумавадик |Аду. отъ кучумават = дік] 
строго (напр., быть судиму); кучумавадк 
1йстй строго взыскивать (за требы по таке%); 
кучумава дк ыјытылын быть подвергаему 
пыткЪ Д. 

кучча [ер. кутча | 
голецъ (мъетн. русек,: выюнъ), Метаеве|из 
рагра(шоѕ 1011, Бери (ер. дійрбӣң, быа ба- 
лык, тімӣх балык). 

кўччӣ (у) == кутча (кучча). 

1кыа 
1) | г. &. т.| кровь, выходящая изъ внутрен- 
нихъ органовъ БИ. (у женщины при родахъ, 
выкидыш, кровавомъ понос$); женскія мен- 
струащонныя крови ДИ. (ср. хан, савава, 
хаптавдас, кырӣскы); къата-хана тохтон 
01ӧрӱ гынна (женщина посл родовъ) нахо- 
дитея при смерти отъ кровотеченія. 
2) 2. 4. т. вм. сымнађас [мягк] Тон. 
3) густой: кыа ханын тохтордоБун ты ве- 
лълъ пролить его густую кровь, кыа ханны- 
тын кӣсӣрі кынным хочу бродить въ вашей 
[старика и старухи] густой крови, къта хан 
уктаПах еъ подножіемъ изъ густой крови [0 
духт лъса|, Худ. 

кыа | ср. тюрк. каб, Каг, Кабу, Кабо, Кау, 

Коу, КУ] 

трутъ; кыа от (трутная трава) раст. Ат(етіѕіа 
вр. 2 (изъ листьевъ якуты и тунгусы дълаютъ 
труть) М.; кыа уба (или уга) чернобыль- 
никъ, Атіетіѕіа ушоамз (растеніе), 0. (упо- 
требляется якутами въ пищу); шалфей Граст. 
Бата оїйеіпа115?] Пор. 

кыабака (кыабаха), кыабакка (кыабахха) 
1) часть тБла [между пупомъ и промежно- 
етью?] Тон.; кыабакка сыата жиръ на этой 
части тла; кыабаха (кыабахха) сімӣбӣ 
Тон. наборъ украшенй у женскихъ натазни- 
ковъ (сыа]ја, сыалыја). 
2) древній женски металлически парядъ, 
носимый спереди ниже пупа вверху иеподней 
одежды = кыабака сімӣуӣ (привъшиваетея 
къ ремешку короткихъ женскихъ штановъ или 
натазниковъ — сыаЦа, сыалыја); тоБус уон 
кісі о]оъосун унуоба кыабакалах сыаЦа- 


бын кіШарің! изъ реберъ 90 человъкъ ко- 
ральками унизанные натазники мои [абасы- 
дъвки] внесите! Я. 

кыабакалах [Айј. отъ кыабака (см.) -=- лах]. 

кътабътр (у) [отъ кыах = ыр] 
входить въ силу, становиться сильнымъ (въ 
имущественномъ отношеніи), опериться, раз- 
ЖИТЬСя. 

кыақырт (у) [Саиз. отъ кыақыр -н т]. 

кыаданна (у) [ср. ыаданна] 
вставать: кыаданнан кар кытыалах [кы- 
ты]алах] имлъ чашку, которая вставала и 
приходила, Худ. 

кыаі (у) ер. тюрк. Кы!] 
мочь, успфвать (ср. 2хот); превозмогать, одо- 
лъвать, преодолфвать кого, справиться съ 
къмъ, одюжить, пересиливать, одерживать 
верхъ, побфду, поражать кого, побЪждать, 
обуздывать; попирать, разрушать, истреблять 
(ср. бутйр), съ Асс.; кіні тугу да оноруо- 
Бун кыаібат онъ ничего не можетъ сдблать; 
кыајыахтарынан кыстатылар араңас ајы 
сколько одюжить могли, таскали (мясо) на 
каждый лабазъ; бісігі пылбабыт кыаібата 
наше испытан!е-приговоръ безсильно (чтобы 
ръшить, кто изъ васъ сильнфе); кыајан ту- 
румуна сытар встать не могши, лежитъ; 
антах да баттах да кыајан барбакка не 
будучи въ состояніи ни туда, ни сюда пово- 
ротиться; кыајан ӧідӱбмӣ быть въ недоум$- 
ни, пе постигать; кыајан #1 Шбат неска- 
занный, неизреченный; кыајан Трдан Шбат 
неизелъдимый, не могущій быть изслбдован- 
нымъ; кініні кісі да кусй, сйрт да куса 
кыајыа суох кусунан не преодолфть его 
пи человъческой, ни воинской силв; куспу- 
туп марлдаейн кӧрӱдх: кыаібыишыт ыл- 
лын! попробуемъ помфрятьея силами: кто 
изъ пасъ одолветъ, тотъ пусть возьметъ (жен- 
щину)! йн кініні кыа1бытын ты его прео- 
боролъ; тустаммын кыаідым въ борьбЪ я 
одержалъ верхъ; кыаідара дїн! задастъ же 
онъ намъ (за то, что убили мы его сына)! 
6]6реб сата-сатан баран хајалара да 6&]& 
бӣјАїарін кыајымна долго дрались, нико- 
торый не поб%дилъ другого; тылгын кыа 
удержи (побфди языкъ свой); кыајар побЪ- 
ждающій; еплачъ ДИ.; поббда Ч. Д.; зпитетъ 
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абасы, ходящій въ языкЪ въ значеніи бран- 
наго слова: чортъ! кыаі-хот или къта!-хотут 
одолфвать, побфждать; сій-кыаі събсть-унп- 
чтожить. Е 
кыаіса [ем. кыајыс]. 
кыаітала (у) [10епѕ. отъ кыаі -+- тала] 
‚одолфть многихъ. 
кыаітар (у) Вас. [Саџѕ. отъ къ ~ тар] = 
кыаттар. 
кыајах 
1) щенань, изъ которой приготовляются прутья 
для плетенія стфнъ верши ДИ. 
2) Въ Олекминскомъ округъ (Якут. окр.): 
хижина, юрта, 40. (ср. сах балақан, саха 
шата). 
кыајаччы [ №. ар. отъ кыаі ~ аччы |] 
могущій; побъдитель; барыны кыајаччы = 
барытын кыајаччы веемогущій (о Бог?). 
кыајы [отъ кыаі -+- 51] 
поббда, преодолъте. 
Кыајыгыі 
названіе рода въ 1 Жехсогонскомъ наслег?, 
Ботурусекаго (нып?: Таттинскаго) улуса, Якут, 
окр. 
кыајылын (у) [отъ кыаі ~ ылын] = къталътн 
быть возможвымъ; преодолфваться, побф- 
ждаться (ер. басылын, хотулун); низвергать- 
ся, опрокидываться, //с.; кыајыллара &б1та, 
буоллар если бы возможно было Д.; кыа- 
јыллыбат невозможный; не можется А.; не- 
оборимый, непобъдимый, Ч. Ик. 
кыајыннар (у) [отъ кыаі ~ ын -ь- тар; ер. 
кыаттар | 
заставить (велъть, позволить) побъдить, пре- 
одол%ъть, Б, 
кыајые, кыаісар (у) [Весірг. отъ кыаі -н ыс] 
== кыае | 
хаја хајаларын кыајыспатылар никото- 
рый не преодолълъ другого; хаја хајалара 
кыаіса-хотуса Шк бысбілахтар повидимо- 
му, ни одинъ изъ нихъ не одолфлъ другого. 
кыала (у) [отъ кыа -н- ла] 
снабжать трутомъ; маны кыалан-кыалан, 
дмтан -амтійн туртарда оживилъ онъ ее 
[умиравшую отъ радости], приводя въ чув- 
ство трутомъ (т. е. поднося зажженный трутъ 
къ носу), Худ. 


къа са — кыамар 


1854 


кыалан (у) [отъ къ + ла-нн] 
страдать кровотеченіемъ (о женщин?). 
къталта [отъ кыаі -н лта] 
возможность Д1. ; одольше (ср. кыам); кыал- 
тата суох такъ много, что нельзя управиться 
(ср. угуе, ўгўс-41бӣх, ахса-пабыта суох); 
неизмвримое, безчисленное множество; не- 
смфтный; кыалтата суох &]бах невозможно 
много ДИ. 
кыалталах [отъ кыалта ~ лах] 
такъ много, что едва только могутъ съ этимъ 
(съ исчисленіемъ, употребленіемъ) справить- 
ся, Б. 
кыалыгыдыі [ер. кыалыгь!] 
усыхать, уменьшаться, убавляться въ пропор- 
ци, тощать, тонфть въ тъл, ДИ.; у Урахха 
кыалыгыдыја Шк, хатын туххары ту- 
рар воду въ рЪчк® не утянуло еще, по фар- 
ватеру стоить ДИ. 
кыалыгыды]ы Хот. асі. отъ кыалыгы- 
дыі + 51]. 
кыалыгыдыт (у) [Саџѕ. отъ кыалыгыдыі-+т; 
ер. кыалыгыт]. 
кыалыгыі (у) [ер. кыалыгыдыі] 
умфраться, стекать (о водъ), ДИ.; бу кўд] 
ута кыалыгьйбыт вода этого озера стекла, 
спала. 
кыалыгыт (у) |отъ кыалыгьи ~ т; ер. кыла- 
гыт, кыалыгыдыт] 
умбрять: кысырбыккын кыалыгыт ум%рь 
гнъвъ свой ДИ. 
кыалык [отъ кыа -+- лык] 
трутница, сумка (мъшечекъ), въ которой дер- 
жатъ трутъ и кремень съ огнивомъ (креса- 
ломъ); чехольчикъ съ украшеніями, надбвае- 
мый на кисетикъ, 0. 
кыалыктан (у) [отъ кыалык ~ ла ~ н] 
обзавестись трутницей, имфть трутницу. 
кыалын (х) [отъ кыаі + лын] == кыајылын 
мочьея: кыаллыбат (== кыаммат) буолбут 
ему все стало не въ моготу. 
кыам (отъ кыаі ~ м] 
одолимоеть Јом. (ср. кыалта); кыама суох 
подавляющее множество, несмътное количе- 
ство. 
кыамар (у) 
нищать, оскудбвать, териъть недостатекъ въ 
пищ (ер. падал); кыамаран олоробун живу 
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въ скудости, не хватаеть пищи, скудно пи- 
таюсь. 
кыамары |Хош. асі. отъ кыамар ~ БЦ 
по значенію основы; нищета 40. 
кыампьі Грусск.; ср. хампыаі] 
конвой, стража, оберегатель, ДИ. 


кыан (у) [отъ кыаі + н] 
преодолЪвать себя, воздерживаться (ер. буох- 
тан, тутун); кыаммытын ан за воздер- 
жане себя; бӣјауар тылгын кыан удержи 
свой язъкъ. 

кыаначчы |Хош. ао. отъ кыан -+- аччы] 
по значенію основы; воздержный Уч. (ер. 
тутуначчы). 

кыан [ №. асі. отъ кыан = 51] 
по значенію основы; воздержность, воздер- 
жавніе. 

кыар (у) 
совокупляться еъ женщиною, совершать по- 
ловой актъ, съ Асс. (ср. Зкын и пабыла). 

кыара (у) 
узитьея, дЪлаться уже, тфенфе, стЪснятьея, 
становиться непросторнымъ (ер. ыпча, хап- 
чаї); находиться въ замъшательств?, въ за- 
труднительномъ положени, Б.; кыарабытта 
канатн что сузилось — расширьте; кОхсум 
кыарата (въ спин? тесно стало) жутко миъ 
ДП.; кун хан кыарата пришла крайность 
(говоритъ человъкъ, находящийся при смерти). 

кьаравас [отъ кыара -+- Бас; ер. куорават; 

противоп. Кн, холку] 

узкій, тфеный, непросторный; узкость, тЪс- 
нота; узкій проходъ (ер. сінјігӣе, чычырбас, 
хобул, ыга, ыкса); кыарабаскар хорБот 
спрачь меня въ своемъ узкомъ; кыарабас ан 
твеныя врата; кыарађас. ӧідӧх еъ узкою 
памятью; кыарақас бтун (съ притяжатель- 
ными суффиксами) стБсненнъл обстоятель- 
ства; кыарабас суол тропинка. 

кыарабастах [А4]. отъ кыаравас -+- зах] 
міјігін — кыарабастах буолларгын — 
хорвот екрой меня, если только у тебя есть 
(что-либо) узкое. 

кыарақастыі (у) [отъ кыарабае ~ тыі] 
обузиться: кан хардым кыарақастыіда 
мой широкій шагъ обузился; ман санаң кыа- 
равастьйда широкая твоя мысль. обузилась. 


кыамары — кыасаңкы 
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кыарабастык [А4у. отъ кыарађас -+- тык] 
тБено (ср. кујатык). 

кыарат (у) [отъ кыара + т] 
узить, тБенить; приводить въ затруднительное 
положеніе РБ. 

ивтарбт [М№ш. асі. отъ кыар -+- 51]. 

зкыары ПХош. асі. отъ кыара -+- БИ. 

кыас (у) [Весірг. отъ кыаі = с; ср. кыа]ые] 
бу курдук 01ӧрсӧ сатан хајалара дааны 
69)а бајАарін кыасымна дравшись такимъ 
образомъ, никоторый изъ нихъ не побъдилъ, 
Худ. } 

кыасаӣ (у) 
держать 40.; путать; кіс џахталлар кы- 
тыт сылгыларын кыасан... (швс.) молодыя 
женщины, путая ноги молодыхъ кобылицъ... 
Я.; кылбаччы дан кыаммат кыјар сана- 
та кыасата, совершенно неодолимо-шальная 
мысль его опутала. 

Ныасаі 
прозвище он. 

кыасан == кысан 
1) наборъ разныхъ украшеній ДИ.; о]ун 
кыасана наборъ украшеній на кафтан? ша- 
мана (шелковая бахрома и желфзные кружки); 
улу кыл сототун унуовун курдук кътасана, 
(ск.) украшенія (на одеждЪ шаманки), словно 
кости голени сохатаго; кӧңдӧі кыасан же- 
лъзныя, внутри пустыя трубочки; висатъ во 
множествъ на спинЪ шаманскаго костюма; 
привязаны ремешками, которые продфты въ 
дырочки, продъланныя на концахъ трубочекъ; 
кырбас кыасан желфзныя подвЪеки («кус- 
ками») на шаманской одежд; хобо кыасан 
желфзныя погремушки въ видф створчатыхъ 
раковинъ на спин% шаманскаго костюма въ са- 
мой верхней части слЪва, если смотрЪть сзади 
Тр. (ср. балык сымысаьа); хонхо кыасан 
коническая трубочка на шаманскомъ костюм 
Тр. (ср. кбндб1 хобо и кбидб! кыасан). 
2) леданыя сосульки на вепотъвшемъ конф СС. 

кыасаннах [А4]. отъ кыасан ~ лах] 
кырбас кыасаннах имъющій желъзныя под- 
вЪеки (шаманъ). 

кыасаңкы [отъ кыаса] 
вообще веякое препятетвіе, мъшающее рас- 
ползатьея чему-нибудь (въ особенности сы- 
пучему тЪлу), напр. верхнія бревна етъны, 
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взведенныя выше потолка и удерживающія 
насыпанную на потолокъ землю. 
кыасах [ер. кысыах | 
1) скобель, стружъ, ДИ. (ср. уструс). 
2) мужское прозвище. 
кыасы [отъ кыаса + 61] 
путы (человЪфчьи, лошадиныя и даже собачьи) 
ДИ. 
кыасрыла (у) отъ кыасы -+- ла] 
спутывать (опутывать) ноги человфка или ля- 
гающей скотины; бу кісі атавын кьтасвта, 
барбатын дійцнін чтобъ не ушелъ, опутай 
ноги этого человъка, ДИ.; ынавы кыасы- 
лан ыллар корову доятъ, спутавши ей зад- 
нія ноги. 
кыасылан (у) [0тъ кыасыла -+-н| 
спутыватьея (о ногахъ человъка или скотины). 
кыатан (у) 
одумываясь сдерживать себя (ср. кыан, кыах- 
тан). 
кыаттар (у) [отъ кыаі + т-н тар] =кыатар 
дать себя побъдить, давать надъ собою верхъ, 
уступать, поддаваться (ср. кыајынвар); уол- 
бут кваттардава значить, пашъ сынъ по- 
бъжденъ (пораженъ); тобус бӧрӧ уола кыат- 
тарара манан аБа! будлуоБа съ ея девятью 
волками-сыновьями справиться не такъ-то 
легко; кыаттарбат непобъдимый; кыаттар- 
бат суол невозможное дБло; кыаттаран 
авыллыбат несчетный Дж. 
кыаттарылын (у) [отъ кыаттар -+- ылын] 
побъждатьея (быть побъждаему): кыаттарыл- 
лыбат непобфдимый Ч. 
кыах [отъ кыаі ~ х] 
осилевіе СС.; мощность, состояніе, 2 77.; объ- 
емъ 40.; кыабынан кыстатылар (ск.) на- 
валили (мяса жеребячьяго) до предЪловъ воз- 
можнаго; кыађа суохтук безечетно много = 
ахсана суохтук Ник. 
кыахтан (у) [отъ кыах ~ ла -н и] 
сдерживать себя, преодолъвать себя, 
(ср. кыан, кыатан). 
кыахтах |Аф. отъ кыах = лах] 
кыахтах кісі человъкъ, могущій осилить 
СО.; состоятельный человЪкъ. 
кыахтахтык |Аду. отъ кыахтах -+- тык] 
„ состоятельно: кыахтахтык олороллор они 
живутъ состоятельно ДП. 


СС. 
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Кыба 
мужекое прозвище. 

кыбаба, = кБбабът 
внутренняя причина вреда ДИ., нутряная 
болъзнь (ер. џаллык); норовъ; оннук кы- 
бақа булла! такое разстройство ‘постигло 
его! (о живущемъ на одномъ мЪстБ, когда 
разорится); туох да кыбавата суох пе 
имющій никакого норова ДИ. 

кыбавалах [Айј. отъ кыбака, -+- лах] 
кббавалах кісі человъкъ, етрадающій ка- 
кою-либо нутряною болъзнью; бу субсу 1сігӣр 
кыбабалах у этой скотины нутряная болЪзнь. 

кыбақас [отъ кьш -+- авас | 
вороватый, плутоватый ДИ. 

кы‚бавы == кбтбава, 
нутряная болфзнь; екотекій падежъ отъ раз- 
личныхъ причинъ (ср. џаллықк). 

кыбавыр (у) [0тъ кыбавы -+- р] 
заболъвать; падать (о скотинъ); кыбавыр- 
быт кісі больной человЪкъ. 

кыбајы Грусск. | == кырабыл (кылабыр) 
грабли. 

кыбас [русек. хвась]. 
мореъ ягодный ДП.) отваръ изъ брусники, 
служащій лЪкарствомъ отъ болфзни живота 
(= отон кыбас). 

кыбах, кбібах Ник. = кымах 
пылинка Б.; мелкій дождь, мелкій снЪгь Р. 
(ср. кырымах); от кыбара сЪннъте недобдки. 

кыбдалын (у) [ер. ыгдалын] 
им%ть приподнато - стройную походку: кыб- 
даллыбыт бысылах кыталык кыл съ при- 
поднято-етройной походкой птица стерхъ Рик. 

кыбџыгра (у) = кыбџыгыра 
скрежетать стиснувши зубы ДИ. 

кыбџыграі (у) 
пріобрътать порывистость въ движешяхъ, рве- 
нів къ работв отъ ощущенія въ себЪ силы: 
пей тн сйбт кісі кыбџыграјар чело- 
въкъ, пофвиий медвъжьяго мяса, пріобртаетъ 
порывистость въ движешяхъ и рвеніе къ ра- 
бот. 

кыбпыгыра (у) = кыбцыгра 
ломать руки, корчитьея отъ горя, отъ злости 
(кысыран кыбџыгыра), отъ похоти (бава- 
ран кыбцыгыра). 

кыбџыгырас (у) | Соорег. отъ кыбџыгыра--е]. 
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кыбы [отъ Зкъш -+-БЦ 
1) по-воровски подбираніе, етягиваніе, под- 
хватываніе, /70р.; кража (ср. уору), утайка, 
ДП. 
2) съновалъ безъ крыши, загородь (отгоро- 
женное м%ето) близъ юрты для екладыванія 
привезеннаго сЪна. 
3) еусъка Јон. (= 2кӣдіргӣ 2). 
4) закоулокъ Н. 
5) стойло для лошадей, лели лошадиныя 
(== хобул, ат кыбыта); сімї кыббі защи- 
щенное еъ четырехъ сторонъ бревенчатое 
стойло въ родв забора, съ навфеомъ. 
6) ясли вокругъ всего хлвва ЛМ. (ер. Зкукур, 
долборук, 2кӣдіргӣ 1, 1сургу!). 
7) шагъ у человъка (ер. ьпеы); кыбытын 
кыаібат непроизвольно мочащійся. 

кыбыан |ер. кым, тюрк. Кымын] 
искра Б.; знакъ 2. 

кыбыас 
шерсть оленя ранвимъ лътомъ: таба б1Їігіп 
кыбыас буолбут у оленя теперь лЬтная 
шерсть Јон. 

кыбыгас [отъ Зкъш -+- ыгас] 
вороватый ДИ. 

кыбыгра (у) 
о человъкъ: бъжать рысью, говорить екоро- 
говоркою. 

кыбыгыр [отъ кыбыі -+- гыр] 
сжатый, тесный, ДИ.; подъ острымъ угломъ 
(налр., вилы); стройный ИН. 

кыбыдал [русек. погудала? | 
степень полноты: кыбыдала суох утратив- 
шій нБеколько полноты; кыбыдала барам- 
мыт (о похудъвшей скотинъ) полноты у нея 
не стало; кыбыдал куна суох сўбсў ско- 
тина, спавшая съ тфла. 

1ІКыбыі Арімӣх кые 
имя сказочной дъвушки. 

%кыбыі (у) [отъ кыбы ~ 1; ер. кьшчыі, тюрк. 

кымы] 

сжимать, зажимать что-нибудь между ногами; 
сжимать, прижимать или придавливать ногами, 
съ Асс. (ср. тыбыі); быса кыбыі пришпо- 
ривать (ср. тініійхтӣ). 

кыбыјві |Хош. асі. отъ Зкъбъп -н БІ]. 

кыбылан (у) [отъ кыбы -+- ла ~ н] 
ставитьея въ ясли: кыі сышыбыт кыбы- 
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ланар кун! (швс.) вольно гулявшихъ ставить 
къ яслямъ пора (съ наступленемъ зимы). 
кыбылын (у) [отъ Зкыбьй -+- лын] 
1) попадать въ узкое мъсто. 
2) вмъшиватьея въ чьи-либо разговоры Д/Д. 
кыбын (у) [отъ Зкътбъп ~ н; ер. тюрк. кымын] 
имфть или держать что (Асс.) подъ мышкою 
или подъ мышками; взять подъ мышку или 
подъ мышки; сжать что ДИ.; ојоқун кы- 
бынна (<< хонноБун анныгар кыбынна) 
себъ подъ мышку схватилъ онъ жену свою; 
іккі ӧттӱгар кыбынан баран взявши (де- 
ревья) подъ мышки; уол обону ханас дікі 
хонноБор кыбыммыт захватилъ онъ еы- 
ночка подъ лъвую мышку. 


кыбыннар (у) [Саиз. отъ кыбын -+- тар]. 


кыбыны [Х№т. асі, отъ кыбын -+- 51]. 
кыбыныла 
здоровый 4. (ер. чб], чёгійн, 01ўӧр). 
кыбыңна (у) [отъ 2кыбы! ~ нна; ер. кып- 
сынна] 
1) прижимать ногу къ ногв при хождеши; 
прижавъ ногу къ ног, учащать шаги; бу 
пахтар кыбыцнан хамар эта женщина хо- 
дитъ прижавши ногу къ ноге ДИ. 
2) стфенаться (ер. кыбысын, кита). 


кыбырвас-хабырвас 
1) звувъ отъ удара лошадиныхъ копытъ о 
землю, покрытую енъгомъ, въ морозы (ер. 
к1б1ргйс-хабарьас). 
2) имя сказочнаго мясника, разрубающаго по 
частямъ тушу Худ. 

кбтбътрват (у) 
производить звукъ, похожій на звукъ отъ дЪй- 
сти старымъ напилкомъ: тоБута бараммыт 
хаппыт ігі анарынан алан кыібырђаппы- 
тынан барда сталъ онъ громко напиливать 
половинкой стараго напилка со стертой на- 
сЪчкой. 

кыбыс [ер. къш, \кырыс] 
слово для усиленія прилагательныхъ, начи- 
нающихея слогомъ кы: кыбыс кырдыксыт 
праведнъйшій Ах., кыбыс кыра премель- 
чайшй Хиг., кыбыс кытанах претвердый 
ДИ. 

кыбыстақас [отъ кыбысын -+- абас] 
пристыдливый, заствнчивът, 
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кыбысты | Кош. асі. отъ кыбысып + 51] 
по значению основы; стБспеште; стыдъ 40. 
(ср. 'с&т); боязнь 40. (ер. куттал). 
кыбыстыгас [отъ кыбысын -+- ыгас] 
застичивый (ер. кок, сатымтаба!). 
кыбыстыльи (у) [Раѕѕ. отъ кыбысын -- 
ылын] 
кыбыстыллыбат даваны нЪтъ даже пика- 
кого ствепевія, нисколько не етфеняются. 


кыбысыш (х) [ер. кыбынна, Зкымыс] 
сттепяться, конфузиться; быть приетыдли- 
вымъ ДИ, (ер. кірбігіі, кіјтттӣ, тумнасын, 
кӧ1ӧтӱп); бояться, остерегаться, 460. (ер. то- 
луп); џахтартан бу кісі кыбыстыбат 
этоть человвкъ пе стфеняется женщины; 
кыбыстыма (== кырбыгыјыма) не цере- 
монься, будь какъ у себя дома Я.; кыбые- 
тар йт (или ытык ат) мужекой половой ор- 
ганъ 40. (ер. сіп, ӧбӱс, самах); кыбыс- 
тап-кыпчынап 01 етвенятьея Худ. 

кыбысыннар (ү) [отъ кыбысьшп ~ тар] 
стВенять, копфузить. 

кыбыт (у) [отъ %кыбыі т] 
защемлять (ср. ытыртар), прищемлять, уще- 
млять, сжимать, стискивать; затыкать во что 
(Пай), втыкать (ер. Зас), втискивать, вкла- 
дывать (въ щель), пихать (ер. ут), веовывать 
промежъ, съ Асс.; возложить, наложить на 
что (Па), 1.; халқаңца тарбахпьш кы- 
быттым а прищемиль себЪ въ дверяхъ па- 
лецъ; іккі салалах хатың маска кыбыта 
апјап каб!ста ущемилъ-положилъ опъ (ста- 
руху-мать) на двувЪтвистую березу; сПгаш 
кътбъшпат кісі человъкъ, пе берущий въ ротъ 
жилы; хонпоххор-быттыккар кыбыт! въ 
свойхъ пахахъ — въ назухв приоти! (обра- 
щеніе къ духу мЪста). 

кыбыттар (у) [Саџѕ. отъ кыбыт -+- тар]. 

кыбыттары [ №. асі. отъ кыбыттар ~ 51]. 

кыбытчы |Аду. отъ ?кыбы! -+- тчы] 
такъ, что кто-либо сжимаетъ ноги: кытыт 
б1] ара кыбытчы тонон халбыттар четы- 
рехтравыя кобылицы замерзли, прижавши ноги 
одну къ другой Ник. 

кыбыты [№ ш. асі. отъ кыбыт ~ 51] 
1) по значенію основы. 
2) прибавовъ Н.; кантъ, кантакъ (у торба- 
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совъ, рукавицъ, шубы); особая вставка у 

акутекой женской шапки Л. 
кыбытын (у) [отъ кыбыт -+- ын] 

1) соватьея, тискаться куда, втискиваться 

во что (Па!.), укладываться, завязпуть между 

чъмъ; ынах курдук (или ынахха ді) опно- 
маша кыбыттыма не суйся (пе таскайся) 

туда-сюда, какъ корова Худ.; чарканца 6&- 

пах кыбыттар въ черканъ (ловушку) по- 

падаетъ горностай; кірӣрі кыбытта-кы- 
бытта тійібіт— баппатах хотБлъ онъ войти 

(въ нору), да завязъ и началъ биться — не 

проходитъ. 

2) ствепяться (ер. кыбысып). 
кыбытыннар (у) | Сай5. отъ кыбытын-=тар |. 
кыбычыла (у), кыбыччыла (у) Јон. 

выглядывать, высматривать, пЪтъ ли какпхъ 

слъдовъ или уликъ, оставленвыхъ воромъ (ср. 
хоруолла, чуний, кипа, суолла). 
кыбычын [ер. кыбыт] 

узкое пространство между зданлми ДИ. 
кыгдап [отъ кыгыдь!?] = кыдан 

серіозность, суровость, Пор. (кыгданъ). 
кыгданнаи (у) [отъ кыгдан-н-ла-ни]| =кы- 

данпан 

серіозничать, суровымъ дЪлатьсл, Пор. 
кыгданпах [отъ кыгдан -+- зах | = кбданвах 

серіозный, суровый, Пор. 
кыгыдыі (у) [ер. хабыдь!] 

то же, что кыдьй (ем.). 
кыгына (у) [ер. саг. кыгдра, звешъть| 

1) звенть, шум®ть (крыльями): кујах тыаса 

кыгывыр стучитъ-звенитъ кольчуга Ху0.; 

додутугар тӧттӧрӱ кӧтӧн кыгыната 

(стерхъ) съ шумомъ полетБлъ назадъ въ свое 

мето. 

2) хришъть, еипъть, Пор. (ер. чыгына). 
кбігываі == кыкыша! 

ершъ Лор. 

Кыгынан [отъ кыгына -+- н] 

имя кузнеца въ сказкъ ХО. 
кыгынае [отъ кбігьша ~ с] 

4) звонкій (о елышномъ издали звук? коло- 

кольчика); кыгышас кысаннах (объ одеждъ 

шаманки) со звонкими побрякушками. 

2) охриплый, осиплый, Пор. (ср. чыгынас). 
кыгынат (у) [Саиѕ. отъ кыгына -+- т]. 
кргынаты | Хот. асі. отъ кыгынат += 5]. 

86 
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кыгыначчы |Аду. отъ кыгына + ччы] 
такъ, что что-либо звенитъ, шумитъ: кысыл 
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большія вилы (== кыдама атырџах); Са!- 
къдама-хотуп (ск.) назваше мъетности. 


кӧмўс касанын кыгыначчьт Шнан кабтста | кыдамалЬр [ласкат. отъ кыдама -+- лы] 


со звопомъ навъсила на себя (шаманка) 3040- 
тыя побрякушки; кысыл кбмус кыасапнах 
танасъш кыгыпаччы катап турар со зво- 
номъ надфла на себя (шаманка) свою одежду 
съ золотыми побрякушками; атыгар кые 
барбакайнан кыгыпаччы касёрдан за- 
ставляя съ шумомъ брести свою лошадь (ио 
убитому скоту) пониже половины щиколки, 


кыгыны [М ош. асі. отъ кыгыюа + БЦ 
1) по значенио основы. 
2) охриплость, осиплость, Пор. (ср. чыгы- 
НБ). 

кыгыр |ср. кыкыр, тюрк. КъйБър, КыБыр 

кричать, звать, громко говорить] 

восклицане, которое произносить шаманъ 
сидя, когда намфревается заставить въеЪчь 
огонь огипвомъ. 


кыгысахта (у) = кыңысахта 
наклоняться на бокъ: кыгысахты тусан 
изогнувшись бокомъ он. 

кыгысыі (у) 
въ соединенш съ хагысьи: пегодовать, сер- 
диться. 

кыда кыпча = кыра кымча 
едва-едва: кбіда кыпча, тіјісі пожалуй, едва- 
едва хватитъ. 

кыдавыры! (у) [ер. кыдарха!] 
о тБлъ: краснфть и покрываться легкою сылью. 

Къща! [ср. Куда | = Кытал 
часть сложнаго имени: Кътда! Бахсы злой 
духъ, котораго якуты ечптаютъ покровите- 
лемъ кузнецовъ; имя сказочпаго кузнеца /7р. 
(ер. Куда! Бахсыта устар). 

кыдајы [ер. кыдама] 
большихъ размъровъ: кыдајы бысах боль- 
шой (длинпъй) ножъ; кыдајы болот НИ. 
большихъ размъровъ орухзіе. 

кыдам = кыдан 
1) пыль мучная, снъжная, дождевая, бусъ, 
пороша дождевая или снъжная, ДШ.; енъжная 
пороша /0р.; кыдам комус бИк& [6%ло- 
спъжнан| серебряная вилка Хо. 
2) холодный осенній вътеръ. 

кыдама [ер. кыдајы] 


кыдамалыр атахтах имфющ ноги въ родъ 
большихъ вилъ. 
кыдамна (у) [отъ кыдам ~ ла | == кыдания, 
бусить, порошить: хар кбідампан арар снъгъ 
начинаетъ порошить. 
кыдамнаи (у) [отъ кыдамна -+- п] = кыдац- 
нан 
порошитьея; кысыл уотупан кыдампанан 
сверкая краспымъ огпемъ. 
кыдамвах [А]. отъ кыдам ~ лах] == кы- 
даниах 
кыдамнах кырамах хар первый мелкш 
осенній спъгъ съ вЪтромъ. 
кыдаи [отъ кыдьи?] = кыгдан 
серіозность, суровость, //ор.; смятеніе, сму- 
щеше, Д/.; ди уорун кыдана афылах- 
тарга ујумтуота суох нестершимъ гвтвъ, 
еже на гръшники прещепія твоего, И.; кы- 
дап-6050 кыттыспыт Р.Г. сильное смате- 
ше пріобщилось; кыдан кыргысь сертозпая 
битва. 
кыданнан (у) [отъ кыданна -+- н] = кыгдан- 
нан 
серіозничать, суровымъ дфлаться, Пор. 
кыданиах [отъ кыдан -н лах] = кыгдацнах 
1) серіозный, суровый, Пор. 
2) туманный: кыданнах кысып туманная 
зима, кыданнах кысыл былыт туманное 
красное облако, кыданнах кута уот ўктё - 
1ах (вихрь) съ туманно-горяще-пламепиммъ 
подпожіемъ, Худ. 
кыдапиыр (у) Готъ кыдан -+- пыр] 
мястись, смущаться, ДИ. 
кыдан = кыдам 
1) пороша съ вътромъ ДИ.; Кыдан кыстах 
моңол хотун бар ўсў (заг.) есть, гово- 
рятъ, большая госпожа, у которой дочь — 
Пороша (искры, камелекъ). 
2) холодный осеный вътеръ; кыдац кун 
холодный=осенній день съ вътромъ. 
кбідаңпа (у) [отъ кыданц -+- ла] = кыдамна 
бусить, порошить: хар кыдациани арар енфгъ 
пачинаетъ порошить; утуб усубттан Утаса 
маса Утуруттан кыданиыавын курдук 
(раздосадовалея до того, что) съ хорошей ма- 
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тацы стали откалыватьея куски [годные] на 
рожонъ [етало падать кусками дерево, годное 
на рожонъ], холлоБос бысақасып саба 
кута уоттар бысыта ыстана-ыстана, ср- 
дадъ: улақатыгар тамалан - кыданнан 
етали отрываться [отъ вихря] гораще огни 
[огнища] величиной съ полбочки и капать 
[падать] кой-гдъ на землю, Худ. 
кыданнан (у) [отъ кыданна ~ п] = кыдам- 
пап : 
порошить: тасырџа кыданнаммыт на двор? 
стало порошить; кысыл уотунан кыданна- 
пап сверкая краснымъ огиемъ Худ. 
кыданцнах [Ай]. отъ кыдан ~ лах] = кы- 
дампах 
кыданнах кун вфтреный день съ порошей; 
кыдаңнах кырама1 хар первый осеншй 
сиъгъ съ порошей. 


кыдархаі [ер. кыдақырыі; ер. кытархаі] 


ярко-краспая опухоль съ мелкою сыпью Пор.. 


Кыдарыкы [ер. Кыідарыкы] 
часть имени: Киш Кыдарыкы (ек.) 7. 
названіе мъстности. 
кыдыі (ү) [ер. кыдырыі, хадыі, монг. сиза) 
«кіду» убить, погубить, изефчь, перерубить] 
скоръй ръзать, нарфзывать, отрЪзывать, ко- 
сить; рубить, нарубать; остригать А. (ер. 
кырт), съ Асе.; 11 ыарбаттан кыдыјан 
ађал арӣ нарфжь-ка мн этого ерипку. 
кыды (у) [сокращ. изъ кыгыдыі] 
жестъть, евиръи®ть, свирфиствовать, буше- 
вать, разбушеватьея, сильпо яриться (0 лю- 
дахъ, о стихіяхъ); ӧстӧх кісі къдьцар врагъ 
свиръпствуетъ; тасътрпа тымиб кыдьибыт 
снаружи лютый морозъ. 
кыды]ы [М т асі, отъ кыдыі + 51]. 
кыды]ы [Мот асі. отъ кбідыі ~ 51]. 
кыдырыі (у) [ер. кыдыі] 
пар%зать, нарубить: талахта дё01 кыды- 
рыјан кулу нарЪжь миъ побольше тальнику; 
оуру кыдырыјан кёб1е повыруби лфеную 
чашу; бурдугу барка да кыдырыјап арар! 
ужъ больно хорошо ръжетъ (жнетъ) онъ хлЪбъ! 
кыдыс (у) [Кееірг. отъ кыдыі --- с] 
драться, битьса. 
кыдыем [отъ кыдыс -+- 5] 
драка, битва, раздоръ, 46. 
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\кыпар 
нечисть, нечистота (ер. быртах): кыппахха- 
къьщарга ылларымына вргуйн кёёрің! 
РТ. вернитесь, не давши овладъть собою не- 
чпетотъ-грази | 

Зкыцар = ?кыјар, ?кујар 
даль: кышаргыт басыттан кытаранныт, 
порвоно сотолохто тонубар торутун! съ 
дальнихъ верховьевъ соединая, длинноголен- 
пыхъ въ моей засъкъ остановите! Тон. 

КИТЫ 
страсть поступать напротивъ, противу обыч- 
паго, ДИ. (ем. подъ кыш). 

1къщъпгътр (у) [оть !ікъшык ~ ыр] 
занемочь заразительною болъзнью, заразиться 
(о скотв), пасть (отъ язвы). 


%кьшыгыр (+) [отъ Зкыпык ~ ыр] 
уклоняться отъ текущаго порядка ДИ., пи- 
тать страсть или паклониость къ чему (хоро- 
шему или худому); кыџыгырбыт кісі чело- 
въкъ, подверженный какому-либо пороку; 
кыцыгыран маны гыннаба ед®лалъ онъ 
это по привъчкъ, конечно. 

кыџыгырдё [М ош. асі. отъ кыџыгырт -+-БЦ. 

къцыгырт (у) [Саџѕ. отъ ?кыџыгыр ~ т]. 

къщъпгътрът | Хот. асі. отъ кышыгыр ~ БЦ. 

къщъй (у) [отъ кыпы -н 1] 
обходить стороною, сторониться (о скотип?, 
паор.). 

къщьъцът | Хот. асі. отъ къщь! ~ 51]. 

\кыцык [ер. бар. Кызык сибирская язва, бур. 

хак повфтре, заразит. болфзнь, ХЦИК 

Сад) «КИИг» язва, зараза] 
скотекій падежъ (напр., отъ поноса), зараза; 
блоха (субеу, кісі) убсурар кыцыга 
(кыбавата) булла у насъ повфтре на по- 
носъ (у скота, у людей). 

%кьщык [отъ кыџыі ~ к] 

1) привычка къ противному, уклоненіе отъ 

порядка, навыкъ, привычка, страеть, паклон- 

пость къ чему (хорошему или худому). 

2) порокъ у скотины (== сӣкі1): кыцыга 

суох безъ какого-либо порока Ник. 
къщықтан (у) [отъ ?кьшык -= ла-нн] 

получать навыкъ, привычку, ДП. 
кыцыктах [А]. отъ Зкыцык -+- лах] 

съ извфетными привычками, наклонностями, 


лихорадка, мопг. 
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страстями (0 пьяниц, картежникЪ, ворв и 
т. п.); кысырар кыцыктах кісі человъкъ, 
склонный сердиться. 

кыџылгы [отъ къшыі -+- лгы] 
въ выражени: кьшылгы маігылах (сігі1- 
1&х) неуживчивый Јом. 

къшылыі (у) ер. кыџыі] 
держать что напскось, въ сторону, Ник. 

кыцылые [отъ къшылыі -+- с] 
кьщшылые гын скривить физоном!ю, голову, 
Ник.; кысырап кьшылыс гына туста 
разсердившись, онъ вдругъ екривиль физіо- 
номію. 

кыпымах == кычымах 
льдина Б; весенняя шуга, мелкій ледъ, каша, 
послъ вешняго ледолома; разсыпавшійся иглами 
весенній ледъ (ер. кбмуб], халбаса); осенвяя 
шуга, мелкш осеншй ледъ, образующійся въ 
ръкахъ до сплошного замерзанія; торосъ, то- 
росы, ДИ. 46. (ср. торосун); кыцымахтын 
кылыгры-халыгры уста турар тас ўрӣх 
бъжитъ-журчитъ каменистая рЪъчка съ шугой; 
усуп унуохкун кыргыс тбрдугар кыцы- 
мах ысыах ысыам разбросаю твои длинныя 
кости (подобно) разваливающемуся пглами льду; 
кышымах тас валунъ, булыга, 7/1. 

кыцымахтал (у) [отъ кыцымах -= ла ~ н] 
быть съ шугой: брус къщътмахтапаш арар 
по ркт пдетъ шуга ДИ. 

къщътмахтах [Айј. отъ кыпымах -+- зах] 
кьшымахтах кымыс подмороженный ку- 
мысъ; кумысъ съ плавающими на немъ ко- 
мочками влитаго въ него и замерзшаго рас- 
топленваго масла. 

кыцымтава! [отъ кыџыі ~ мтабаі] 
кто легко сбивается, сбойчивый (ер. халым- 
тава); кытымтавал ат лошадь съ неровнымъ 
бъгомъ. 

Кыцын 
названіе елани (алас) въ З-емъ Хатылинекомъ 
наслегв Ботурусекаго улуса (Якут. окр.). 

1кыі [ер. тюрк. къп 
дальній, давній; кыі доілу далекая страна; 
кыї сір далекое разетояніе; кы! бар (= бы- 
рах бар ДИ.) далеко (свободно) уходить, 
разбрестиеь; кыі барбыт сылгылах имъю- 
щій вольно бродящихъ коней /7.; кыі барбыт 
кыргыттардах д%вушекъ у него такъ много, 
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что веюду бродятъ; съ вольными дЪвушками; 
кыі сыџыбыт вольно гулявшій (о екотин?) 
Я.; кыі буолла давно было ДИ. 

2кы (ү) [ср. тюрк. Кыі] 
обходить что (Асе.) ДИ. (ер. куб1); кыја бар 
итти по окраин, въ обходъ; куб]у кыја бар 
обходить берегомъ кругомъ озера; кініттё 
кыја сыцабын я его избъгаю; кішіттӣп 
кыјаммын дтепишш я избфгаю вступать 
съ нимъ въ споръ (сдерживаюсь, уступаю). 

Зкый (у) | 
ломить, ныть: унуохтарым кыјаллар кости 
у меня ломить /1/7.; тїсім кыібыт я пабилъ 
себъ оскомину. 

кви [ер. тел. Къй крикъ, громкая рЪчь | 
къй-ха ай крикъ, ревъ, шумъ, молва, ДИ.“ 

кьибанпа (у) | ср. туб. кыібыңда, кирг. КьП- 

панда двигаться, шевелиться, уверты- 
ваться | = кьйманна 

вертъться: кытарах 0144 дылы, кырыгы- 
нап ктрап, кьйбацнама (пог.) не вертиеь, 
пришедши съ краю, подобно яловой кобыл? 
(говорителя, когда со стороны, безъ всякой на- 
добности, въ дфло двоихъ будеть мъшатьея 
третій), Худ. 

Кьибырдан 
чаеть имени: Ытык Кьпбьурдап (ек.) муж- 
ское имя Худ. 

кыда 
совершенно? Ник.; кыіда маран тумул Ари. 
совершенно (?) ОБлъШ мысъ. 

!кыіда (у) [отъ къп ~ ла] 
въ даль прогопять, гнать, угонять (скотъ), съ 
Аее.; угонать скотъ въ жертву (въ прежнее 
время въ присутстви шамана извъстное число 
отъ каждой сотни угонялось въ лЪеъ, въ жер- 
тву божествамъ) Я.; субсуну (ырах) кыі- 
дап кёб1е прогони скотъ (далеко); тунур- 
дах таңасын халланна кыідан кабета 
(женщина) отправила на небо платье и бу- 
бенъ; кьйдан ақал пригнать; кьйдан БП 
отпустить (лошадь); быса кыіда отдЪлать, 
отгонять, угонять (скотину изъ стада); А]ы 
Тојон атаратын усй дмдыга быса кыі- 
дан ыппыта тбттбру онъ отправилъ оружіе 
Господа пазадъ на верхнее м®сто Худ.; 
таңпары къйдан тусйр виспустить-согиать 
(лошадь); Ур-кьида угонать (лошадь); фран- 
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кыјдан ақал пригонять; һајда-кыіда пону- 
жать, гнать (рогатый скотъ). 

зкъпда (у) [отъ *кыі -+- ла] 
напропалую кричать ДИ; пугать Я. 

къйдам 
чистая и ровная поверхность Ник.; возвышен- 
ное мъсто 40.; кыідам ха дам ван унар 
40. просторная синфющая ширь и даль Ник. 

кьидамахта (у) |Ргорег. отъ !кьйда ~ махта] 
къ! @ртён кытыт сылгыны кьйдамах- 
тан абалар кыбы ясли, поепъшно приго- 
пяющія изъ дальней мъстности молодыхъ ко- 
былицъ. 

кыдан (у) [отъ ‘кьйда-н н] 
прогонятьея или угонятьея въ даль (о скот?); 
удаляться прочь; бус кыјданна ледъ унесенъ. 

къйдаш 
бурапъ, мятель, Уч. (ер. 1161, бурба, бур- 
хан); Къйдан кые (жена Кайт» одна изъ 
восьми сестеръ небеснаго духа Назтруй 
кінёс къса, «производить преимущественно 
дввичьи болъзни: дфлаеть дЪфвушекъ исте- 
ричными, сводить ихъ съ ума, разжигаетъ 
похоть и т. д», ВС. 


Кыјдарыкы [ер. кыідам, Кыдарыкы ] 
часть имени: Кійн Кыідарыкы (ек.) НИ. 
пазваніе ноля. 
кыдат (у) [Саџѕ. отъ !кыіда ~ т] 
быса кыјдат велбть угнать (лошадь). 
кыідатала (у) |епз. отъ кыјда -н тала]. 
кыды [№т, асі. отъ кыіда -+- БЦ. 
кьима [ер. тюрк. Кыімык движеніе] 
гуща одушевленныхъ предметовъ въ извъет- 
номъ мъетв, етолпленіе и движеніе, ДИ. 
Зкьима [ер. тюрк. Кьйма, кишки, начиненныя 
потрохами разныхъ животвыхъ, мукой и 
крупой, монг. ЬУ «кіма», ойрат. кіме, — 
родъ колбасы, кишки, начипенныя фар- 
шемъ | 
1) икра 40. (ср. 1скйх, 1стйх). 
2) кишки Ник. 
кыімалас (у) [отъ !кыіма ~ ла-н с] 
киш®ть (о червяхъ). 
къйманна (у) [ер. къйма, кьймалас, кирг. каз. 
Ккыімында двигаться, шевелиться | = кы1- 
бацна 


кишмя киш®ть ДИ.) ползать извиваясь (о 
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черв®); извиваться (о человък%); во множе- 
ствъ мечтаться, казатьсн, ДИ. 
кыімаңнас (у) [отъ кьйманна -+- с] 
копошиться (о червахъ). 
кыімахаччыі (у) 
въ выражеши: кыімахаччыјан тўсйв! — 
говорять объ очень худощавомь человек, 
пуъющемъ кожу да кости. 
кыімырыт Гер. кымырыт] 
мошка 40. (ср. кымајьі, онб]у, кырдајы, 
оцбчзу). 
кыша, кбіна [ем. кыјын (кбјын)]. 
кыіна (х), коліна (у) ДИ. [ер. кыјын (кБцътн), 
тюрк. Къпна| 
сердить, раздражать кого (Асс.); сжигать, па- 
лить, Р. 
кыінамар [отъ кыјын -+- мар] 
вепыльчивый, горячій, безпокойнаго нрава, Р. 
кыінамсах [отъ кышан ~ мсах] 
вепыльчивый, раздражительный, кто легко 
приходить въ раздраженіе (ер. уохтах, ку- 
сабан кіңийх). 
кыінап (у), кбііран (у) ДИ. [отъ кьина (кБи- 
на) -+-н] = кьищан, кынјан 
сердиться, раздражаться. 
кышавь, кыйнаны ДД. [отъ кьйнан (кБи- 
нап) + 51] 
по значению основы; 
праве, ДИ. 
къінар (у), къйнар (у), кёлінјар (у), кынуар (ү) 
[отъ кыјын (кБуыв) ар; ер. кӧіпӧр 
(кӧіпӧр), тюрк. Ккаінат] 
доводить до кипъшя, кипятить (ер. оргут); 
варить (ер. бусар); чаінјыгы крин]ар веки- 
патить чайникъ. 
кыінартар (у) [Саиз. отъ кыінар -+- тар]. 


квинарът, кышары |Хош. ае. отъ къпнар 
(кътнуар) = 51]. 

кыінарылын (у) [отъ кыішар = ылын] 
кипятиться (быть копятиму). 

къінахы [отъ кыјын] 
сердитый, раздражительный, ДИ. 

кыінја, кина [ем. кыјын (кЫјыв)]. 

кыінјан (у) = кышан. 

кбінјар (у) [ем. кыінар]. 

Кыінјылыкы, Кыінылыкы = Кынјылыкы 
назваше ръчки, впад. въ рч. Татту, въ 1 Яох- 


измъненіе нрава, худо- 
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согонскомъ наслегв Ботурусскаго (нын?: Тат- 
тинскаго) улуса, Якут. овр., В. 
къпнът, кБИнНы [М т. ас. отъ кыјын (кы- 
јын) + 8]. 
Кыінылыкы [ем. Кыівјылыкы]. 
кыјар [ер. кирг. кыјал] = !кујар 
своевольный: кылбаччы дан кыаммат кът- 
јар саната кыасата ЛГА. непреодолимая 
своевольная мысль (его) опутала. 
2кьуар [ер. кы!] = Зкъщар, 2кујар 
неизвъетная даль, окраина, Ник.; даль, высь; 
безпредфльное протяжеше, мЪето недосягае- 
мое, трущоба, ДИ.; кыјар ырах сір без- 
предфльно далекая мъстность; ўс кыјар баса 
доілулах съ землями у самаго верха трехъ 
верховьевъ Я.; кырбас ат кыјарынан кыт- 
тысап (пЪе.) кусочекъ мяса (стрижъ), со- 
бравшись изъ дальнихъ странъ въ стаи, 10/.; 
кыјарынан барда, йтт4 далеко онъ хватилъ 
(въ разговор) Јон. 
%кыјар (у) = °кујар 
кричать по журавлиному, курлыкать. 
*кыјар (у) 
взвиватьея. 
Кыјахы 
мужекое прозвище. 
кыјыа [ср. тюрк. кыјыг, Кы]ы край, пред%лъ, 
узкая полоса берега между скалами и рћ- 
кою, берегъ, оторочка | = кыјыа 
край, грань горы, боковая сторона скалы, 
вообще мъсто (тропинка) надъ пропастью, 
Ник.; кыјыа хан сырдах съ опасными 
крутизнами (препеподняя) 47. 
кыјыат = кыјат, кынат 
крыло (невода, птицы, мухи и пр.): кыталык 
кыл кыјыата крыло стерха Ао. 
кыјын (у), кБіјын (у) [кыінабын (кБинабын, 
къйщабътн, кбівјабын), къйнътм (кБи- 
ным), кыімытым (кБПмътгътм); ер. кът- 
на, тюрк. Каіна кипъть] 
кипЪть (ер. оргу!), вариться (ер. бус); сер- 
диться Б.; кўде кыінан ёрёр горшокъ пачи- 
наетъ кипъть (варитьея); сір анвыгар сшм 
кынар усу (заг.) говорятъ, подъ землею клей 
кипитъ (муравьи) .; сір ісігар сім кыјна 
сытар усу (заг.) въ зема клей кипя лежить, 
говорятъ (колдовство) Худ.; кісііїн сўдеў- 
Ци кытара кыіна убајан 1стахтаёра люди 


и скотъ шли краснфя, испекаясь и сгорая (отъ 
палящаго зноя); кыіпан табыс веклубиться 
(объ облак) Худ.; чаллырђаччы кыіна 
тур булькать (о свъжемъ кумыс) Я.; къс 
хана кина (кблінан барда) закипъла его 
(ея) молодая нъжная кровь Я.; кы]ын-кысыр 
сердиться и досадовать. 

‘кыјыр-кыјыр [ер. Зкъцътр |. 

звукъ, издаваемый мелкими камешками при 
хожденш по нимъ. 

%кыјыр (у), кыјёр (ү) Ник. [ер.:кыјыр, тюрк. 
Кы]ыра издавать скрипящй, скрежещущій 
звукъ] 

хрустъть: кыјыра кӧтӧ турар кысыл ку- 
мах безпрерывно на лету хрустящій красный 
песокъ 40. 

кыјырвас [отъ Зкъцътр ~ Бас] 
издающій звукъ кыјыр; кыјырђас тас (по 
р. Амгъ) мелкій камешекъ. 

кыјырт (у) [отъ Зкьи] 
причинять оскомину он. 

кыјыс 
хіусъ ОС. 

кыјыстах |А9). отъ кыјые ~ лах] 
кыјыстах кун СС. морозный день, съ ръз- 
кимъ вЪтромъ. 

кыјысхал [отъ къцъте -+- хал] = кы]ысхан 

улахан кыјысхал туста ОС. наступилъ мо- 
розъ съ ръжущимъ лицо вЪтромъ. 
кыјысхан [отъ кыјыс -н- хан] = кыјысхал 
морозъ съ ръжущимъ лицо вътромъ; кы- 
јысхан хан тумуллах (страна) съ важными 
выога-мысами /7. 

кыјысханнах [Айј. отъ кыјысхан -+- лах] 
кыјысханнах кун морозный день съ ръжу- 
щимъ лицо вЪтромъ. 


кыјысыі (у), кыјысыр (у) [отъ кыјыс = ыі 
(ыр)] МЕТРЕ 
свирфизть: халлан кыјысыјан арар небо 
(погода) начинаетъ свирфлЪть. 
кы]ытты [М ош. асі. отъ кыјытын + 51] 
нытье, ломота, ДИ. 


кыјытын, кыјыттар (у) [отъ Зкьи-ныт-нын] 
ныть, ломить: тїсім кыјытгара тохтото зубъ 
мой пересталъ ныть; унуоба кыјыттар под- 
жилки (у нихъ) задрожали (о дътяхъ, коимъ 
хочется двигатьея, бъгать и проч.) Јон. 


кыјат == кыјыат, кынат 
въ Дюпсювскомъ улус? (Якут. окр.): крыло. 
кыјаттах [Айј. отъ кыјат -= лах] = кынат- 
тах 
имБющій крылья: тубрт кыјаттах (заг.) о 
четырехъ крыльяхъ (о старинныхъ женскихт 
штанахъ, снабженныхъ четырьмя ремешками- 
завязками). 
къцаха = қујаха, кущаха 
1) обжигаше ДИ. 
2) огорченіе, оскорблеше: кыјахата суох 
йт говори безъ оскорбленія ДП. 
кыјахала (у) [отъ кыјаха -+- ла] = кујахала 
1) обжигать, палить, опаливать; поджаривать 
ДИ.; ежигать велфдетие влажности травы 
лишь ея верхушки (о палахъ); сйтта кісі ма 
тін кызахалан арар обжигаетъ (осмаливаетъ) 
семь человбческихъ головъ; тысын батта- 
рын кыјахалан (пли кьцахалапан) сіп 
олорор живетъ, осмаливая-поЪдая свои ножныя 
шкурки и черелную кожу (г. е.: объднЪвши, 
живетъ на счетъ своихъ мелкихъ состдей). 
2) огорчать, оскорблять, ДП.) дразивть 40. 
еч кыјахалан (у) [отъ кыјахала + п] 
1) обжигать, осмаливать у себя. 
2) огорчаться, скорбъть, ДИ.; разгорячатьея, 
пылить, сердиться. 
кыјахалат (у) [Саиз. отъ къцахала +- т]. 
кыјыа Ник. = кыјыа, 
кык (у) = вк 
подстрекать /7. (= укку1). 
къща 
на ръчкв Большой Черепанихъ, Олекм. окр.: 
кошка И. (ер. куоска, маска). 
кыкарыма кыбы 
| голосиетый сЪновалъ (дворъ) ВС. (ср. дал- 
ларыма дал, куОкартма куруо). 
кыккыра (у) [ер. кыкыр, куккура, оем. Кы- 
Кырда шуршать, трещать] 
екрипъть: тыас тыаса кыккыран-кыккы- 
| ран баран, халђан тыаса цап гына асыл- 
3) ла туста скрипъ-скрипъ поекрииълъ, звяк- 
пула дверь и отворилась Худ. 
кыккыраччы |Аду. отъ кыккыра -+- ччы] 
совершенно (== букатын, булгу, ончу): 
учуга балыс цахтар дан кыккыразчы 
суоба 4614 ўсў совершенно не было, гово- 
рятъ, красивой младшей женщины; ојорун 
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кыккыраччы кбрумна каргаттартн кытта 
хотон дјійтігар олордор жену свою, совер- 
шепно не желая видЪть се, заставляетъ жить 
вувстБ съ домочадцами въ хлЪву; кыккы- 
раччы бат совершенно отказать въ чемъ 
(== мусту бат); «харда курт» дубишйр 
кыккыраччы батан каб1стА на мое предло- 
жене: «егреби свъгъ» онъ отвфтилъ катего- 
рическимъ отказомъ. 


кыкы 
1) довольно рЪдкая, по свидЪтельству рыба- 
ковъ, промышяявшихъ близъ устья Чопы, 
рыба, попадающая въ верши вмъстБ съ оку- 
пами, ЛГ. (== оруха). 
2) у олекм. якутовъ: мелкая рыба И. 
Кыкыиллан [ер. кбікьша] 
сказочное имя (шамана и шаманки); кысар 
былыт 1ч9 та Кыкыллап-удађан духъ-хо- 
зяинъ багроваго облака Ќеікьллан-шаманка; 
Кырбас Кыкыллан оуун кырдавына — 
атахтах ајгыстар, тПахтах тійстар (заг.) 
Я. когда Кырбас Кыкыллан-шаманъ ша- 
манитъ, имъюще поги собираются, имвюше 
патки толпятся (мутовкою въ горшк® сучатъ 
кушанье, Ъда). 
кыкына (у) (у Б.: кыкына) [ер. кыкыр] 
скришъть (о двери, саняхъ, сЪдлВ); визгливо 
скрип ть, визжать; сишъть Ы.; хацха ыныра 
кыкыныр вьючное сЪдло его поскрипываетъ; 
кыкыныр мас охтубат (шог.) скрипучее 
дерево не валится (ср. русск.: скрипучее де- 
рево живуче; и скрипитъ дерево, да стоить); 
къкъна-хахътна скрипъть-трещать. 
кыкываі [ер. кыкы | = кыгышай 
мелкая рыбешка Г. (ер. кысытал); чрезвы- 
чайно мелкая рыбешка изъ рода форелей 7.; 
самые мельчайшие окуньки, величиною не 
больше сиятокъ, О. (ср. хахьшнал); ершъ Пор. 
(ср. хахьшал, тас бас, пуорс); кое кы- 
кына1даБар &]6ах (пог ) дъвокъ больше, чъмъ 
окуней Худ. 
кыкьшаздах |Ад). отъ кывына! ~ лах]. 
къткъшас [отъ кыкына -+- с] 
визгливый ДД. 
кыкыпат (у) [Саџѕ. отъ кыкына ~ т]. 
выкыны [М от. асі. отъ кыкьия -н- 51] 
по значению основы; визгливый скрипъ ДТТ. 
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Кыкыр атах 


прозвище шамана, данное ему потому, что 
онъ хромалъ [?]. 

кыкыр [ер. кыгЫр, оем. кыкыр топки, сухой, 

твердый, шуршащій] 

1) екрипъ: ампарбыт ана кыкыр гынар 
дверь нашего амбара скрипитъ (пятою своею); 
ампар ана кыкыр-кыкыр асыллыбыт 
дверь амбара раскрылась со скрипомъ; кы- 
кыр-хахыр екрипящіе звуки, подобные зву- 
камъ отъ взаимнаго тревія деревьевъ въ лЪсу. 
2) восклицаніе, которое произноситъ шаманъ 


сидя, когда намфреваетея заставить выс%чь 
огнивомъ огонь. 

кыл [ер. тюрк. Кыл, мопг. речь) «кілқасун»] 
хвостовый конек волосъ; кыл амарца буол- 
ла стало вровень съ волосомъ, которымъ шита 
посуда; тыным тысы кыл сара халла! 
дыханія моего топкій волосокъ лишь остался! 
Я.; ат кыла конскій волосъ; (Согііпѕ ѕеіа, 
волосатикъ БИ. (ер. кыл ўбн); тїбійн кыла 
верблюжій волосъ №; балык сан кыла 
передьйй спинной илавникъ (ем. п. атах Ти 
\кутурук); кыл быа волосяная веревка; 
кыл ту щетина, жесткій волосъ, шерсть; 
кыл ўба (лучше, чъмъ ат кыла) волосатикъ 
Ник; Кыл Кубмй Волосяное Горло, ска- 
зочное (мужское и женское) имя; кыл бы- 
сыттан брус дум я его уберегъ (спасъ), 
когда онъ быль на волоек$ отъ смерти; кыл 
тугашван ешъша, торопясь; кыл тынынан 
духомъ, мигомъ, очень скоро (съъздить, схо- 
дить); кыл муччу какъ разъ (дофхать, за- 
стать). 


КБІЛ 


1) дикій звърь вообще, дичь, дикіе итицы и 
звбри; звфрь, животное; дикій, хищный; ол 
кылларга хајыта тыттаран сійтійхпіт 
дуо? позволимъ ли мы растерзать, съъеть себя 
тъмъ звърямъ? 111 кыл атара арӣ усунупан 
субеу это животное (журавль) только тъмъ, 
что ноги длинныя, скотина; хаја къл арійк- 
кас кыла дін уолгун бултары гыннавын 
дуо? вместо какого ръдкаго звъря ты хочешь 
промышлять (убить) своего сына? кытып- 
пыт крыма ктрда проявился злой поровъ (на- 
строеше) нашей кобылицы, т, е, наша ко- 
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былица перестала допть /он.; арбаастах 
кіл (2. 4. т. вм. ?Дсй 3) медвфдь; Мамас 
кыл вообще полосатый [патвастый] звЪфрь 
(тигръ, змЪй, драконъ) РС.) арйн кыл пе- 
стрый звърь; змъй (ер. моБо); бар кыл ка- 
кая-то огромная сказочная птица, пазываемая 
пиогда бар бкебку (ем.) кыл; беркутъ Я. 
(ер. барыллыа); ала бУгун кыл морекой 
орелъ /7.; быртах кыллар гады; ЦА кыл 
(мать-звърь, мать-птица) звъриное воплощене 
души шамана, т. е. животное, въ которое ша- 
манъ вселяетъ свою душу (кут), напр.: быкъ- 
порозъ, жеребецъ, сохатый, черный медвъдь, 
волкъ, собака, орелъ, воронъ, ВС. 7р.; у 
дотано-якутовг: главный шамански духъ, 
съ которымъ связана вея жизнь шамана, так- 
же: деревянное изображеше этого духа въ 
видЪ фигуры съ двумя головами и па четы- 
рехъ ногахъ Бас.; кбтбр кыл птица (= кб- 
тбр кынаттах кыл); какъ собирательное: 
крылатыя, итлцы; кыпаттах выл крылатое 
животное; ман ак кыл дикій олень ХО.; 
сўрар кыл четвероногое животное, звЪрь 
(= сурар атахтах кыл); какъ еобиратель- 
пое: дичь четвероногая, четверопопа; таба 
кыл (== кБл таба) дикій сЪверный олень, 
Сегуив (агашйив; тојон кыл орелъ (ср. хотот, 
то]он кӧтӧр); тысы кыл самка-звърь Ху0.; 
назваше мъстности /.; улу кыл (2. @. т.) 
большой звърь (медведь, лось или сохатый); 
большая птица (орелъ); уордах кыл евир$- 
пый (злой) звърь, пантера (ср. хаха 2); хара 
кът черный звърь, медвъдь М.; ка! кыл, мак 
кал, мак тугу! кыл, мӣктігап хара кви, 
017 аймак ква, тубут кыл — миоическте 
звъри; куруң крыла лиса он. (ср. сасыл); 
стр ква звфрекъ еврашка, Эверсмановъ. сус- 
ливъ, Эрегтор ив Еуегзшаши (== пабарас- 
кы, ӧргӧ, ?пабара, ?пабара); медвфдь (ер. 
2&с& 3); тыа кыла медвъдь Тон.) у къта 
мамонть / 6745; кыл кута волоеогрызица; 
дровоеъкъ, жукъ | Сегашрух] Јон.; Кел бас- 
тах назваше урочища Осм. 

2) дикій олень-самець, сЪверный олень, Йап- 
оЦег (агапіиѕ (ер. таңара табата); тысы 
кыл самка дикаго оленя. 

3) лось, сохатый, Сегүпѕ аІееѕ ЛГ. (== улу 
кыл, ынах, ?тајах), 
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4) существо: къс 050 омукка апаллах кыл 
буоллаБа дЪвушка веегда бывагтъ достоя- 
шемъ иноплеменныхъ (букв.: существомъ, на- 
значеннымь для пноплеменныхъ); баі кісі 
А]ыттан-Танараттан 114 онорулах кыл 
101т богатый человфкъ есть существо, явно 
имбющее помощь отъ Бога, Хоуд.; каре аря- 
ӧідӧрӧ хаја кылтан ордук буолла умъ и 
память ихъ были просто лучше, чӯмъ у кого 
бы то ни было; хантан хаітах абалар кыл- 
гыпьі? откуда и какъ ты принесешь (доста- 
нешь)? 
5) оруде, вещь (ер. сіп); штука Худ. (ер. 
обургу); вообще что-либо необыкновенное, 
непонятное, поражающее зрніе и слухъ; 61- 
Шх кыл лезвистое оруде (вещь); усуктах 
кыл остроконечное, острое оруде, остроко- 
нечная вещь; УОрба кетл остроконцее орудіе 
въ видЪ тычины; ій пусувугар тылы кӯл 
штука, похожая на домъ; штука, какъ домъ; 
чуор кыл чуткая штука Худ.; мантан хаја 
кылынан бртсаньтах -кбуускашах 6418й61- 
ніі? чфмъ я епасусь отъ этого? ыты дан 
крыл, адан дан кыл и шумъ и плачь (по 
случаю насильственной смерти молодого хо- 
зяина); йлоПара дан квл бЪда, сколько 
было между ними разговору; улу кол о]улах 
курдук бар уу (заг.) почтенно-важное, 
какъ будто узорчатое есть, говорятъ (радуга) 
Худ. 
кылабаччыі (у), кылабачьи (у) [ер. Зкылал, 
монг. ошеноад) «гілубалџа» сить, бле- 


ст тъ | =кылапаччьц, кылађачэыі (кьт- 
ладачъц) 
блистать, сверкать, ев%тить (ср. сырда); 
кындые курдук кылабаччыјан свЪтя, какъ 
падающая зв зда, Худ. 
кылабачьтгае [отъ кылабазыі -+- гас] = кът- 
лапатчыгас (кылапаччыгас) 
блистающій: кылабачыгас кысыл кбуус 
тЯ&х-бннбх съ шерстью, какъ блестящее 30- 
лото, — такой маети (животное). 
кылабачыі (ү) |см. кылабаччьц]. 
кылабынаі [русск. | = кыламышай 
главный: кылабынаі хамытыат главный 
комитетъ Ик. Кр. 
кылабыр [отъ ?кылаі -+- быр ? | 
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совершенно, вовсе: кылабыр табабыц суох 
дуо? у тебя вовсе, что ли, нЪтъ табаку? 
кыры кылабыр кыідам мабан алас совер- 
шенно чистая бфлая елань, Ник. 
къмабыр [русек. | = кырабыл (крабътл), кы- 
бајы 
грабли Я. 
Ќылақадасып кыс 
загадковое имя лягушки Худ. 
кылақаччы! (у), кылавачьн (у) = кылабаччыі 
(кылабачы!), кылапаччыі 
проблескивать: 111 кылаБачьца турар ту- 
гу1? что это стойтъ-проблескиваетъ? 
Кылабаччыхан [отъ кылаБаччьи] 
загадковое имя: Кылахаччыхан то]он бар 
усу (заг.) говорятъ, что есть Блестящий (СвЪ- 
"тащійся) господинъ (огонь) Худ. 
кымавачьы | Хот. асі. отъ кылавачыі- 51]. 
кымавыр [отъ *кылай -= Быр; ер. тел, Крт- 
лаңыр евътлыі | 
1) блестящий: къылақыр` халлан блестящее 
небо. 
2) мужекое прозвище. 
кылагыт (у), кылавыт (у) [ер. кыалығыт, 
. кырагыт (къгравътт) | 
умфрить: кысырбыккын кылагыт умврь 
свой гнъвъ. 
кътдадъй (у) 
тщиться, вникать въ предметъ, ДИ. 
кыладь а |Сегиц. отъ кыладыі ~ а] 
Къшадьца- хотун (== Кылатыја-хотун) 
названіе мЪстности въ сказкъ РТ. 
кыладыјарды |Аду. отъ кыладыјар (Кот. 
ргаеѕ. отъ. кылады!) -+- 291] 
тщательно, внимательно, Д7. 
кыладыјві | Хот. асі. отъ кыладьй -+-ъЦ. 
кътлацъг 
лесть. 
кылацыхза (у) [отъ кылаџы + ла] 
АБСТИТЬ. 
1ІКылаі 
мужское прозвище: Къща! сурда назваше 
мъстпости по рч. Кулада. 
Зкылал (у) [ср. куй] 
свътиться, блестьть издали (о серебр, о 
солнц; ср. ыла1); просвъчивать, отевфчизать, 
ДП.; Марш уруг бттун сабйргаийтш 
басынан кылајан кбетубвар дШ ӧрӧ ко- 
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тбБбн каб1ста сталъ онъ приподнимать домъ 
до тъхъ поръ, что по концамъ потолка сверхъ 
балокъ пачало евътитьея (просвъчивать); бу 
хараа кылаібытын кӧр ара! смотри-ка, 
какъ свътатся его глаза! ол кылајап ту- 
рар — туоБу1 11? что это тамъ просвъчи- 
ваетъ? іті тас кылајан сытар отевЪфчивая 
лежитъ этотъ камень. 
кылајахта (у) [ретіпш. отъ Зкыла! ~ ахта]. 
кътла 1 [М ш. асі. отъ Зкъщат -+-БЦ. 
кылакы [русек. хлопы] = кулакъг (кулахы), 
кулапы 
н]учча кылакыта (въ Олекминскомъ окр.) 
клопъ 40. (== хаптава!, хаптан]ь а), 


кылам [отъ 2кылаї ~ м] 
сверкъ; хататътнан чокуру сахтахха уота 
кылам гынар при выкресаніи огнивомъ изъ 
кремня огонь сверкаетъ искрами. 
къмамап (Ршг. кыламаннар) 
1) ръеница. 
2) въжда Лс. (ер. хартаса). 
кыламанна (у) [отъ кыламан ~ ла] 
1) [х. 4. т. | о шерети теленка въ утробъ 
матери: расти, 
2) едва починать (0 молодой коровЪ; ер, 
сінјӣ). 
кыламаннах [Айј. отъ кыламан -+- лах]. 
кыламна (у) [отъ кылам -+- ла; ер. кыланна] 
пьлать. ' 


кыламнаі, кыламынаі [русек. | = кылабынаі 
главный: кътнаттах кылампаі барда НИ. 
главный мододецъ среди крылатыхъ. 

кылан (у) |ер. кылас] 
выть, вопить; пронзительно кричать, векрики- 
вать (ср. хасыта, хасыр); ймӣхсін кылам- 
мытынан кісі Урдугар туста старуха съ 
пронзительнымъ крикомъ налала на человъка; 
дјахтар саңата кыланпа хатаннык раз- 
дался пронзительный женски крикъ; кыта- 
лык ПА кыланна етерхъ въявь кричать 
сталъ; кылана турар кытыја (ек.) кричащая 
большая чаша; кылана, тўс голосить, еильно 
(пронзительно) кричать, испускать крикъ, 
громко векрикивать; кылан-сулан голосить- 
сфтовать. 

кылан [отъ Зкылал ~ ан] 
1) крайпій отблескъ: бу кїс тугун кылана 


кылајахта — кылап 
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суппут ДИ. шерсть .этого соболя потеряла 
свой блескъ. 


2) самая крайняя верхушка предмета 2.; оеть 


(въ пушномъ товаръ); лезвее или ръзь пожа, 
топора и т. д.; костяной отростокъ, вырае- 
тающій на зубахъ взрослой рогатої скотины 
и препятствуюний ей. сть, отчего животное 
худтћетъ и иногда околбваетъ, М.; чыпчыр- 
ха! кылапа крайняя верхушка (дерева, вЪтви 
и т. п.) Б.; Оум кылана тибат, ӧјӱм кы- 
лапыгар ктрбат я не могу (этого) постигнуть; 
албасың-кыланың урдубн! обмапъ у тебя 
такъ возвышается! Худ. 


кылапнап (у) [0тъ кылан ~ ла-ни] 
быть съ остью, имъть ость; имфть лезвее. 


кыланнах [отъ кылан ~ лах] 
1) съ остью, оестистый (о пушномъ товар); 
съ лезвеемъ (ножъ, топоръ); кыланнах кыл 
сыттыктан высокой ости шерстью |волосомъ| 
пабитыя подушки положивши /7.; т Ах кы- 
ланнах пушной звърь; бу бысах кыланнах 
дуо? съ лезомъ ли этоть ножъ? 
2) пушной товаръ (ср. тў14х); Урун хара 
кыланнах •бълая и черная пушшина (букв.: 
съ бЪлою и черною остью); бЪлый и черный 
лушиой звърь; кубх кыланнах прекрасный 
мъхъ Мид. (букв.: съ синею остью). ' 
3) лучшй, отборный; кыланнах кісі преот- 
личный человъкъ ДИ.; кыланнах кыс от- 
борпая, отлично прекрасная дфвушка, бой- 
дъвка; имя сказочной дЪвушки-богатыря; учу- 
г кыланнах кыс красотка-молодица 111.; 
кысыл сасыл кыланнава лучшая изъ крас- 
ныхъ лисицъ Худ; КЫс 050 кыланнаба 
красавица, лучшая изъ дЪвицъ. 

кыланеы [М т. асі. отъ кыланые + 51] = 

кылассы. 


кыланы [отъ кылан + 51] 
вой, крикъ во вею мочь, пронзительный крикъ. 
кыланые (у) [Соорег. отъ кылан = ыс]. 
кылацна (у) [отъ 2кылај -+- ний; ср. кътламна | 
сверкать: кысынны харана тунца ыал 
уотун кыма кыланнаи косуннй въ зимнюю 
темную ночь показались, сверкая, искры отъ 
огня обитаемаго жилища. 
кылап гын 
‘взглядывать; Харабътнан (или харабъш кы- 
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рытынан) кылап гына кӧрӧ тӱспӱт взгля- 
нуль онъ краешкомъ глаза, 
кылапатчыгае, кылапаччыгас [отъ кыла- 

патчь! (кылапаччыі) -+- гае] = кыла- 
бачыгас 

издающ едва замфтный блескъ: чаі ўрдё 

кылапаччыгас поверхность (кириичнаго) чая 

слегка блеститъ; нутча кісі агылыскаі 

інјйтін аба тарпыт курдук кылапатчыгас 

хара кыламанпах (дъвушка) съ такими бле- 

стящими рвеницами, словно русскій человъкъ 

вытащилъ для счета свои англійекія пголки. 


кылапатчыі (у), кылапаччыі (у) |ер. кылап, 
кылапыс] = кылабаччыі, кылабаччьй 
(кылаБачьи) 
блестъть, если смотръгь издали или наискось: 
чаі урдё кылапаччыјан кдстбр поверхность 
(кирпичнаго) чая кажется издали блестящею. 


кылапаччыгае |см. кылапатчыгас]. 
кылапаччыі (у) [ем. кылапатчь |. 
кылапыс [ер. кылап, кылар] 
кылапыс гына кӧр смотрЪть наискось, вкось. 
кылар. [ер. бар. Кылыр. косой (глазами), бур. 
халар, хэлэр, хілор косоглазый, монг. 
Хш) «кілађар»] 
косоглазый, кривой, коеой (ер. харалван, 
кьичавар); харахтара кынылларыгар кы- 
лар буолбут глаза у нихъ [отъ пришурива- 
нія] притушилнеь (притупъли) Худ. 
кылардык [А4у. отъ кылар -+- дык] 
косо: кылардык кӧрӧр онъ косить РБ, 
кыларкаі (русек. | 
гладки. 
кыларьи (у) [ер. кылан] 
убавлятьея (== кбБбрб): чаібыт кылана да 
кыларыібата чаю нисколько не отиито; кыр- 
бабыт ісін кыларыібат когда рубятъ, не 
зубрител (жел зная броня) Я. (ср. кыратын). 


кыларыт (у) Готъ кыларыі -+--т) 

убавлять; маныаха ајёї кісі аттыи баја їп 
кыланын басьш кыларьшпата и лошадь 
и самъ человфкъ ни на волосъ не постра- 
дали отъ этого, т. е. пе дали задъть (огню) 
даже верхушку своихъ волосъ; бу кысыны 
тугунан кыларытыахпытын кыајан бу- 
лан сапабатахпыт (ифе.) эту зиму чъмъ 
сточить-изскрести не думали найти мы . 


кълапатчъгас — кылбадасын 
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кылас [ер. кылап] , | 
визгъ: ысы дійн, хасы діди, кылас дон 
ісӣр идутъ: крики, визгъ, кылас кыластан 
атын страшный визгъ, Худ. 

1қылас [русск. класть? | 
одоцье, скирдъ (хлЪба), ометь. 

*кылас [русек.] = акалас 
классъ; покосы у якутовъ дълаятся по клас- 
самъ: въ 1-мъ клаесб состоитъ около 25 хо- 
злевъ, кои получаютъ въ падъль по 1—2 
остожья сЪпокосиой земли, во 2-мъ класс — 
около 50 домохозяевъ, получающихъ по 1 ост.; 
веБ остальные якуты относятея къ З-ему 
классу и получаютъ по 1/, ост.; ветрЪчаетел 
иногда и 4-ый классъ; бӧтӧқӧ кылас (= атах 
кылас) низший изъ клаесовъ, на которые раз- 
дълепы покосы, СС, 

кылассБі = кылансы 
ысы дан, хасы даш, кылассы ди страш- 
ный крикъ и визгъ. 

кылат (у) [Саиз. отъ къта! т] 
по значешю основы; кылатар зръве „40. 
(ер. харах, кбрбр, кӧрӱ). 

кылат [русск. | 
кладъ; харчы кылата денежное сбережеше. 

кылаттах | Ад). отъ кылат = лах] 
харчылах кылаттах кісі человъкъ, у кото- 
раго есть отложенныя (сбереженныя) деньги. 

Кылатыја-хотун = Кыладьца-хотун 
названіе мъстпости въ сказкъ РР. 

кылаччы [Афу. отъ Экыла! + ччы] 
такъ, что что-нибудь евътител; харавъш кы- 
лаччьт кбрб сыппыт лежить, смотритъ, ие 
смыкая глазъ, Худ. 

кымба [ер. мопг. 9498) «гілба» озарять, освф- 

щать, блеетЪть] 

блестяще, совершенио: кбстбр кылба маван 
халлаи видимое блестяще-бЪлое небо; кылба 
мабан тўійх кыталык кыл еъ блестаще- 
бЪлыми перьями птица стерхъ, Ник. 

кылбагыр [отъ кылбаї ~ гыр] = кИбамр 
безъ примфеи, безъ смъси, Пор. (ер. кым- 
бан); кылбагыр маңан кыргыттар совер- 
шенно бълыя дъвицы; кылбагыр ырас су- 
ріхштіттӣн отъ нашего чистфйшаго сердца. 

кылбадасын [отъ кылбаі -+- дасын] 
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свътащтасл опидки: Кылбадасын кые имя 
дъвицы, духа травы, Худ. 
кылбал (у) [отъ кылба ~ 1] = к бат 

блестъть, еіять (о солнц), красоваться: 6й- 
јата тімірбіт, кыјыта кылбајан турар 
(заг.) самъ | ло его] утонулъ, ожерелье [его] 
блеститъ-стойтъ (могила) Худ.) осох хоро- 
тун кытары тан кісі кылбајан турар 
йбіт вровень со сводомъ комелька стоитъ-то 
человъкъ, красуется, Я. 


кылбајана [отъ кылба]] 
издали сіящій красотою лица; кыланнах кы- 
тарбыт кылбајапа ўчӱгӣі кыс красотка- 
молодица Г. 

кылба]ы [ №. асі. отъ кылбаі + 51]. 


кылбаШыгас [отъ къгба ъп ~ гае] 
блестящій (напр., о серебр?); ме собо мінін 
ўрда кылбашыгас арылах поверхность ухи 
изъ жирныхъ карасей блеститъ жиромъ. 
кылбайтьл (у), кылба[јыі (у) [отъ кылбаї -+- 
Прый (Цъй); ер. монг, Фін) «гілбал- 
ца» сверкать, блистать| = кылбаччыі 
сверкать, блиетать; свътиться, сіять, издавать 
свътлые отблески, ДИ. кылба]јыјар кысыл 
кӧмӱс курдук астах были у него золоти- 
стые [съ золотымъ отливомъ] волосы Худ. 
кылбан [отъ кылбаі -+- н] = кИбан 
блестящий; безъ примъси, безъ смфеи, Пор. 
(ер. кылбагыр); кылбан маван доілу бле- 
стаще-бфлая мъстность (страна); кътлбан мй- 
1ігір совершенно нътъ, хоть шаромъ покати. 
кылбаңна (у) [оть кылбан ла] = кИбаний 
дБлатьел безъ примъси, безъ смфси, Пор. 
кылбар [отъ кылба1 + р] = кИбар 
блестящій: харавъш кырытынан кътлбар- 
Пбар кӧрӧ іст шелъ онъ, искоса посматри- 
вая блестящимъ взглядомъ. 
кылбаран [отъ кылбарьи ~ ан] 
блестящ, чистый: кылбаран маңан хочо 
(кырдал) ослЪиительно-бЪлое чистое поле, 
блестяще-бЪлое поле; кылбаран маңан бы- 
лыт блестяще-бЪлое облако. 
кылбардыр [ласкат. отъ кылбар -+- лыр] 
1) блестящая (говорятъ о красивой женщин , 
уподобляя ее золоту); красивая, бЪлолицая и 
высокая ростомъ (о женщин® въ пЪснъ) == 
кынтардыр. 


кылбат — кылга 


1384 


2) прозвище Јон. 
кылбарыі (у), кылбарыі (у) [отъ кылбагыр 
(съ вьшадевіемъ слога гы) +~ ыі] = кі1- · 
баріі (к!бари), кылбасыі 
блестфть: кылба маан кыталык кыл буол- 
ла да кіңкінїр кійң халлан дійкі брб. котбн 
кылбарыіда онъ превратился въ блестяще- 
бълую итицу-стерха и заблестблъ, летя вверхъ 
въ направленіи гулкаго широкаго пеба. 
кылбарыман [отъ кылбарыі -+- ман] 
блестящій: кылбарыман дан кыбылах ГА. 
съ блестящими яслями. 
кылбарыт (у) [отъ кылбарь!-нт] 
заставлять блестъть (напр., убрапетвомъ) Ни. 
кылбарытын (у) [отъ кылбарыт -+- ьш] 
блестъть: кылбарытта (или кылбарыттар) 
кытыл Вас. блестящій берегъ. 
кылбас [0тъ кълба! м с] = кібӣс 
блестящ: кылбас гын (кь"н) вдругъ блес- 
путь; кылбас кына (кьшан) кӧр посмотръть 
блестящимъ взглядомъ. 
кылбасыі (у) [ер. кылбас | = кылбарыі, кП- 
бей 
блестфть: кысыл кбмус олбуор (14) кыл- 
басыјан Вас. (показалея), блестя, золотой 
дворъ (домъ). 
кылбат (у) [отъ кылбаі ~ т] 
доводить что-либо до того, что оно блеститъ, 
свЪтитея: устап кылбатан 1ешттёр плыли 
по свЪтлой водф Худ. 
кылбаччы |Аду. отъ кълба! ~ ччы] == КП- 
бӣччі 
такъ, что блеститъ, евътитея; совершенно, 
совсъмъ, О.; кылбаччы халынна проясни- 
лось; халлан кылбаччы халынна небо- 
склонъ просвътлълъ ДИ.; кылбаччы дтн 
кыаммат ему совершенно не можетея. 
кылбаччыі (у), кылбачьй (у) [отъ кылбаі -+- 
ччь (чъп) | = кылбашыі, кі1бӣччіі 
сверкать, блистать, блестъть. 
кылга (у) [ер. осм. кыска] 
стать короткимъ, дфлаться (становиться) ко- 
роче, коротїть, укорачиваться, убавляться, 
недохватить (ер. къгаравастьи); кылгабыт- 
та усатын что коротко стало — удлинайте; 
сыттахха да тўн кылгабат лежать — 
ночь пе д%лаетея короче (не коротћетъ); са- 
нам кылгабыт мыель мол укоротилась; ыт 
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тыса кылгабыт дійбіккӣ дылы (пог.) ео- 
бачья лапа не достала, какъ говорится, 47. 

кылгас [отъ кылга, ~ с; противоп. усун] 
1) короткій (день, платье), краткій; корот- 
кость, краткость; кылгас унуоба его корот- 
кіл (мелкія) кости; кылгас саналах съ не- 
дальнею (короткою) мыслью; малодушный Д.; 
цахтар кісі саната асъннабар кылгас 
(посл.) у женщины -человъка мысль короче 
ся волоса; у женщины волосъ дологъ, да умъ 
коротокъ; танас кылгаса короткость платья. 
2) имъющій скудныя средства къ жизни (ер. 
татым). 

кылгастык |Аду. отъ кылгас ~ тык] 
1) коротко, кратко (писать). 
2) въ скудости (жить). 

кылгат (у) [отъ кылга -+-т) 

- коротить, окорачивать (платье), укорачивать, 

сокращать, коротать. 


кылгатё |Хош. асі. отъ кылгат -+- 5]. 


кылла (у) [отъ кыл -+- ла] 
1) гнаться за звъремъ, добывать звфра, итти 
за дичью; Убнас кыллы бар отправиться за 
трехгодовалымъ дикимъ звъремъ; тајах кыл- 
лы бар отправиться за лосемъ (сохатымъ); 
тысы къшла, отправлаться за самкой-звъремъ. 
2) охотиться па лося (сохатаго). 


Кылла! [ер. !Кәллыі] 

° мужское прозвище. 

кыллах |Аф. отъ кыл ~ лах] 
вышитый копекимъ волосомъ (о берестяной 
посудъ: велр%, коробкв и проч.). 

къщлах |Аф. отъ кыл ~ лах] 
1) имфющ звъря или птицу; 1}& кыллах 
имъющШ своимъ воплощешемъ вакого-либо 
звфря; 01ў дмйк квъллах ојӯн шамапъ, аба- 
сы котораго есть 617 Амак-звЪрь; бастакы 
сарга бар кбшлах первый етолбъ-коновязь — 
съ итицей большой породы Худ. 
2) назваще острова. 
З) назваше рЪчки. 

кымлы [отъ кБъл -+- 151] 
по звъриному, по-птичьи. 

'Кыллыт [ер. Экылльй, Кылла! 
мужекое прозвище. 

Зкыллый (у) [отъ квл -= тыі] 
1) превращаться. въ звфря: субу санатын 


кылгас — кылыалан 
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кытта кылльйда вмъств : съ этою воть 
мыслью онъ превратился въ звЪря. 
2) отиравитьея бродажить. 

кыллымар [отъ Экыллыь! = мар] 
бродажничество: кыллымар саналах кісі 
зеловфкъ съ бродажническими наклонностями. 


кыллыт [отъ кыл -+- сыт] 
промышляющій дикаго звбря. 

кылтах 
разборчивый въ пищ? (противоп. 11861р); не- 
прожорливость, слабый апиетитъ у скота или 
у челов?ка, ДИ.; кылтах кб]б туорхаі буо- 
латчът разборчивая въ корм упряжная ско- 
тина скоро пристаетъ; кылтах асылыктах 
кісі (субсу) человъкъ (екотина), который Бстъ 
мало и медленно. 

‘кылы [ер. тюрк. калык скачокъ] 
скаканіе па одной погв Дочн.; особый родъ 
бъганья, при которомъ свободная нога непре- 
мённо должна быть приподнята назадъ (а не 
впередъ, какъ дълаетея при 1аранка), Ник. 

ЗкылЫ 
1) затрудненіе Ы.; іккі хатаннах кылрла- 
рып барка катас1еАПар два соперника зорко 
подглядываютъ слабости (слабыя мета, кри- 
тическів моменты) другъ у друга Ник. 
2) тонкій шпурокъ, дфлаемый обыкновенно 
изъ бълаго конекаго волоса, для пасторажн- 
вапія лука-самострфла, сима, симка (волоеяная 
тетивка), сиб. силка (= аја кылғтта); одинъ 
конецъ шнурка прицфилаютъ къ колпачку 
(томторук), надфваемому ва самый конецъ 
«взвода» (холорук) и малаго челака и удер- 
живающему натяпутую тетаву лука-само- 
стрфла, а другой прикръиляютъ. съ другой 
стороны заячьей или иного звъря дорожки къ 
палочкв (каптк) или просто къ кусточку, 
вели опъ есть (ср. сысыан 2, кындьмана); 
кылы утар самое тонкое сухожилье у ско- 
тины на передиихъ и заднихъ ногахъ. 


кылыа |ер. кирг. Кылау болфзнь телатъ] 
острее такъ называемаго волчьяго зуба у ско- 
тины; кылыа уммут выросъ небольшой вол- 
чій зубъ (о зубЪ, который выше другихъ) Гон. 
кылыалан (у) [оть кылыа 4-28 н] 
имфть волчій зубъ: бу сўдеў кылыаламмыт, 
хабырынара барт ДП. эта скотина — съ 
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волчьимь зубомъ, (ибо) очень скрежещетъ | кылыї (у) [отъ ‘кыль -+-1; ер. тюрк. Калы 


зубами. 

кылыбыт [ер. кылыеыан] == кылымыт 
въ выражени: кылыбыг курдук мас длин- 
ное, прямое дерево, безъ сучковъ. 


кылыгря (у) = кылыгыра А 
вообще звучать; ўстў кырвілах тімір ўӧрбі 
буолан кӧтӧн кылыгран тіјйн каан тус- 
тӱіар сдблавшись трегранными желфзпыми 
пиками, влетфли они со звономъ; бустах тас 
анныттан кыцымахтьш кыльшгры-халы- 
гры уста турар тас урах изъ-подъ ледо- 
ваго камня бЪжитъ-журчитъь каменная рЪъчка 
съ шугой. 

кылыгыр |ер. кулугур!| 
прямой, тонкій и длинный въ одно и то же 
вреия. 

экылыгыр [ер. 2кіШгір, Зкулугур, кылыр] 
брякъ, стукъ: ўе кырылах тімір кісі буо- 
лан кылыгыр гына туста опъ превратился 
въ треграннаго желъзнаго челов?ка и съ бря- 
комъ упалъ Худ.; сімах тыаса кылыгыр 
гынап халла раздалось бряканье серебря- 
ныхъ украшешй; кылыгыр унуобунал хал- 
быт онъ осталея съ торчащими и стучащими 
костями Я.; халыгыр-кылыгыр, или кы- 
лыгыр-халыгыр стукъ-брякъ; ус кырылах 
тімір кісі кылыгыр-халыгыр акк? рт турда 
со стукомъ-брякомъ скачетъ (передъ нимъ) 
трегранный желфзный человбкъ. 


кылыгыра (у) [отъ кылыгыр ~ а] = кы- 
лыгра 

звенЪть. 

\кылыгырае [оть кылыгыра ~ с] 
звепящій, брякающій; датбан сурдайна — 
дабыдалын (харытын) тыаса умсйх кус 
кынатын тыасып курдук кылыгырас 
буолбут когда опъ побъжалъ, размахивая (ру- 
ками), то отъ его рукъ раздавалея шумъ, 
словно отъ крыльевъ нырка; сімӣх тыасын 
курдук кылыгырас тыас 1еШнна лоелы- 
шалось бряканье, словно отъ серебрянъхъ 
украшеній. 

%кылыгыраес (у) Готъ кылыгыра ++ с] 
вмъстЪ звенЪть. 

къылыгырат (ү) [отъ кылыгыра ~ т] 
звонить (въ колокольчикъ), съ Асс. 


прыгать] 
прыгать (скакать) на одной ног, карныкать 
(курныкать) (родъ игры у якутекой моло- 
дежи); кылыеыттар кылыідылар искус- 
ники прыгать на одной ногв прыгали; ацар 
атақынан кылыјан 1ккШ са устатын ба- 
рара усу опъ, говорятъ, па одной погв за- 
разъ перескакивалъ по два лука. 
кылыіса | см. кылыјыс].. 
Кылыјан | Сегоц. отъ кылыі -+- ап] 
пы: Кылыјап кыса кылыјап йрар усу 
(заг.) говорятъ, дочь Къллъцан-а екачетъ на 
одной ног? (облако) Худ. 
кылыјёї |Хош. асі. отъ кылы) ~ 51]. 
кылыјыс (у) [Соорег. отъ кылыі ~ ыс]. 
кылыкына (0]ур) 
лъсъ изъ таловыхъ прутьевъ, раетущихъ прямо 
изъ земли; обыкновенно ветръчается на пес- 
чаной нашосной землЪ, образуемой рЪъкой, 
Ник. 
Кылыкынаі [ер. кылыкынае] 
мужское прозвище; имя кузнеца въ сказкъ ЛГА. 
кылықынас 
звопкій: кылыкынас саналах звонко-голо- 
сый (стерхъ) Ник. | 
кылымыт [ер. кылысыан] = кылыбыт 
въ выражеши: кылымыт курдук мас (или 
талах) длинное, прямое дерево (или тальникъ) 
безъ сучковъ. 
1кылын (кынным, кынна, къщаттара и кын- 
нылара) [ер. тюрк. кадын, казын, Кали 
тесть, кадын ана теща] = !кырын 
родетвенникъ жены: а) женипъ отецъ, тесть; 
б) отецъ жепина отца, отецъ тестя, женинъ 
дїдъ (== йсй кылын); в) братъ женина отца, 
` братъ тестя; дядя жены; г) родной братъ же- 
пы, шуринъ (== уол кылын); д) родной пле- 
мянникъ (сынъ брата) жены (== уол кылып); 
е) двоюродный братъ жены, съшъ брата тестя 
(<< тастьщ кылын); ж) двоюродный племян- 
никъ жены, сынъ сына брата тестя (= тас- 
тың кылын); 464 кылын бабка жены; йсй 
кылын дъдъ или прадфдъ жены; ій кылын 
старшая родетвенница жены: а) теща (мать 
или мачеха жены), б) бабушка жены, в) тетка 
жены, г) старшая свояченица, т,-е. старшая 
сестра жены, родная и двоюродная (ср. кура 


1389 


балътс) и д) жена шурина (т.-е. родного и 
двоюроднаго брата жены); тастың 14 кы- 
лын жена родпого дяди жены; уол кылын 
родной братъ жены, шуринъ (= 050 кылын); 
двоюродный братъ жены ДАочн. (ср. тастың 
кылып); родной племянникъ (сынъ брата) 
жены (== кылып); аба кылын старшій род- 
ственникъ мужа (Бт., Е., Уч. и Кочн. оши- 
бочно; свекоръ, тесть): а) мужнинъ брать 
(родной или двоюродный), деверь, 6) братъ 
свекра и в) сьшъ брата свекра; кьтрпавас 
аба кылын старший изъ братьевъ свекра; 
абас кылын старшая родетвенница мужа 
по отцу: а) золовка (родная сестра мужа), 
б) двоюродная сестра мужа и в) тетка мужа; 
аччыгьй кылын (или балыс кылын) млад- 
шая сестра мужа ВС. 


?кылын, кылың [ер. тюрк. Кътлъйс нравъ, ха- 
рактеръ| 

строгость, суровость (ср. суос); кылыша 
(кылыңа) барт онъ очень строгъ (если го- 
ворять о почтенномъ человъкъ); йрч1м-кы- 
лын вила, стремительность; уох-кылын си- 
ла-кръпость, 

кылынны [отъ кылын ~ лы] 
какъ родетвенникъ жены: йн бісіккі кы- 
лынны-кутубтту буоллахпытына если бы 
мы были съ тобою, какъ тесть и зять... 

кылың [ем. кылын]. 


кылыңкыдыі (у), кылыцкытьц (у) [ер. ?кы- 
лын (кылың)] 

сердиться, гибваться; кысынны кісі кы- 
лыңкыдыібытынан дійн ӧс хосбно зимою- 
де человфкъ бываетъ сердитъ — (такова) по- 
говорка. : 

кылыр |звукоподражат. слово; ср. кылыгыр] 
брякъ: ів) ах сўтӯгӣ кылыр гына туспут 
выпали съ брякомъ паперстокъ и иголка; 
къштБи. тыаса кылыр гына туспут нож- 
ницы со стукомъ брякнули, упали, Худ. 


кылыс (Я.: кыльс) [ер. др.-тюрк. кылыч] 
1) старинный ножъ Худ., сабля СС. (ер. 
1болот); тімір кылыс сабля Я. 
2) тонкая ръжущая руки тетива ДУ. 
3) особый . родъ травы, похожей на бађа 
батаса (горечавка) и ръжущей руки отъ не- 
осторожнаго прикосновешя (0.; осока ВС. 


Зкътлътн — кы|цылах 
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Худ. (= кылыс от); кылыс ўкр родъ 
тонкой осоки. 
кылысса МА. == кылыіса. 
кылысыан [отъ кылыс-~+ыан; ер. кылымыт] 
въ выражевіи: кылысыан курдук учуга 
мас прямое, длинное и безъ сучковъ дерево 
(талина). 
кылысыннар (у) |Сашв. отъ `кылыі ~ с = 
ын -+- тар] 
заставлять кого прыгать вмъстЕ 
ног. 
кылыеыт [отъ кылы -+ сыт] 
искусникъ прыгать (скакать) на одной пог?; 
Чозу кылысыт — одинъ изъ девяти бра- 
тьевъ-духовъ баянаевъ (бадана!) Я. 
кыд]ы, кые (Уч.: кышы), кыв Гер. 
тюрк. кылјы, Кылџы, Кылчы дужка, 
ушко у котла] = !кырџб (кырдја) 
дужка у котла, кольцо (у котла, чайника и т. д.); 
ожерелье (= кыр с1мёх), серебряное мас- 
сивное шейное кольцо (обручъ) въ вид? оваль- 
наго круга, къ которому спереди и сзади под- 
въшены серебряныя или вообще металличе- 
скія пластинки съ длинными серебряными же 
цБпочками и который надфвается женщинами 
въ видф украшения (ем. ін кӣбісар и кан 
кабтсйр); куб] кыыта узкая полоса покоса 
вокругъ озера; ынах кышыта палка съ дыр- 
ками съ обоихъ концовъ, посредетвомъ кото- 
рой привязывается въ хлфву корова, обры- 
вающая обыкновенную веревку; ыт кыјыта 
желъзпый прутикъ на шаманскомъ костюм?, 
предетавляющій ту цъпь, на которую шаманъ 
привязываетъ своего духа-иса у врага, для 
причиненія послъдпему бол зни, Вас.; солура 
тімірбіт, къта кӧстӧн турар усу (заг.) 
котелъ утонулъ, а дужка его стоитъ-видн ет- 
ся, говорятъ (имя покойника); бӣјатӣ тімір- 
біт, къта кылбајан турар (заг.) самъ 
утонулъ, ожерелье его блеститъ-стоптъ (мо- 
кыыгыр [отъ кыть! -+- гыр] | сила). 
держащий голову немного набокъ. 
къ тъй (у) Готъ кышы -+- 12] 
держать голову немного набокъ. 
кыйтылах, къ влах [Айј. отъ кышы (кы- 
ђе) = лах] = кырцылах (кырд]ьмах) 
кыылах харахтах съ ободками на глазахъ 
(о етерх?) Я. 


на одной 


1391 


кышыр [отъ кыьй ~ р] = кыјыр 
съ головою или шеей, немножко повернутой 
пабокъ (отъ болъзии, — о человъкв, о ско- 
тин%); неровный, извилистый. 


къйдътччът |Аду. отъ кыы -+- ччы] 
набокъ: басын кыыччы туттубут умса- 
ры собус онъ нфеколько склонилъ голову 
набокъ. 
кыјјё [ем. кы]д]ы]. 
кыјыр = кыщыр 
кыШыр монох съ шеей, нъеколько повер- 
нутой набокъ. 
къ/чавар [отъ къ чай -н Бар] 
1) косой, косоглазъ (= кы]чабар харах- 
тах). 
2) верхоглядъ ДИ. 
кы чай (у) Гер. кътнчат, кирг. Кътлча! емотръть 
сбоку, алт. Кыл]а1 быть косымъ] 
‚ скосить глаза ДИ. 
кьйчах [отъ кыічаі ~ х; ер. алт. КЫЦыЕ 
косой] 
мужское прозвище: косоглазый ДИ. 
кым |ср. кыбыан] 
искра (ср. сірӣсін, спладаен, ыама); уот 
кБім огненная искра; хатат кыма искра отъ 
огнива (т. е. маленькая искра); кыма-ч05о 
алларанан тохтор (заг.) искры и уголь ни- 
зомъ валятся (моча и калъ ребенка, лежащаго 
въ зыбк®, внизъ падаютъ). 
кымајві 
мошка 40. (ер. налақаі, оңоју, кыімырыт, 
кырдајы). 
Кымакы 
мужекое прозвище (назвать по величин? 
роста). 
кымарда (у) = кумарда 
заботитьея объ одпомъ чемъ-либо, знать одно 
дъло (ср. кысан): туохха да кымардабат 
кісі ни о чемъ не заботящійся человъкъ. 
кымах [ер. осм. кымыК осколокъ отъ коети |= 
кыбах 
щепотка: кымах да суох нћтъ даже щепотки 
(золы, моху). 
кымнан (у) [отъ кым -н- ла = и] 
искриться: уот кымнан блестъть огненными 
искрами. 


кымн]ы [ер. тюрк. камчы, камты] 


кышыр — кымн] ела 
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1) бичъ, кнутъ, плеть, плетка, арапийкъ, 
нагайка, камча (ер. палбыр, пагайка); 
хлысть Худ.; парадный бичъ мужской (кпу- 
товище — въ м5дной оправъ, съ палообразной 
желфзной пластинкой, выступающей съ одной 
стороны; нижняя часть оправлена въ плете- 
ше изъ кожаныхъ и мфдныхь полосокъ; на 
концв находится мЪдная рукоятка съ выр?з- 
ками); парадпый бичъ жепекій (кнутовище — 
въ металлической оправъ; плетка — мпого- 
хвостная; па кожаной петлф для продъванія 
руки — по два ряда разноцвътнаго бисера); 
талах кымијві тальниковый хлъетъ; тїстӣх 
кътмну 61 скребница (кнутъ съ прикръпленшот 
сбоку желъзной пилообразной пластинкой); 
сыты кымн]Ы хлыстъ, хлестъ (бранное вы- 
раженіе по отношенію къ человбку неразбор- 
чивому на средства, грубому ит. д.); кымнје 
уола парень на посылкахъ (но не работпикъ); 
Убр кымнуыта деренъ, Согпиѕ ѕірігіса, М. 
(= кысыл талах). : 
2) скребница для чистки лошадей (= тїстӣх 
кымијӘ); быалах кымнубт скребница съ 
веревкой, замъняющая кнутъ. 

кътмо)Б1лй, (у) [отъ кымн]ы + ла] 
1) снабжать плетью: кбмус кымнуынан 
кымнјылабыттар привфеили они серебряную 
плетку. 
2) бить (стегать) плетью, нагайкою, кнутомъ; 
`понужать, погонять кнутомъ (лошадь); была- 
јақынан ус таг! кымијылабыт три раза 
ударилъ онъ своею колотушкой; «кысыл ты- 
лынан кыс 050 кымн]ылатаза» дама не 
говори: «понятно, хлещеть своимъ краснымъ 
языкомъ дфвчонка!» 4; быса кымн]ыла, 
поражать плетью (насколько хватаетъ рука), 
перетянуть плетью; атын тас кунун салыр 
йті саја кымвјвілата, іс кунун кубе ат! 
кӧңӱ кымпјБілата ударомъ плети отбилъ онъ 
отъ наружной мякоти евоего коня съ котелъ 
мяса, а отъ виутренней мякоти отхлеснулъ 
съ горшокъ мяса (т. е. съ такою силою уда- 
рилъ плетью); уУОттурйвшан сырајып туора 
кымн]ылала онъ ожигомъ хлеспулъ его по- 
перекъ лица; атьш халың кунун хаја кым- 
н]ылан баран разрзавши плетью толетое 
тло своей лошади (т. е. ударивши ее); кым- 
н]уыльах ӧттӧ его (ея) правая сторона; кым- 
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н]ылыах дк! на правомъ боку, на правой 
сторон%; сылгы кымнјёілыах (или кътмнуБт- 
лыах дійкі) холо правая передняя нога коня. 
кымнјвілан (х) [отъ кымијёла ~ н] 
пыфть плеть: Къмадађасын кыс... кылыс 
кыми]ыманан... (заг.) Дбвица Кыладага- 
сыпъ... съ плетью изъ осоки (лягушка) Худ. 
кымн]ымал (у) [отъ кымнуыла -= т] 
нуждаться въ плети (худо итти) Я. 
кымнуылах [А4}. отъ кымн]ё1 -+- Јах] 
1) имтющій плеть, кнутъ, пагайку: отут 
буттах, тӧттӧрӱ с@гійхтӣх тімір кым- 
пбълавънап Урун Уолапы бщатш дікі 
йргітӣ тардан ылла притяпулъ опъ къ себъ 
Благо Юношу своимъ тридцатипудопъмъ на- 
задъ зубриетымъ желфзнымъ кнутомъ Худ. 
2) сухожилье па голени задней ноги скоти- 
сны (въ одной связкв съ холбугатталах); 
оболОхтОх кымн)білах та же жила съ 0с0- 
бымъ тонкимъ разввтвленемъ, называемымъ 
оБолбх. 
кымнјырқа (у) [отъ кымијв -= рБа] 
выносить, во время болфзни, тяжелое впечатлћ- 
ніе отъ привзда посторонняго человъка ДП. 
кымн]ырхай (у) _ 
опасаться: мн уоттан кымнуьтрхайдым я 
опасалел огня Тон. 
кымнјырхан (ү) Готъ кымнјьрхаі -+- н] 
чувствовать опасеніе: бу кісіттӣн кымн]ыр- 
хана олоробун, бука џўгӣріпён сўпаӣтӣ 
я опасаюсь этого человъка, — не напрасно 
онъ исчезъ. 
кымнјырхат (у) [отъ кымијырхаі т] 
опасатьея 1он.; 050 66]ун кымијырхатан 
утуібата прошлую ночь ребенокъ, опасаясь, 
не спалъ; мін уоттан кымяјырхаттым я 
опасался огня. 
кымча == кьшча 
въ выраженш: кыра кымча ничтожное коли- 
чество чего-либо, едва хватающее для той или 
другой надобности (== кыда кышча). 
кымы |сокращ. изъ кътмътрдавас | 
ласкательное слово: муравышекъ 409. 
кътмъшдавас | ем. кътмърдавас |. 
кымыр (у) [ер. тел. Кымыран, Кыбран тлвю- 
Щи | 
сплоховать,. не сдобровать (въ проклятіяхъ, 
въ ругани соотвътетвуетъ анан, 201, Тон.); 
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кылыјан 1сан кылытыгар кымырар дн 
бу буоллаба это воть и значить: прыгая на 
одной ногЪ, сплоховать на своемъ прыжк?; 
кымыран хал, кымыран хал! (о дЪвочкт) 
пропади ты пропадомъ! Јон. (ер. &мтари, 
каб, уосун, тосун); кымырбыт кыр- 
гыттар! плохонькія дъвки! Худ.) безтолко- 
выя, глупыя дъвки! Јон.; кыс буола-буо- 
ла — кымыра сытьидын! дъвка тоже, — 
чтобъ ей пусто было! 


кътмътрдавас, кымындавас РТ. |ср. кымы- 
рыт, ер. шор. Кымырташ] 

муравей; черџый муравей Худ.; кынаттах 
(кыјаттах) кымырдабас муравей съ крылья- 
ми; кътмътрдавас хајаба муравьиное масло. 

кымырдақастяӣ (ү) [отъ кътмътрдавас -+- ла] 
ловить, отбирать муравьевъ: ей кымырда- 
Бастабытыгар (или кымырдабастан сій- 
булгар) дылы буоллақың дуо? (пог.) ты 
сталъ (мелочничать, бросаться на всякую ме- 
дочь), букв.: ты сталъ, какъ медвъдь, гоняться 
за муравьями (ловить и Феть муравьевъ)? 
(говорятъ, когда человъкъ не брезгуетъ под- 
бпрать как я-нибудь-крошки). 

кымырдакастах [А4}. отъ кымырдақас -н- лах] 
1) муравьистый, обильный муравьями. 
2) назване рЪчки и пади въ Багарадскомъ 
паелег; Западно-Кангаласскаго улуса (Якут. 
окр.). 

кътмътрътаха [отъ кътмътр -+- ыаха?] 
бранное слово: безтолковая дЪвчонка. 

кымырыт |ер. кымырдабае, кыімырыт] 
маленькое насъкомое, мошка, Б.; мокрецъ 
(насъкомое) Пк. 

1кътиъте |ср. тюрк. Кымые, Кымыз] 
кумыеъ, квашенное молоко, питье (ср. кӧјӧр- 
го); кб}у кымыс кръш кумысъ /7., от- 
стоянный кумысъ Худ.; самал кымыс свф- 
жій кумысъ Я.; Асы кымыс пазване уро- 
чища Осм. 

кымыс 
скупая женщина. 

Зкътмъте, кымеар (ү) [ср. монг. ёши] 
беречься, бояться, Р. (ср. кыбысын, куттан, 
толун, сёрйн). 

ікымыста (ү) [отъ кътмъте ~ ла] 
готовить кумыеъ. 

88 
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Зкымыста (у) 
щипать (ср. кытахта); ісің кымыстата дуо? 
ты проголодалея (букв.: стало ли щипать 
твое брюхо)? 

кымыстах [Айј. отъ кымыс -+- лах] 
толору кымыстах ајах кубокъ, наполненный 
кумысомъ. 


кымысты Хот. ас!, отъ кымыета -+- 61]. 

1\кын (у) [ем. гын]. 

Зкын (у) ер. кыар, тюрк. Кын желать, влю- 
бляться, загораться, зажигаться  (возбу- 
ждаться)] 

сововуплятьея съ женщиной (Асс.); кые дуах- 
тары кыа]ан-хотон кымматах дЪветвен- 
ницей онъ не въ состоянія былъ воспользо- 
ваться В. ) 

Зкын [ер. кыны] = кың 

слогъ, употребляемый для усилешя именъ 
и нар%чій, начинающихея на КЫ: КЫШ КЬЩЫ 
бысылах поперечный (о человък?), уросли- 
вый (о конф); кын кыцьг маігылах ху- 
дого нрава. 


кеін [ер. тюрк. Кыш] 
ножцы, влагалище для ножа, шпаги. 

кынаі (у) [ср. хана | 
выпячивать грудь (ср. мат); откинуть г0- 
лову; кынајан прямо, грудь впередъ (сид?ть, 
ходить). 

кыналгы [отъ къта! ~ лгы] 
дугообразный: масын аг&]гата — тър кы- 
налгы мас вм сто ведкаго другого дерева — 
стелется по земл?, дугою растетъ-подымается 
желфзное дерево Я. 


кынанна (у) [Етесиепі. отъ кынаі ~ нна] 
къс пахтар буолан кътнацнан сырытта- 
қына когда она, будучи дъвушкой- жепщиной, 
ходила съ выпяченною грудью. 

Кынап 
имя сказочнаго шамана Худ. 

кынарыс (у) 
быстро приблизиться Гон. (ср. обугушус). 

кынас [отъ кынаі -+- с] 
кынас гын вдругъ въшатить грудь или отки- 
путь голову. 

кынат [ер. тюрк. канат] = кыјат, кыјыат 
1) крыло (невода, птицы, мухи и пр.); кӧтӧр 
кынатым (ск.) мои крылья (т. е. конь); бў- 
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тй1 кыват 4е., тт кынат летяга (ер. 14- 
тӣгӣ, маскалал, хар ојӯна). 
2) поперечныя рубки у медвфдки (плотничи 
‚ етругъ). 

кынаттан (у) [отъ кынат + ла ~ н] 
окрылатфть, стать съ крыльями; ытык сін 
кутуругун кынаттанан [лошадь] окрыла- 
тъвъ своими «священными» хвостомъ и гри- 
вой Худ. 

кыналтах |А4). отъ кынат ~ лах] 
1) снабженный крыльями, крылатый; кынат- 
тах да кӧнпӧт (заг.) съ крыльями да не ле- 
таетъ (о рыб%); кОтбр кътнаттах лежащее 
крылатое; кохсуттан Уммут кӧтӧр кынат- 
тах посреди спины крылатый (конь); кӧтӧр 
кыналтах сурёр атахтахха тӧрӱр усу 
(заг.) летающее крылатое рожаетъ, говорятъ, 
на бъгающемъ четвероногомъ (коровій оводъ); 
кынаттах кутујах летучая мышь, нетопырь, 
кожанъ; кыналтах кыл птица; кынаттах 
тїн летучая бЪлка. 
2) съ поперечными ручками: кынаттах ус- 
трус медвъдка (двуручный плотничій стругъ). 
3) мужское прозвище ВС. 

кыначчы |Аду. отъ кынаї -+- ччы] 
такъ, что въшячиваетъ грудь или откидываетъ 
голову: ійнін 1нтра кыначчы тардан ылбыт 
сухожилья спины голову назадъ оттяпули Я, 

кыначчы |см. гываччы ]. 

кындақар [ер. кындыај] 
вытянувшійся въ высь (дерево) ДП. 

кындарыт (у) [отъ кындақар (съ въшадешемъ 

слога Ба) + ыі + т] 

бросать далеко вверхъ ДИ. 

къшдъта == кынтыа : 
1) держащій (поднимающий) голову вверхъ; 
кындыа бій недойчивая кобыла (кусающая и 
лягающая); па, кындыа пахтар! (только въ 
насмвшку) гордая и сердитая женщина! Тон. 
2) вершина горы ДИ. 

кындыалан (у) [отъ кындыа -+- ла ~ н] 
вертть головой, не давать затылка, морды 
(говорятъ и о человъкЪ, который часто вер- 
титъ головой), Јон. 

кындыалана [бегил@. отъ кындыалан? ер. 

кътндътлана | 

Уот-Кындыалана (ск.) одна изъ 8 дочерей 
Урун-а]ы-то]он-а МА. 
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кындьмана [ер. кътндьталана | 
1) ретивый недотрога: Кындылана Басвтла1 
ретивый недотрога Василій В. 
2) | г. й. т. вм. кызы 2] силка, волосяной 
шнурокъ у настороженнаго самострфла (если 
назовутъ зтотъ шнурокъ настоящимъ именемъ, 
то лось будто бы замъчаетъ его). 
кындые [ер. сындыс] 
1) блуждающая звЪзда, падающая звфзда, Ху0.; 
кындые уота кымн]ылах (пЪе.) съ плетью 
небеснаго огия [богъ грома] /7. 
2) сказочное имя Худ. 
кындыстан (у) [отъ кындыс ~ ла ~ н] 
сверкать падающей звЪздой: кытарар кысыл 
уот кындыстанна етали еверкать краено- 
пламенвые огни Худ. 
кывјалгы 
снарядъ для ловли птицъ Јон. 
кынјан (у) == кыінан. 
кыв]ар (у) [ем. кыінар]. 
кёнјарві [ем. кьйнары]. 
кывјылгы == кунјалгы. 
Кывјылыкы = Кыінылыкы (Кыівјылыкы, 
Кыівјылықкы) 
назван!е мъетности; Кывјылыкы Урйва--- 
ръчка, притокъ Амги. 
кынна, кынным, кыннылара [ем. 1кылын]. 
кыннар (у) [ем. гыннар]. 
2кынпар (у) [отъ *кын ~ нар] 
о женщин : совокуплятьея съ мужчиной. 
кыннарылын (у) [см. гыннарылын]. 
кыннах [Ай]. отъ кын -+-лах | 
имфюний ножны, съ ножнами: кыталка кын- 
нах съ китайчатыми (изъ «китайки») пож- 
нами; кыннах бысах ножъ въ пожнахъ. 
‚ Кынны]ата 
загадковое имя: кътриавас бысылах Кын- 
нъцата-батътр бар усу говорять, есть Кын- 
ныјата-витязь со старымъ обычаемъ (само- 
стрълъ) Худ. 
къшнътсах [вм. ‘кылын — въ торжественныхъ 
случаяхъ или въ знакъ особаго уваженія 
Тов. | 
старшій родственникъ жены: тојон кынны- 
сабым мой тесть /06.; мой шуринъ (въ одной 
сказкъ герой пазываетъ старшаго брата дъ- 
вушки, которую намтренъ взять въ жены, — 
тојон кынпысах). 


кындылана — кынча 
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кынса |ем. кыные]. 
кыйсы |Хош. ае, отъ кыные ~ 51] 
по значешю оеновъ; совокушлеше. 


кынсымахтя (у) | Ргорег. отъ кыные = махта | 
кӯе оБонон кынсымахтан кбрубх попро- 
буемъ скоръе совокупиться, дабы (отъ нашей 
связи) получилея ребенокъ-дЪвочка. 

кынтаі (у) = кит?! Ник. 
1) держаться прямо, откинувшись нЪсколько 
назадъ (== чына1): кынта]ан олор сидфть 
прамо, откинувшиеь пЪсколько пазадъ 1он.; 
хаја дады кьрпаБас сбнб]угар къьштауан 
кылба1бытал? какого мъста старымъ отето- 
емъ кумыса едЪлалея (такимъ) бодрымъ (от- 
важнымъ)? Худ. 
2) искусственно, поддфльно отвращаться, 
будто бы не желать, пе хотъть, питать от- 
вращене, Пор. 

кынта]ы | Хот, асі. отъ кынтаі ~ В]. 


кынталын (у) [отъ кынтаі--лын | = кінт ін 
выпрамлятьея и откидываться нфеколько на- 
задъ; вытагиваться (о шев) и векидываться 
(о голов). ДИ.; кынталлан барт да кісі 
рослый и стройный он.) кынталлыбыт 
моінох съ откинутой назадъ шеей (стерхъ) Я. 

кынта\ый (у), кынтаЦьи (у) Готъ кынтаі ~ 

шыі (Цъп) | 

держатьея прямо, откивувшись нЪсколько на- 
задъ; кътнтаЦъцан кісі человъкъ, каржат 
щійся важно, спесиво, Тон. 

кынтардыр ер. кынтаї] 
въ соединенш еъ кылбардыр (см.). 


ҡынтас [отъ кынтаі -+- с] 


кынтае кын (гын) вдругъ въшрямиться, от- 
кинувшись несколько назадъ. 

кынтыа [ер. кынта1] = кындыа 
неуступчивый, задорный (человъкъ), ДИ. (ер. 
кбнтбрук); кыптыа цахтар горделивая, 
тщеславная женщина, ДП. 


кынчавар [отъ кынча! ~ Бар | 
смотрящій сбоку, косящйся. 

кынчаі (у) Гер. кьПча 
смотрфть сбоку; коситься, неприятно глядЪть, 
Пор.; міўгін кынчајан кбрума не смотри 
на меня искоса; кыры харабътан кын- 
чајан кӧрбӧккӧ кынтајан съйщар ходить 
важно, пе взглянувши даже крайчикомъ глаза. 
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кынчалда (у) [ер. кынчаі] 
взглядывать косо, вбокъ, ДИ. 
кынчајб [М ош. асі. отъ кынчаі 4 51] 
по значению основы; непратный косой ваглядъ 
кынчал [русек. | [Пор. 
кинжалъ == кынчал бысах 46. 
кынчалқан [ер. кынчалын] 
смотрящій вбокъ, а не прямо въ глаза. 
кынчалын (у) [Разз. отъ кынчаі -+- льш] 
кынчаллан турар стойтъ смотря вбокъ. 
кынчаңна (у) [отъ кынчаі -+- ни | 
смотръть вкось, косо, ДИ. 
кынзарыі (у) [отъ кынчақар (съ выпадевіемъ 
слога Ба) + ыі] 
коситься на кого, посматривать косо, испод- 
лобъя евир%по смотрЪть па кого (Асе.); Урах 
басынавы Кеш кынчарыібыт (пог.) онъ 
косился на того, кто живетъ у верховья ръчки 
(т.-е. далеко); абаккам, ёп харахкын с!- 
маргш кытта мг харахтах кынчарыі- 
да батюшка мой, едва ты емежилъ свои очи, 
какъ каждый, имфющ глаза, пеподлобья сви- 
ръпо посмотрълъ на меня. 
кынчарыјві |Хош. асі. отъ кыпчарыі -+-БЦ. 
кынчаччы [Аду. отъ кынча! -+- ччы; ср. кы]- 
чаччы, кыччаччы] 
вбокъ, въ сторону; искоса; атын кынчаччы 
тарта да ынырыттан тусё йккратй, онъ 
поворотилъ своего коня и соскочилъ съ съд- 
ла; тункатах бттунан кынчаччы таттаран 
барда онъ отворотилея, выказалъ недруже- 
любное отношеніе; кышчаччы таттарбыт 
тотъ, у кого шея искривлена такъ, что голова 
еклонилась на сторону, Гон.; кынчаччы кӧр 
Вас. искоса взглянуть. 
кынчыаттаталабахта (х) [Ргор. отъ кыпчыат- 
та (?) = тала, ~ бахта] 
посиБшно поворачивать: іккі Онус басынан 
кынчыаттаталабахтата онъ поворотилъ ко 
мив то тоть, то другой выпятившійся шейный 
мускулъ Јон. 
кыны [ер. %кын] 
слово для усилена нар%чій, начинающихея па 
кы; кыны кыпчаччы. гордо откинувши го- 
лову и чуть еклонивши ее па бокъ, также: 
свлопивши. голову на сторону (при болбзпен- 
номъ искривлениг шеи), Гон. 
кыне |Хош. асі. отъ кын + 61]. 


кътнчатда — %кыңкынас 
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кыныгас [отъ кын + ыгае] 
охочій до совокуплевія: ыаруа кыргыттара 
кыныгас буолаллар: дъвушки, ерника любять 
отдаваться мужчинамъ В. 

кынылын (у) [см. гынылын]. 

кыные, кынсар (у) Готъ Зкъш ~ ыс] 
совокуплятьея. 

кың == ЗКЫН 
слогъ для усиленія именъ, начинающихся па 
кы; кың кыцы сырылах поступающий на- 
перекоръ, не поступающій какъ должно; кың 
кыцы маігылах супротивный (0 скотин?, 
которая: пе идетъ по дорог). 

кына, (у) 
1) смотрфть прямолинейно Худ., зорко на- 
блюдать, цЪлить, цЪлитьел, прицфливатьея 
(кошка къ мышк$), нацфливаться, намфраться 
(ср. сыалла, кыладь!); харахтара кыщыл- 
ларыгар кылар буолбут до того они при- 
сматривались къ работ, что глаза ихъ при- 
тупились- притушъли, Худ. 
2) прищуриваться Пор. 

кынамахта (у) [Ргорег. отъ кьща ~ махта]. 

кынасын [отъ кына -+- сын] 
цълящ са: Къщасъш Кӧстӧкӱн Целящійея 
Константинъ ДИ. 

кыцат (у) |Сапз. отъ къща -+-т| 
кылыгын кыңатыма не заставь (меня) зорко 
наблюдать за твоей силкой //062. 

кынатала (х) еп. отъ кьща -+- тала]. 

кыңаттар | Рог. отъ кылын (ем.)]. 

кыцкына (у) [ер. монг. сиц)ушу «Кацкіна», 

бур. ханхінха звенфть] 

звенфть издали (напр., 0 колокольчик, о 
звонцахъ шаманскаго кафтана; ср. лынкына, 
Тункупй); кынкыныр сір отдалешая мЪст- 
пость, отвуда едва долетаетъ звукъ,. Гон.; 
(удаван кырар тацасын) кыталыга кыта- 
лыкты кыңкыната «стерхъ» (металлическое 
изображене на одежде шаманки) звонко за- 
кричалъ голосомъ стерха. 


1къщкътнас [отъ кыңкына -+- с] 
звонкій. 


Зкъщкътнас (у) | Соорег. отъ кыңкынӣ -+- с] 
кыра. тастар кыңкынаса, сіШар. звонко 
- понеелись - запръгали мелке камушки (отъ 
сильнаго вихря). 
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кынкынаста] |ласкат. отъ \кынкынае ~ та | кынначчы |Аду. отъ кыңнаі ~ ччы] 


кыңкынастаі саналах кыталыктаі кбілым 
звонкоголосый мой етерхъ-птица. 

кыңкынат (у) [отъ кыңкына ~ т] 
ударяя во что-либо (Асс.) звонкое, производить 
звукъ; чуораны кыцкынатта онъ позвонилъ 
въ колоколъчикъ. 

кыңкыр 


звукъ отъ паденія металлическаго предмета | 


(ер. лынкыр): кыптБИ тыаса кьщкыр 
гына туспуг ножницы упали со стукомъ 
Худ. (ер. кылыр). 
кыңнаі (у) = кыңнар 
шею или голову криво держать /70р.; накло- 
пятьея въ сторону 40. 
кыңнајві [ Мот. асі. отъ кыңнаі -+- 51]. 
кыңна]јыі (у) [отъ кыңнаі + 1јы!і] 
наклонить голову на бокъ: тарбақын бысы- 
пан чарапчыланан кыңвајыјан кӧрбӱт 
загораживая рукою глаза отъ свъта, емотрїла 
(старуха) сквозь пальцы [наклонивши голову 
на бокъ] Худ. 
къщнациа (у) [отъ кыннаі ~ нва] 
наклоняться въ сторону: бШгт артыгын 
ајадын катйсйн кыннаней! олордо сторожа 
отверетіе только-что упомянутаго прохода, 
онъ сидфаъ наклонившись въ сторону. 
къщнар (у) = кыңнаі 
криво, косо ставить, кривить, косить, /70р. 
кыңнары [Аду. отъ кыңнар + ы] 
криво, косо, на бокъ: басын кътннаръг ту- 
тар ошъ держитъ голову на бокъ. 
къщнарбт |Хош. ас, отъ кыннар -+- БЦ. 
кьщнас [отъ кьщна! ~ с) 
въ соединени съ кын: вдругъ наклониться 
въ сторону; кыңнас кына тўсан асаран 
бійрдӣ наклонившись въ сторону, опъ увер- 
нулся (отъ удара). 
` кътннастбт [М т. асі. отъ кыннасын ~ 5]. 
кыңнастыгас [отъ кыңнасын -+- ыгае] 
1) кривошейный, кривоголовый, Пор. 
2) мужское прозвище. 
кыщнасын, кыңнастар (у) [отъ къщнар ын] 
наклонятьея въ сторону, на бокъ: анар бтту- 
нін кыңнастан-бајаттан  ыа]цан „ тШнна 
(о конномъ и рогаломъ скотБ, о человъкъ) 
страдая искривленіемъ на бокъ одной поло- 
вины тфла, онъ затъмъ выздоровфлъ. 


такъ, что держитъ голову криво, косо: атын 
кыниаччь: тардан туран повернувши своего 
коня въ сторону. 

кыцы [М ош. асі. отъ къща 4 5], 

кыңынаі (у) ер. кина 
бранить втихомолку; кынынаі - хаңынаі 
(= куңунаі-хаңынаі) шумЪть, храпть, со- 
ПЪТЬ. 

кынцыра (у) [ср. каз. кыңграу колоколъ| 
бренчать (о металлическихъ вещицахъ). 

кыңыраі 
хребтикъ съ мелкой лфеной порослью ЛП .; 
кыңыраі тыа л%съ, протягивающійея длин- 
ной узкой полосой и растущій большею частью 
между сосфдними еланями (алас), т. е. па 
довольно высокомъ мъет?, гривка, Гом. [1002.; 
кыңыраї сыраідах кісі (или, лучше, кыңы- 
раі тахсан сіпјігӣе да сыраідах кісі) дол- 
голицый Јон. 

кыңырат (х) [Сашѕ. отъ кыңыра т]. 

кыңырдыа 
вспыльчивый и злой (бешеный): кыңырдыа 
магылах (си Шах) кісі, сылгы вепыльчи- 
ваго и злого (бЪшепаго) нрава человвкъ, конь, 
кыңырдыа бій кобыла, не дающая себя 
доить, Тон. 

кыңысах — : 
наклоненіе въ сторону, на бокъ, Б. 

кыңысахта (у) [отъ кыңысах -+- ла | = кы- 

гысахта 

наклоняться въ сторону, на сторону, на бокъ, 
Б.; ложиться на бокъ, опершись на одну руку 
(ср. кацйваста) 46.) кынысахтан (или 
кынысахты) олор сидфть наклонившись на 
бокъ Б.; баргёсййн кыцысахты ката 
опъ надблъ шапку на бокъ Р. 

кып [ер. кыбые, кырыс, оем. кьш] 
слогъ, усиливающій имена прилагательныя, 
начинающіяея на кы: кьш кысыл прекрас- 
ный, очень красный; краснымъ красно; кып 
кыра, премелкій, очень маленькій; кып къы 
сырылах 40. поступающій наперекоръ, не 
поступающий какъ должно. 

кып 
проворно: бїрдӣ к1стён чуланын тугдвигтан 
016ӧт мана угун кып гвишараш ылан 
однажды старуха тайкомъ взяла проворио изъ 
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глубины чулана въчную (оживляющую) воду; 
нап кып курдук танныбахтё! охсон баран 
аккуратно и проворно одЪвшись. 

зкып (у) 
воровеки подбирать, стягивать, подхватывать, 
Пор.; красть, воровать (ер. 2ӯор), класть въ 
потаенное мЪето, утаивать, ДЛ. 

кыпарыс [русск.] 
кыпарыс мас кипарисъ ДИ. 

кБишах == кырпах | 
грязь, пятно: кыппахха-кыпарга ылла- 
рымва арг ён карт! РТ. вернитесь, не 
давши овладфть собою нечистотћ-грлзи! 

Къшпъцан 
загадковов пмя: бїр да кырбас ата суох 
Кыппьцан кысе бар усу Јон. есть, гово- 
рать, Кыппьан-дфвица, не имъющая ни 
одного кусочка тБла (комаръ). 


кыпеыгыр [отъ кыпсыі (= кыпчыі)?-+гыр; 
ср. кыпсыңна] 
со сжатыми ногами. 
кыпсылын (у) [отъ кыпсыі (== кыпчыі)? -+- 
лын; ер. кыпеыгыр] 
быть сжату (о ногахъ): кыпсыллыбыт сото- 
лӧх со сжатыми голенями. в 
кыпсынна (у) [отъ кыпсыі (== кыпчыі)? ~ 
нва; ер. кыпсыгыр, кыбынна | = кып- 
чътнна, 
шагать, ежавъ ноги, ДИ. 
кыптар (у) [Саиз. отъ %кып -+- тар]. 
кыптыі, къштБи [ер. тюрк. кыпты] 
ножницы («ножницы» ‘елужатъ эмблемою души 
ребепка-дъвочки); кьштыі кынаттах съ 
ножницеобразными крыльями, птица; кыпты 
кыттар (отъ кытын) хоннох подмышка, 
пазуха; Къштьп бут (ек.) Ножницы задокъ 
[часть сложнаго имени абасы-дЪвки] Я.; 
кьштьі батаса губы у ножницъ. 
къштыіда (у), кыптБида (у) [отъ кыптыі (кып- 
тБ1) = ла] 
сложить паподобіе пожницъ: кынатын кып- 
цъйдан, тумсун уннаран крылья свои сло- 
живши паподобе пожницъ, а клювъ вытя- 
нувши впередъ. 
Кыптысах 
узкій: Кыптысах сарын (ск.) Узкія плечи 
[часть еложнаго имени абасы-дЪвки] Я. 


Зкъп — кыра 
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кыпча 
въ выражеши: кыда кыпча едва-едва (хва- 
таетъ). 

кыпчыі (у) [ер. кыбыі, бур. хабшіху, монг. 


бш оцу «Кабчі» ежать | 


сжимать, ежать ноги; сжимать ногами Ш.; 
кыпчыібыт атақын бірдё џійгӣніппатӣ 
онъ ни разу не раещемилъ ногъ, которыми 
сжалъ (бившуюся подъ нимъ лошадь); ыт 
кыстаннахха кыпчыјар собака сжпмаетъ 
ноги (отъ недовольства), если у кого роди- 
лась дочь (а не сынъ); быса кыпчьй (о ео- 
бакъ) поджать хвостъ Јон. 


къшчыјві [ Хот, ас. отъ кыпчыі -+- 51]. 
кыпчын (у) [отъ кыпчыі ~ н] 
сжиматьея; кыбысган- кьшчынап 6] стфе- 
пяться Худ. 


кыпчыңна (у) [отъ кыпчыі ~ нна] = кып- 
сътнна 
шагать, ежавъ ноги, 
кыпчыт (у) | Сашз. отъ кыпчыі -+- т]. 
кыпчытвї [Мош. асі. отъ кыпчыт -+- 51]. 
кер (у) (у Б.: кыр) 
1) скакать, прыгать, дБлать безпорядочные 
прыжки (ср. ёккірі). 
2) камлать, шаманить, служить большую ми- 
стершо (ер. ојунна, чурадыі); чародъйство- 
вать, колдовать, ворожить (ср. домно); тво- 
рить заклинанія, заклинать (о шаман%) Я. (ср. 
сургу); кырар танас одежда шамана (ср. 
Зкуму) или шаманки; о)ур ортотугар о)ун 
кырара тугу!? (заг.) среди чащи камлаше 
шамана — что? (языкъ); аллара кбтрбъттът- 
пан тусён ка Па 6Щг1 ојӯна (изъ верхняго 
міра) ниспустилея съ шаманскими заклина- 
вами (шаманя) зтотъ шаманъ; убей кыран 
заклиная наверхъ (т. е. къ верхнимъ ду- 
хамъ). 
3) стучать чъмъ-либо (ер. тыасат): часкьт- 
гынан тобо кырдын? зачъмъ ты брякнулъ 
(загремълъ) чашкою? 
!Ікыра [ер. монг. 6ч234) разрфзать на мелкіе 
куски] 
1) маленькій (ер. бг), мелкій (противоп. 
бӧдӧң, улахан); маловажный; младшій Н.; 
мелочь; бездблица ВП.) крошка Н.; кыра 
балык мелкая рыба, рыбка; кыра 050 ма- 
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ленькое дитя; кыра о]ур низкій кустарникъ; 
кыра ӧідӧх легкомысленный 40. (ср. чйп- 
`чёк!); кыра судсу мелкш скотъ; кыра у 
неглубокая вода; кыра уорујах воришка 
(== кырасыт) Ник; балык кырата самая 
мелкая рыба. 
2) названіе ръки, которую можно переъхать 
въ бродъ, 7. | 

Зкыра = 2кура, °куруб 
кыра балыс МА. а) младшая свояченица 
(т.-е. младшая сестра жены; ср. 4 кылын), 
6) младшая двоюродная сестра жены, в) же- 
нина племянница и г) женива двоюродная 
племянница (== сійн кыра балыс Тон.). 

ыра [ер. Кера] 
Кыра бырџал тојон (б%лобородый госпо- 
динъ) — эпитетъ духа огня; Кыра кыстаі 
одинъ изъ трехъ побъдителей злого духа, не- 
разлучныхъ сподвижниковъ шамана во время 
его камланья, С2.; Кыра хана тојон глава 
небеспыхъ злыхъ духовъ, подстрекателей къ 
убійетву, Ол. 

кыра (ү) [ср. тюрк. карқа, бур. харйха, монг. 

бшззц) «кара» проклинать] 

проклинать, заклинать, клясть, предавать про- 
клятью (противоп. алва); кусаваны санй- 
быттарыгар тобус куннук даБигтан кы- 
рыллар если кому худого пожелаютъ [столбы- 
коновязи], то проклинаютъ съ девяти пере- 
Ъздовъ [такими-то словами] Ход. 

‚Кара [ер. ЗКътра | 
часть имени шаманки: Кыры Тубс Къштви 
Бут Кыра Чохчо! удаван (ск.) Вас. 

2кбра кымча == кыда кыпча 
ничтожное количество чего-либо, едва хва- 
тающее для той или другой надобности. 


кырабат [русек. | = кырымат 
кровать; тімір кырабат олохмос желъзная 
кровать Я. 
кырабыл [отъ кыра -+- был] 
проклятіе == кырабыл тыл. 
кырабыл [русек.] = крабыл, кылабыр, кы- 
бајы 
грабли. 
кыраба = кыраБы 
зоркій Ник. 


кырабы, кыраны [ер. монг. 9434 «Кара» 
смотръть, кирг. Кырабы дальнозоркій] 
зоркій, зоркость; кыравы харахкынан кӧр 
своими зоркими глазами глянь; кӧрӧӧрӱнӣн 
кырақы цон зоркимъ зръніемъ обладающее 
люди; соххор кырабы (пог.) кривой зорокъ; 
кырабы ійх съ руками, способными на 
веякое двло Худ.; харахтах кыраныта изъ 
имъющихъ глаза самый зоркій; кӧрӧр хара- 
қым кыранытын кбрун йра! обратите-ка 
вниманіе на зоркость мопхъ глазъ! 
кырақыі (у), кырагыі (у), Јон. [ер. тюрк. 
Корк] 
опасаться, бояться; быть оемотрительнымъ, 
остерегатьея, робЪть, стБсшаться, трусить, 
ДИ. (ер. ?џулаі, куттан, толун); прини- 
мать м%ры 40.; бу кісі кімтїн да кыра- 
Быібат буолбут этотъ человъкъ пересталъ 
опасаться (стЪеняться) кого бы то ни было. 


кырақыјбі |Хош. асі. отъ кырабыі ~ 51] 
по значенію основы; боязнь, трусость, робость, 
осмотрительность. 
кырақыт (у), кырагыт (у) [отъ кырақыі (кът- 
рагьп)-+-т; ер. кылагыт, тюрк. Коркут 
пугать, страшить| 
вынуждать опасаться или бояться; мін кініні 
кырақытыам &т& маха каПавтна если бы 
онъ ко мн; пришелъ, то я его смирплъ бы 
(букв.: вынудилъ бы бояться); кысырбык- 
кын кырақыт емири свой гнъвъ. 
кыравыты ПХош. асі. отъ кырабыт -+- 5]. 
кырада 
полка изъ лиственничныхъ жердочекъ (тіті- 
рік долбӯр); въ Хатылинскихъ паелегахъ 
(Таттин. ул., Якут. окр.): ръшетчатая лолка- 
въшалка въ юрт около камина == арцах 1 
(ср. курёкка). 
кырадасын [отъ кырыі + дасын] =кырыа- 
дасын 
откройки отъ чего-либо ДИ. (ср. кырасын). 
1квіраі, кыраі Јон. [ер. ЗкБтра! | 
край (ер. кыры, кыты); кырайф халлан 
дальнее (далекое) небо Худ. Я., крайнее небо 
(выше другого) 40.; небесная высь “7. 
2кырай (у) [ер. кра] 
уходить далеко; взлетать вверхъ далеко; ту- 
рујата туран халбыт, кыталыга кыра)ан 
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хӣлбыт (заг.) журавль его остался, стерхъ | кырас (у) [отъ кыра ~ с] 


его ушелъ далеко (коновязь, конь); ынырдах 
анйх ат кырадан тусён кай прилетълъ 
къ нему [сверху] конь съ евдломъ и уздою 
Худ. 

кыраіка 
полка (Худ.) на выступающихъ по 065 сто- 
роны камина поперечинахъ, на которую ста- 
ватъ сливки. 

квтра вт [ №. асі. отъ ЗкБтра! -н 51]. 

кырала (у) [отъ кыра ~ ла] 
выбирать что-либо мелкое; крошить, колоть, 
ръзать въ куски 40. (ер. кырба, кырбас- 
та); к сак сасыарда кыралан ббдбниби 
тубрт уонну ара субсуну асылыктанаи 
утромъ и вечеромъ крупныхъ и мелкихъ всего 
съфдая только по сорока штукъ (скота) Худ. 

кырамаї = кырамах 
кырамаі хар [мелкій] енъгъ Худ. 

кыраман [ер. мыраман] = кдрамап 
дальній; отдаленный край (= ырах доду 
Тон.); таңара сырдабыта кыраман буолла 
(вм. бр буолла) отъ разевфта прошло много 
времени; кыраман бр буолла долго и да- 
леко Тон. 

кырамах [ер. къграса | -< кьрътмах, кырамаі 
мелкая сиЪжная пороша ДИ. 

кырамта [ер. тунг. кырамкі трезубецъ для 

лученія рыбы Остр.| 

1) стрбла (ср. Абйн 2) Осм.; тајах кы- 
рамта вилообразная жел зная пика Худ. 
2) косточка фаланги, выходящая изъ руки 
или ноги человћка въ результат гніенія зло- 
качественной язвы (змфевика); обом кырам- 
тата косточки моего дитати 47. 

\кырамыкка, [русек. | 
грамотка (ср. 1сурук). 

*кырамыкка [русск. | 
городки. 

кыран (у) |отъ кыра ~ н] 
проклинать себя Т., проклинаться 116. Д.; 
божиться, кляетьея (ер. андавал); кыраммыт 
проклятый; кыранан халабъш проклятъ ты 
Бт.; әандађајан кырапан ёрёбін (языч. 
прие.) присагаю и клянусь Я. 

кыранас = кырнас, кырынас 
горностай Худ. Вас. 

кыраңы | см. кырабы ]. 


1) вмъств проклинать кого: кініні кытары 
кырас прокляни вмЪстБ съ нимъ. 
2) проклинать другъ друга. 
кыраса | ср. кырамах, кирг. караша первый 
сиъгъ| 
мелкій снъгъ, выпадающий въ небольшомъ ко- 
личествЪ; густая снъжная пороша, первый 
енфгъ для пути, ДИ. (ср. 2у0к, кырпа 2, 
кырыа); кыраса хар пороша, сибгъ-по- 
роша, енфжная пороха; ўт кыраса довольно 
густая пороша, кбмук кыраса (== кӧмӱк 
хар) густая пороша (гуще, чфмъ ўт кыраса), 
тумах кыраса ръдкая (не густая, просвЪъчи- 
вающая) пороша, Тон. 
кырасала (у) [отъ кыраса -н- ла | 
1) очищать отъ мелкаго енфга (пороши), вы- 
павшаго въ небольшомъ количеств: цій та- 
сын кырасалан кӣбіс очиети дворъ дома 
отъ выпавшей пороши, вымети дворъ. 
2) о снёгБ; выпадать въ незначительномъ 
количествъ, порошить (ер. чан, чанна): 
66]ун хар чарастык кырасалабыт (или 
просто: 601н кырасалабыт) прошлую ночь 
въшалъ сифгь тонкимъ словмъ (напорошило 
сиъгу). 
кырасалатала, (у) [1\епз. отъ кырасала -н- 
тала] 
кыратык кырасалатальр слегка порошитъ. 
кырасалах [Айј. отъ кыраса -+- лах] 
тыімыт кырасалӣх доіду сторона, гдЪ по- 
роша падаетъ ящерицами. 
кыраска, кыраскы |русск. | = краска (краскы) 
1) краска. 
2) сукровица. 
3) жепекія крови (кол.-русек:: краски), м%- 
сячное (ер. ‘кыа 1, ъйдавъ 2, цахтар 
гійнӣ, тацасыгар кӧрбӱт, ыјын кбрбут, 
ьыідаппыт асын кірі). 
4) озерная рыба, называемая въ Колымек®: 
зубатка, краска; по описанію якутовъ, это — 
одинъ изъ видовъ лососей, съ красными пят- 
нами на бокахъ, вЪсомъ 5 и больше фунтовъ 
п весьма вкусная рыба 1027. Берт. 
кыраскала (у), кыраскыла (у) [отъ кыраска 
(кыраскы) -+- ла | 
выкрашивать въ красный цвътъ; красить, 
выкрашивать. 
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кыраскалан (у), кыраскылан (у) [отъ кырас- вушки| некрошащися золотыя скулы, ея 30- 
кала (кыраскыла) -- н] лотой не открашивающійся щечный руманецъ, 
краситься, окрашиватьея, выкрашиватьея; кы-| Худ.) кыраттыбыта — кыска дн ӧс 
раскаламмыт мастах са ружье съ выкра- хосбно то, что открошилось (когда рубятъ 
шеннымъ ложемъ. мясо), ДЪВушкЪ, глаептъ поговорка; кырба- 
кыраскалах, кыраскылах [Ад]. отъ кыраска быт ісін кыраттыбат когда рубятъ, не 
(кътраскът) -+- лах] щешитея (жел зная броня) /7. (ср. кылары). 


крашеный, окрашенный, выкрашенный; кы- | каратыс (у) |Весрг. отъ кырат ~ ыс]. 
раскалах маран халлан крашеное бЪлое | кыраччы [М ош. аз. отъ кыра -+- аччы]. 
пебо; кыраскалах ытыстах еъ цвфтными | кырба (у) [ер. тюрк. Кырбан мелко разрублен- 


лапами (стерхъ) Я. ное, накрошенное мясо, Кырмала разбить 
кыраскы | ем. кыраска]. на куски] 
кыраекыла (у) | см. кыраскала]. бить (въ смысл нанесешя обиды ударами и 
кыраскылах |см. кыраскалах |. вообще дъйствемъ), драться, ударять, коло- 
кыраскысыт [отъ кыраскы -+- сыт] тить, тузить кого; разбивать въ куски, на 
красильщикъ. мелье куски рЪзать, рубить (ер. йттӣ); кро- 
кырасын [отъ :кырыі -+- асъте | шить (напр., табакъ), съ Асе. (ер. Утурут); 


кусокъ (ср. кырадасын): бір &мА харын мӣјітігар батас барын сулбу тардан ылан 
кырасынын бійрбӣт буоллахтара [они не кырбабытынан барар выдернувши стоящий 


дали, конечно, | ни одного куска брюшины Худ.| у него въ головахъ мечъ, онъ начинаетъ коло- 
кырасынна (у) [отъ кырасын -+- ла] тить (рубить); кырбан кӣбіс отколотить, по- 
кроить 6. (ер. кырыл). колотить; искрошить, изрубить въ мелкіе ку- 
кырасыт [отъ кыра -+- сыт] сочки; быса кырба, ударять по чемъ, изби- 
воришка (== кыра уорујах) Ник. вать; бысыта кырба отрубать (головы), на 
кырат (у) [Саџѕ. отъ кыра + т]. куски рвать или рЪзать (кожу); д4161 кырба 
кырал (у) [отъ кырал 4 т] сильно бить, колотить, искрошить на мелкія 
бросать, метать вверхъ или внизъ и вдаль; части; ата кырба добивать; тостурута 
аллараттан ӧрӧ кбрбн турар кісійхӣ кы- кырба, переломить; тырыта хајыта кьтрба 


сыл кӧмӱс кб]убекан! аллара бырабан расколоть (голову, ногу); ў1тў кырба ръзать 
кыратта снизу глядящему вверхъ человъку | намелкіе куски; разбивать въ дребезги; искро- 


онъ сбросилъ внизъ золотое колечко. ШИТЬ кого. 
кыратала (у) Ишепз. отъ кыра -+- тала]. кырбадасын 
кыраты [№ шт. асі. отъ кырат ~ Ы |. 1) улика (ер. сібік1): кырбадасын арӣ 61- 
кыраты (у) [отъ кыра -н тыі] Пбатӣқінӣ если только не обнаружится уликъ. 


численно уменьшаться: бин бёркё аччан 2) осторожный 40.; кырбадасын кісі смЪт- 
баранан кыратыјан дақаны халлыбыт ливый, предусмотрительный, вникающй въ 


теперь мы пришли въ большой упадокъ и каждую мелочь. 
даже численно уменьшились. кырбадасынна (у) [отъ кырбадасын -+- ла] 
кыратык |Аду. отъ кыра ~ тык] емекать; кырбадасыннан бПбатаътнй если 


мало, немного, слегка; кыратык самыр онъ не узналъ уликъ. 
тустй пошелъ небольшой дождь; кыратык | кырбаі (у) 


кӧсӱн казаться пезначительнымъ, маловаж- ветръчено только въ выражеши: хаја даіды 
нымъ; кыра кыратык мунјустубуттар они [кымысын] кырџађас сӧңӧІӱгӣр кынтаја 
собирались понемногу. кырбаібытаі? какого мета старымъ от- 
кыратын, кыраттар (у) (Гом.: кӣратын) [отъ |  стоемь кумыса едълалея (такимъ) бодрымъ 
кыратьі -+- н] = кырыатын (отважнымъ)? Худ. 
обламыватьея крошками, щепаться: кырат- | кырбал [отъ кырба -+- л] 
тыбат кысыл кӧмӱс курдук На ея [д%- кырбал-ас похлебка .40. 
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кырбан (у) [отъ кырба ~ н] 
бить (колотить) себя; битьел, или быть биту; 
крошиться, или быть крошиму (напр., о та- 
бакъ); бїр обо куннатй харақын кырба- 
нар (заг.) одинъ ребенокъ каждый день свой 
глазъ колотить (замокъ и ключъ) Я.; сітӣ 
кырбан добиваться. 

кырбанјык [отъ кырбан -+- нјык] 
мелко нарубленное мясо Вас. 

кырбанё |Хош. асі. отъ кырбан ~ 51] 
сітӣ кырбаны добивка. 

1кърбас [отъ кырба ~- с] 
1) еръзанпый, вырубленный кусокъ, окро- 
мокъ, Пор.; кусокъ (ер. кусуок, лоскуі, 
сухара, ытырым); часть 40.; ўӧрӣ кыр- 
басын курдук Иту кырба! разръжь (мясо) 
на мелкіе куски! кырбас йт (или йт кыр- 
баса) кусокъ мяса; кырбас барах песоч- 
пикъ малый, Тгілоа пиша Г. (на ВилюБ) М.; 
кырбас кыасан (кътсан) желъзныя подвески 
(«кусками») на шаманской одежд; кырбас 
чбкчб5б куликъ малый Пор.; сі кырбас ме- 
люзга, мелочь, пустякъ, ДИ. 
2) часть загадковаго имени: Кырбае Вв- 
кыллан о]ун. 

кътрбас (у) [отъ кырба -+- с] 
биться между собою, ударять другъ друга, 
драться съ къмъ, рубитьея, крошить другъ 
друга; Арг& барбатах кые кытыјаны ха- 
мыјақы кытта кырбасар (пог.) дъвушка, 
не вышедшая замужъ, съ мисками и ложками 
дерется; батастарынан кырбастылар паль- 
мами они рубились; кысыл йттарн кыр- 
баспытынан бардылар красное тло другъ 
другу они крошить стали; кысыл хаммытын 
кырбасары гыммыт онъ готовъ пролить 
нашу алую кровь; халың тірПарін хајыта 
кырбасан істіїйр начали они другъ другу 
разрубать ударами толстую кожу; кырбас- 
01ӧрӯс биться чъмъ (Іаѕїг.). 

кырбаста (у) [отъ :кырбас -+- ла] 
разбивать или рЪзать на куски, на куски из- 
рубать, изръзывать, крошить (ср. тт); мш 
йсігіні кысыл йккітін кырбастыам раз- 
ръжу я васъ, ваше красное тъло по кускамъ 
(изрублю, искрошу); кыра гына кырбаста 
раздроблять; д4161 кырбаста изрубать на 
мелкіе куски. 


кырбан — кырбыја 
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кырбастаи (у) [отъ кырбаста ~ н] 
разбиваться или разрфзаться на куски; бус 
(мус) кырбастанна (пће.) ледъ па кусочки 
распался. 

кырбастас (у) [Весірг. отъ кырбастӣ ~ с] 
ол кысыл ат: кырбастасарга да мін 
барбын; кырбастасан да туран џахтары 
ылар кісібін я не прочь и рубить другъ 
другу красное мясо; я — человбкъ, который 
и рубясь добываеть женщину. 

кырбастах [Айј. отъ кырбас -+- лах] 
тотъ, у кого есть кусокъ (ср. ытырымнах); 
улахан кырбастах ыал житель не скупой, 
который хорошо кормитъ, Јом. 

кырбасты |Хош. асі. отъ кырбастӣ -н- 5]. 

кырбасы |Хош. асі. отъ кырбас ~ 51] 
бой: кырбаеві-кывылласБі кровавый бой Я. 

кырбат (у) [Саиз. отъ кырба т]. 

кырбат [ер. тюрк. Кыр высокій берегъ; гре- 

бень горы] 

перевалъ горный, дорожный разръзъ, ДИ. 
кырбатала (у) [11(епѕ. отъ кырба -+- тала] 

бить (рубить) сразу многихъ или во многихъ 

мъстахъ: батасынан кырбаталан барда 

сталъ рубить пальмою (богатырь богатыря). 
кырбаттах |Ад). отъ кырбат -+- лах] 

кырбаттах сір (= кардіїйх сір) мЪетноеть, 

по которой пролегаютъ горы и перелћски. 

кырбы [№т, асі. отъ кырба -+- 61] 
кырбыі кыл кынатынан быса сырбап- 
пытын кбрдук кырбы дјақыллах еъ по- 
лоснымъ пятномъ, какъ будто птица-соколъ 
поперекъ ударила крыломъ, Ник. 

кырбыгыі (у) = кірбігіі 
церемониться (вр. кыбысын): кырбыгыјы- 
ма не церемонься, будь какъ у себя дома, Я. 

кырбыі [отъ кырба -+- ы} | = кырбыја 
1) драчунъ (ер. ӧ1ӧрсӱгӣн, охсусулах); 
кырбыі кісі безпокойный, драчливый чело- 
въкъ ДИ.; кырбыі кым итица-соколъ Ник., 
ястребъ Худ. 
2) сфрый сокоъ Ше.; сокодъ-чеглокъ, 
Кайо зфшео 1.., М. (ср. мохсодол, хар- 
даччы); яетребъ | АсстрИог или Азш | Б. Пор. 
(ср. карт, 814); ястребъ-перепелятникъ, 
Авит (или Ассриег) ліѕиѕ 1. НХ. 
кырбыідах [Айј. отъ кырбьи ~ лах |. 
кырбыја = кырбыі 1 
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дерзк на руку, охотникъ драться съ къмъ- 
либо, забіяка = кырбыја кісі (ер. охсусу- 
лах, ӧ01ӧреўгӣн); Кырбыја-бӧтур — ска- 
зочное имя НИ. 

кырбыкы |ер. кырбыта] 
часть имени: Кыталыктыр Кырбыкы 
(Стерхъ острокрылый) сестра небеснаго ша- 
мана Кубалыр-о)ун-а Пр. 

кырбыта (у) [ер. тюрк. кыр скоблить| = кір- 

бтта 
ковырять, скоблить, Пор.; дЪлать что-нибудь 
очень старательно, изящно, Ник.) Кылыкы- 
нал ус кырбытан онорбут кыптБи нож- 
ницы, очень изящно сдфланныя кузнецомъ 
Кылыкынай. 

\Кырбытан [отъ кырбыта + н] 
часть имени: Чбичбрукан-Кырбытан имя 
сказочнаго кузнеца Пр. 

Зкырбытан (у) [отъ кырбыта, ~ н] 
старательно, изящно дфлатьея: кыталык 
сынавын унуовун сыја быспыт курдук 
кырбытаммыт кыдам кбмус бПкМар [6%- 
лоенфжныя] серебряныя вилки [обдфланныя|, 
какъ хорошо выръзанныя челюсти стерха, Худ. 

кырбыты |Хош. асі. отъ кырбыта -+- м] = 

кірбїтї. 

кырг- [ем. кырт]. 

кыргаччь [М т. ар. отъ кырг- -+- аччы] 
по значенію основы; стригачъ. 

кыргы Хот. асі. отъ кырг- -= 51] 
по значению основы; стрижка. 

кыргьмах |Ад). отъ кыргы -+- лах] 
стриженый, остриженный: кыргылах бат- 
тахтах съ остриженною головою. 

кыргылын (у) [отъ кырг- + ылын] 
стричьея, остригаться (быть остригаему); 
бриться (быть бреему) Д. 

кыргын (у) [отъ кырг- -+- ын] 
стричьея, стричь себя. 

кыргынй! |Хош. асі. отъ кыргын -+- БИ. 

1кътргъге |отъ кырг- ~ ыс] 
ръжущій; битва, бой (= кыргыев1); кыр- 
гыс Шти’ар кырыктах батасын таңнары 
тајахтанна въ ръжущую руку взялъ онъ 
страшно острый мечъ, опираясь его концомъ 
вмфето трости, кыргыс кысын еуровая зима, 
Худ.; кыргыс хаја бой-на-животъ-и-на- 
смерть гора /7. 


зкыргые (у) [отъ кырг- ~ ыс] 
ръзатьея съ (гытта) къмъ ДИ. 

кыргыс [ер. тюрк. кырқыс | 
киргизъ. 

кыргыстах [А4]. отъ кыргыс -+- лах | 
боевой: кыргыстах уну боевое копье. 

кыргыеы | Хош. асі, отъ кыргыс ~ 51| 
битва, драка, побоище, рЪзня; раздоръ 49. 

кыргысылах [А4]}. отъ кыргысы ~ лах] 
мантан соБуру кыргысемлах кыргыс хаја 
бар отеюда на югъ [есть | для побоища | ви- 
дбвшая много побоищъ | бой - на- животь-и- 
на- смерть гора Я. 

кыргытала (у) [1шепѕ. отъ кырг- + ытала]. 


кыргыттар [РІиг. отъ «Бс. — По форм%, Рог. 
отъ кыргыт или кыргын Р. |. 

кыргыттарда (у) [отъ кыргыттар -+- за | 
давать въ приданое дЪвушекъ: абыс уон 
кысы кыталык курдук кыргыттардан 
давши (дочери въ приданое) восемьдесятъ, 
словно стерхи, дъвушекњ. 

Кырда 
часть имени: Кан &р-Кырда ЕН. одно 
изъ трехъ именъ сказочнаго богатыря. 

кБтодал 
то же, что кырт? кырдай кыл названіе 
какой-то птицы; кыдама атырџах саба 
атахтах тысы кырда1 кыл буолан (ск.) 
превратившись въ самку кБтрда!-птицу, у 
которой ноги величиною съ большя вилы; 
Мақан кырдай одна изъ четырехъ дочерей 
Улу-то)он-а Гор. 

кырдајы 
мошка Уч. 

кырдал [ер. тюрк. кыр поле, нива] 
рёлка на поль, возвышенная полоса на пол?, 
на сЪнокосномъ участкъ; ровное сухое и от- 
крытое мъсто; продолговатыя полосы травы, 
которыя идутъ грядою Б.; кылбаран маңан 
кырдал блестяще-бфлое, чуть гребнемъ при- 
поднялось-протянулось, поле, Я.; аччыгьи 
кырдал маленькая релка; саты кырдал 
холмъ Я.; кырдал сір продолговатое травя- 
ное мъсто Мид.; Урдук кырдал сір сухое, 
не низменное мъето Цирк. 

кырдар (у) (у Б.: кырдар) [отъ кыр -+- дар] 
велъть (заставлять) колдовать, ворожить, ша- 


% 
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манить (ср. абылат, абылаттар); заказать 
шаманскую мистерію Г. 
кырдары [№ шт. асі. отъ кБтрдар ~ 51]. 
кырд]абас | см. кырцабас]. 
кырдј = ‘кыриы, къйдувт (кышы, къ) 
* дужка, кольцо, ожерелье. 
кырдјык [ем. кырџык]. 
‚ кырдјетлах | Ад). отъ кырд]ыт-н- лах | == кыр- 
пылах, кышылах 
имъющ дужку, кольцо, ожерелье; кътрдубт- 
лах харахтах кыталык кыл ЕН. съ каем- 
чатыми глазами птица-стерхъ Ник. 
кырдык == 1кірдік (крик), кырџык . 
истинный, справедливый; истина, правда 
(== кӧнӧ кырдык), правота, справедливость; 
върно, праведно, истинно, поистинЪ, воисти- 
ну; кырдыга по справедливости; кырдыга 
суох неправедный; неправда; кырдыга суох 
суол несправедливое дЪло. 
кырдыксыт отъ кырдык -+- сыт] = қірдіксіт 
(ктуикет) “ 1 
правдивый, справедливый; сватой, праведный, 
праведникъ (== кӧнӧ кырдыксыт). 
кырдыкта (х) [отъ кырдык -+- ла] = кірдіктӣ 
(кірџіктӣ) 
оправдывать Аж. 
кырдыктан (у) Готъ кырдыкта + н] = кыр- 
ыктан, кірдіктан (ктриктан) 
оправдыватьея (доказывать свою правоту), 
быть праведнымъ въ чемъ (Па!.), имфть опра- 
ваше, //6.; принимать что за правду (справед- 
ливость) Пор. 
кырдыктавы! | Мот. асі. отъ кырдыктан -- |. 
кырдыктах [отъ кырдык -н- лах] = кырџык- 
тах, кірдіктӣх (кршктах) 
истинный; праведный; кбнб кырдыктах пра- 
ведникъ с. 
кырдыктык [отъ кырдык ~ тык] == кыр- 
рыктык, кірдіктік (кршкик) 
кырдырва (у) [звукоподражат. слово] 
хрустбть на зубахъ (о мук съ пескомъ). 
кътрдървас [отъ кырдырқӣ ~ с] 
хруетящій; кьтрдътрвас тыас звукъ хру- 
стънта. 
кътрдътрват (у) Готъ кътрдътрва т] 
хрустать. 


кырдары — кырџыгынат 
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кырдырқаттар (у) [Саџѕ. отъ кырдырдат -+- 
тар]. 
кырдырқате | Хот. асі. отъ кырдырат + 51. 
кырдырқаччы |Аду. отъ кътрдъфба -+- ччы] 
такъ, что хруститъ на зубахъ (напр., когда 
кошка Ъстъ мышь). 
кътрпавас, кырдјақас 
аас] 
старый (ер. ӣргӣ), преетар%лый; етарикъ (ер. 
обонјор), старуха (ер. Амёхе!н), етарецъ, 
старица; старецъ, старичокъ (при обращен); 
старшій (объ одушевленныхъ предметахъ; про- 
тивоп. куччугу!); первородный (первенецъ) 
Ът.; старикъ рода, родоначальникъ, старъй- 
шина (ср. оБон)ор); пастырь Д.; старость; 
старшинство, первородство (старЪйшинство) 
Бт.; върцавас пон старые люди; кътрца- 
дас састарыгар дійрі до ихъ глубокой ста- 
рости; ўс кырпабас Ша кісі буолла етало 
три старыхъ дома людей, кырџађас тўйх 
д] бак старомахнатыя колфни, Х70.; кырџа- 
қасы матавава, халан баран съйщан суой- 
Іатің (пог.) берите съ собой старца въ суму 
и спрашивайте у него совбта; туох буоллун, 
тојон кырџабас2 что съ тобою, гоеподинъ 
старецъ? хатын йбӣм, тугу бИб]т-кбрбут 
кырџақас буоларын? госпожа бабушка, не 
видала ли ты, почтеннфйшая, не узнала ли 
ты чего? кырпавасым сбнб]б отетой изъ 
стараго молока, старый отстой кумыса, Х70.; 
тыз кырџақаса медв?дь Јон. (ер. 24с 3 
и проч.). 
кырцаваеымеьц (ү) |отъ кьрцавас-+-ътмсъ 
стариковать ДИ. 
жыры = кырд]ы, кыдуы (кът, кыш) 
дужка, кольцо, ожерелье. 
зкыруы [ №. асі. отъ ?кырыі ~ 51]. 
кырныгына (у), кырцынна (у) |звукоподражат. 
слово] == кр на, кыччыгына 
хрип®ть; ворчать (0 щенк%), слегка рычать 
(о медвЪдЪ), мурлыкать (о кошк%); сбт01 ктран 
бу о5о кубмй кырцыннан арар отъ 
кашля у этого ребенка горло начало хрипъть. 
кырџыгынат (у), кырцыннат (у) |Сашв. отъ 
кырцыгына (кырцынна) -+- т] 
производить хриплый звукъ ит, д., по зна- 
ченію основы. 


[оть Зкыры ~ 
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кырџык, кырдјықк 40., кытцык 11. = кыр- 
дык, кірдік (кіршік) 
истинный, доетов%рный; истина; дЪйстви- 
тельно, върно, истинно, право, правда, точно 
такъ; он]ута суох кырџық это вфрно, безъ 
шутокъ; кырцыга дақаны и вправду, вза- 
правду; кіні ётїтінан кырцык дабанът он- 
нук бара ўсў по его словамъ, и въ самомъ 
ДЪлЪ такъ, говорятъ, было; каскШах кыр- 
ык во вфки аминь 40. 
кырцыктан (у) [отъ кырцык -= ла + н] = 
кырдыктан, кірдіктӣн (кірџіктӣн) 
за правду, за справедливость принимать Пор. 
кырџыктах [отъ кырџык -+-лах | = кырдык- 
тах, кірдіктӣх (кірџіктӣх) 
истинный, справедливый; истина, справедли- 
вость. 
кыриыктык |Аду. отъ кырџык ++ тык] = 
кырдыктык, кірдіктіқ (кіршктік) 
истинно. 
кътрпътлан (у) [отъ ‘кыриы ~ ла -н н] 
имфть дужку, кольцо, ожерелье. 
кыриылах [Айј. отъ кътрибт ~ лах | = кыр- 
д]ылах, кыцылах 
имъющій дужку, кольцо, ожерелье; Урун 
кырџбілах б%локъ (глазное яблоко) Н. (ер. 
урун). 
кырџымахта (у) Готъ?кьтръп -+- (ы) -= махта | 
скоро (быстро) старвть Б. (ер. барыібахта). 
кырџыңна (у) |см. кырцыгына]. 
кырџыңнат (у) [ем. кырџыгьшат |. 
кыркавьр (у) [отъ кырках -- ыр] 
получать изжогу ДИ. 
кырках 
1) какой-либо изъянъ (грязь, пятно, что-либо 
постороннее): кыталыктаі кыл кырыја кб- 
тӧн кыркавын булбатах стерхъ-итица, 
летая вокругъ, изъяна (на немъ) не нашелъ; 
кырках кыттыбат кыраскылах ква! 
мааи халлан дальнее бЪлое безукоризнен- 
ное крашеное небо, кыркақы кытарбат, 
кырса бИИбат кыраскалах кБтра! мађан 
халлан чистое крашеное дальнее бЪлое небо 
съ незамтнымъ основаніемъ, Ход. 
2) изжога. 
кыркахтах [Айј. отъ кырках -+- лах | 
кыркахтах кісі человбкъ, страдающий из- 
жогою. 


кырџык — кырпыа!ка 


1418 


кырнас [русек. | == кыранас (кырынас) 
горностай, РШогшв егтіпецѕ 1. Бируля. 

кътрпа [ер. кътрпа! | 
недошлый, недорослый, Пор. 

кырпа! | ер. кърпа, кырпах] 
1) мелочноеть ДИ.; рЪдкШ, мелкій, мало- 
рослый (от, хар и пр. предметы Д.); мел- 
кій осколокъ ДИ.) кырпа! астах рЪдково- 
ловът; кырпаі сіх р%дкогривый, без- 
гривый; короткогривый? Ник. 
2) въ Олекминскомъ округъ: пороша ИП. 
(ер. кыраеа). 

кырпаіда (у) [отъ кырпаі ~ ла] 
порошить (о ен?г®). 

кырпайка, [ер. кырпыка | 
то же, что кырпаі: кырпаіка от рЪдкая, 
малорослая трава, кырпака ©] ръдкая 
грива, кырпалка бурдук рфдый въ рості 
хлъбъ, ДИ. 

кырпаікала (у) [отъ кырпака ~ ла | 
порошить: кырпакальр снъгъ порошитъ 
(вм. кырасаль1р). 


кърпасъш мас 
щенки деревьевъ Худ. 


кырпах |ер. кырпаі, каз. кырпак тонкій 
енъгъ] 

жесткія мелкія крушишки чего-нибудь (напр., 
кости == кбмуруб кыриаба); опилки и во- 
обще что-нибудь мелкое (напр., рубленые 
конекіе волосы); обом кырамтатыттан кб1р- 
пах унуох бар буолара!! пожалуй, най- 
детса отъ косточекъ моего дитяти какой обло- 
мочекъ (осколочекъ)| /7.; кынатын тбббту- 
гар кърпах-трпах харалах кыталык къл 
ЕН. итица- стерхъ съ крапинчатыми черными 
пятнами на кончик крыльевъ Мих. 

кырпахта (у) [отъ кырпах ~ ла] 
то же, что кырпаіла, ДИ. 

кырпахтах | Ай). отъ кыриах -+- лах]. 

кырпыаіка |ер. кырпаіка | 
голый, ровный, обнаженный (?), Ник.; от- 
тбх-мастах сіртӣн тахсан тас кырпыака 
сір устун баран істё ЛГА. вышедши изъ 
мета, покрытаго растительностью (травою и 
лЪсомъ), онъ продолжалъ итти по обнажен- 
ной (7) каменистой мЪстности. 
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кырса [ер. уйг. Карсак лисица, бур. хэрсэ, 
монг. | «кірса», мапьчж, кирса кор- 


сакъ, видъ лисицы | 
песецъ, Сапіѕ Іасориѕ [.; у долганъ: песецъ 
«копанецъ» Остр.; корсакъ, сфверная лиса, 
Ст.; кубх кырса синякъ (въ конце сен- 
табря темныя полосы на спин песца блъд- 
нБютъ и принимаютъ свинцовый цвътъ), хара 
кырса голубой песецъ, Грет. (кепкорсът 
и кара кьтрез). 
кырт, кыргар (у) [ср. ?кътръп, шор. Кътрва, 
тюрк. КырК етричь] 
ръзать, отрзывать; рубить (дерево; ер. кы- 
дыі); побивать, перебить, заръзать; произво- 
дить ръзню; изсфкать, сеъкать (враговъ), по- 
ражать, Бт.; стричь, остригать, обетригать, 
съ Асе.; бурдук кыргабын я жну хлъбъ 
Уч. (ср. быс); бісігіні кырга карт гын- 
нахтара ови хотятъ прійти рЪзать насъ; 
бісігіні барыбытын да кырган кабтсйртн 
карай суох опъ не задумается перербзать 
насъ веъхъ. 
кырт |ер. кътрбъй, тюрк. Кътрва!, Кътрвъп, 
Картава, картықа, ястребъ, коршунъ| = 
КБІТ 
1) хищникъ ДИ.; кісі кырда грабитель (ер. 
талабырџыт); куобах кырда — табыр- 
Бах, кӧтӧр кырда — мохсоБол, кырбыі, 
кыл кырда — бӧрӧ, хаха! ДП. промыш- 
ляющій зайцевъ (зайчатникъ) — это сова, про- 
мышлаюний птицъ — соколъ, ястребъ, про- 
мышляющій звъря (лося, оленя) — волкъ, левъ; 
2) ястребъ, Азшг (== кырт кыл); ястребъ 
кобчикъ |ЕгуШгорив үеѕрегііпиѕ 1.] Тон.; 
маван кырт оБото бълый молодой ястребъ 
Худ. 
3) соколъ сапсанъ, Еайсо регеогіпиѕ Вг!55., 
М. 
4) карт буолан халла (о больномъ) онъ 
выздоров%ълъ; кырт буолан халлым! чув- 
ствую себя очень легко! (напр., хорошо со- 
енувши или послъ болъзни) Тон. 


кырта 
лоскъ, блескъ: кырта манан џахтар бле- 


кырса — кыры 
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кыртал (у) Готъ кырта 1 1] 
лосниться, блестфть (ер. туртаі): кыс обо 
кырса кыртаібыт сурақар істібічча кё&|- 
ам! пришелъ я для лоснащейся кожи, 
услыхавши лишь только (одно) ея |дъвушки | 
имя, кырыс бттун кыртаібыт [ты, | глад- 
кая [женщина] съ наружной стороны [букв.: 
ты, у которой наружная сторона стала лос- 
ниться], Худ. 

кыртащыі (у) [отъ кыртаі ~ шыі] 
блеетъть: крыс дјахтар хастах хараба 
кырташыјан кӧстӧр кырыктах уну МА. 
страшно острое копье, въ которомъ отра- 
жаются блескомъ глаза и брови дфвушки- 
женщины. 

кыртар (у) [отъ кырт -= тар] 
велбть остричь. 

1кыртас [отъ кыртаі ~ с] 
блестящий: кыртас халлан Бас. блестящее 
небо; Кыртас Учуг и имя сестры богатыря 
Хара Вырчыт Лр. 

Зкътртас = кыттас 
возвышенное м%сто съ сухостоемъ, образо- 
вавшимся вслъдстве бывшаго прежде пала, 
Ник.; іккі кыртас тас ыпсысан бараннар 
бїр буолан халбаттар (заг.) дв? горы, с0- 
шедшись, не соединяются (ленъ у человъка) 
Худ. | 

Картах 
названіе мЪстноети. 

кырча тбін == кытча (кычча) тын 
напряжен!е послъднихъ силъ: быстар кырча 
тыннарынан істіійр ЛГА. двигались они, 
напрягая свои послфдн!я силы. 

кырчаі (у) ер. ?кыс, тюрк. кыр скоблить| = 

кыччаі 

1) ръзать, строгать: оту-масы кырчаја 01- 
нур бысахпын ылан кулу достань, дай мнъ 
ножъ, которымъ я играю-ръжу (играю-стро- 
гаю) траву и дерево Худ. 
2) |г. д. т. вм. сышпат]: дфлать тупымъ 
(ножъ), съ Асе. 

кырчыт |отъ кырт -+- сыт] 
занимающійся охотой на яетребовъ; Хара 
Кырчыт имя богатыря Пр. 


стяще-бълая женщина; кыламаннёін кырта | кыры 


маңан вм%ет® съ рБсницами блеетяще-бЪлая 
(о женщин?). 


слово для усиленія нар%чій, начинающихся 
слогомъ кы: кыры кылбаччы сӯјан кёб1- 
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сан баран Вас. вымывши до того чисто, 
что стало блестъть; кыры кылабыр совер- 
шенно Ник. 
\кыры [М о. ас. отъ кыра -н 51]. 
Зкътрвт [ер. тюрк. кырың, кырық, кырыг, 
Кырый край] 
острая сторона предмета, острее, острый край 
(== кырё кірбӣјӣ); грань, край, кромка, 
ребро, сторона, берегъ; кыры гына кӣбі- 
сіШібіт от съно, сметанное кладью; хара- 
ың кырытынан кбро тус взгляни краемъ 
глаза; 1 хаја іс кырытыгар во внутренней 
сторон пограничной горы Ник.; мн кы- 
рыга турбутум я стоялъ въ сторон АӨ.; 
кырытынан турар стоить бокомъ; маха 
кырытынан ‘сыщар онъ на меня дуется 
(букв.: ходитъ стороною, бокомъ); туораттан 
тобо кырыгынан кїрӣбін? зачфмъ м%- 
шаешьея со стороны (когда тебъ нътъ ника- 
кой надобности)? кырынан сыт лечь на 
бокъ (ер. ӧттӱгӣстӣ, 0)оБосто); кырытыт- 
тан ах считать что съ краю, подъ рядъ; 
бајақал кырыта морской берегъ, брус кы- 
рыта берегъ Лены, Худ.; ты кырыта край 
лодочки (ветки); [кісі] быарын кырылара 
края печени, [кісі] тыгатын [тынатын] 
кырбілара края легкихъ, Пор.; кыры кӧ- 
Ббн утка Апаѕ ѕігерега Г., подкряковная, 
НХ.; кыры тӧбӧ (ск.) — зпитетъ духа огня 
Вас. (ер. кырык т000); Кыры Тубе Къш- 
три Бут Кыра Чохчоі удаван (ск.) имя 
шаманки Вас. 
кырыа, | ер. тюрк. кырау, бур. хірӯ, монг. 
ошау) иней] 


1) куржевина, куржакъ, иней, изморозь, влаж- 
ность, замерзшая на стфвахъ, деревьяхъ и 
проч. въ сырые холодные дни (ер. хасын, 
панха, чан); ку!& кырыата иней въ сфнахъ; 
ыі кун кырыата бақаџы! — говорятъ о 
худой, тощей скотин%, которая не только не 
отъфдаетел, но и не набиваетъ брюха, хотя 
бы и много Фла, /0н.. Кырыа Баттах 
(ск.) Бас. одинъ изъ эпитетовъ духа-хозяина 
огня. 


2) снъгъ (= хар), снъжная пороша (ер. кы- 
раса); кырыа санџыјар енъгъ падаетъ 
ИП.; кысыны кырыатынан біЇйн узна- 


кыры — жыры! 
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вая зиму по (выпадающей) снЪжной порох? 
Худ.; бйргйсйв ар кырыа туспут на твою 
шапку снфгу напорошило. 

кырыадасын [отъ кырыі -+- адасып | = кы- 

радасын 

обръзокъ ДИ. 

кырыадасынна (у) [отъ кырыадасын ~ ла] 
обръзать ДИ. 

кырыалан (у) Готъ кырыа -+- ла -+-н| 
покрыться инеемъ, объиндевъть (о дерев?). 


кырыалах [Айј. отъ кырыа ~ лах] 
кырыалах кысын 6050 (п%е.) инеемъ од?- 
тая зима ужасная 47, 

кырыар (х) [отъ кырыа ~ р] 
куржевъть (куржавЪть), покрываться инеемъ, 
индевъть (ер. панхар, чанкьп); ханас дійкі 
усуб маута кырыарар, унуо дак усуб 
ма) 1т4 кырыарбат усу (заг.) говорятъ, л$- 
вый конець матицы куржавветъ, правый ко- 
нецъ матицы не куржавъетъ (коровьи и оленьи 
рога) Худ. 

кырыарт (у) [Саџѕ. отъ кырыар = т] 
Уб]&сюн кырыардыам заставлю закурже- 
въть твое дымовое отверсте. 

кырыата (у) [отъ кырыа -+- та] 
чистить скребницею обмерзшую лошадь; че- 
сать ДИ. 

кырыатын, кырыаттар (у) = кыратын 
крошиться: йті ёттійтӣхха «кырыаттыбал» 
дШар «бытарьибат» дїр карата когда ру- 
бятъ мясо, то говорятъ кырыаттыбат вм%- 
сто того, чтобы сказать бытарыібат (не 
крошится). 


кырыатчы, кырыаччы [отъ кътръта-+-тчът 
(ччы); ер. кырыата] 
чесалка лошадиная ДП.; (въ пути 2. @. 20. 
вм. кътмн)Б) скребница; кырыатчы саба, 
моџоБолорун атыллан тахсан барда РТ. 
(богиня) вышла, перешагнувши черезъ порогъ 
ихъ словно (черезъ) скребницу. 


1кырыі (у) [ер. кырт, тюрк. кырык, монг. 
бшиз) стричь и русек. гроша | 
кроить, откраивать, выкраивать; стричь, остри- 
гать (волосы), съ Асе.; ту курдук кырыјан 
скроивши |отъвзжающую въ домъ мужа дочь 
свою], какъ шереть, Худ.; кыталык кыл 


кыры]а кӧтӧн кытытын булан туспат 
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хочо поле, на которомъ, летая вокругъ и не | кырыла (у) [звукоподр. слово; ср. тюрк. кырла 


найдя его краевъ, стерхъ не садитея. 
Зквтръп, кырџар, кырдјар (у) [ер. тюрк. Ка- 
ры, каз. Кътрат етаръть] 
старъть, старвться (ср. 'барьи 1, тору!); 
драяхльть, обветшавать (ср. Зара); къзрцал 
олордоқуна кініні б11бітім я его узналъ, 
когда онъ уже былъ старикомъ; ми кырыі- 
дахпына да маны гывыам даже когда со- 
старъюсь, я это сдълаю; кырпа барбыт (кісі) 
пожилой (ер. абам); кырџарым сабыша во 
время моей старости, въ старости моей. 
кырыітар (у) [отъ !кырыі ~ тар] =кырыт- 
тар 
давать кроить Г. 
кырыы [№ т. асі. отъ 'кыры!-н 51. 


кырык, кБтрътк 
дикость, злость, Р.; грозность ДИ.; бу ат 
кырыга сур дикость этой лошади порази- 
тельна; кырык тбеб ЛГА. == кырык т000 
зпитетъ духа огня (ср. кыры т000). 

кырыктан (у) [отъ кырык ~ ла -нн] 
напускать грозу: кырыктанабын кінійхӣ 
ДИ. я на пего напускаю грозу. 


кырыктах, кырыктах [отъ кырык (крык) 
—= лах] 

дикій, злой (о животныхъ); бодливый 46. 
(ср. как); сердитый, грозный, взыскатель- 
ный (о челов?к?); кырыктах батас свир?- 
пый (страшно острый) мечъ Худ.; кырык- 
тах кымн]ылах съ опасной плетью — эпи- 
тетъ духа огня Худ.; кырыктах уну гроз- 
пое копье /7.; кырыктах кысыл уну — 
эпитетъ духа огня, 

кырыктыі (у), кырыктьи (у) он. [отъ кы- 

рык (кырык) ж тыі] 

1) оказывать грозный видъ ДИ. 
2) желтьть, евдъть; Тан аса кырыктыі- 
быт волосы его спереди посфдЪли; кырык- 
тыібыт астах (старикъ) съ поефдфвшими 
волосами. 

кырыл тусумат 
эпитетъ огня: внушительно-важный Я. [у ВС.: 
кырэръ тюхюметъ — почтеннЪйний чаро- 
дъй; по Сл. и Лр.: кырыл тусумйр (елъ- 
дящая особа) — названіе одного изъ семи 
братьевъ-духовъ огня]. 


храпъть, кряхтъть] 
издавать скрипаций звукъ; шипЪть; свиет®ть; 
сыарқа (хазысар) тыаса кырылан 1еёр 
раздается скрипъ саней (лыжъ); кырыльр — 
кьцата (заг.) свистащее (гремучее) — его 
крыло (о стерхф) Худ.; улу Урах сӱрӱгӱн 
курдук кбхсун хана кырылы туста НИ. 
съ шумомъ потекла кровь со спины его, 
словно теченіе большой рЪки, 
кырыла (у) ДИ. [отъ кыра ~ ла] 
удараться углами, краями? . 

кырылан (ү) Готъ кырыла ~ н] 
имфть острее, грань, край, ребро; тала кы- 
ръшанан сытырха]ан сышар бу кісійхі 
его селезенка оборотилась ребромъ, и опъ по 
отношению къ этому человЪку держитъ себя 
недоброжелательно (съ намфрешемъ подвести 
подъ бїду); тў курдук кырыланиа, | кылан- 
панпа?] сдфлался онъ легкимъ, какъ пухъ 
Худ. 

Ікырылас [отъ кырыла -+- с] 
скрипъ, свистъ; кырылас тыас екрипящіі 
звукъ; кырылас тыал евистящій вЪтеръ; 
къ! барбыт кырылае сылгылах им%ющій 
много вольно бродящихъ коней; кырылас 0с- 
тбх крайне злобенъ ДИ. 

%кырылас (у) | Соорег. отъ кырыла -+- с] 
кыталыктар ылласан кырыласан драПар 
стерхи шумно кричатъ. 

кырылат (у) [Саџѕ. отъ кырыла = т] 
ыллан кырылатан кёб1сй олорор (о хоро- 
шемъ пъвцћ) поетъ, извлекая высокіе звуки; 
крыпа тардан кырылатан арапар наигры- 
ваютъ на скрипкЪ. 

кырылат (у) [Саиз. отъ кырьма -+- т]. 

кырылах [А4). отъ кыры -+- лах] 

1) съ остреемъ; гранчатый, гранный, гранё- 
ный; съ краями, съ углами, угловатый; кы- 
рылах ігї особаго рода напилокъ Л/.; кыры- 
лах мас дерево съ острой окраиной Д!.; 
ӱрдӱк кырылах мурупнах еъ большимъ 
острымъ носомъ; кырбілах от сорокасажен- 
ный етогъ еъна (ср. тособос от) Ху0.; кы- 
рбілах тумустах съ граненымъ клювомъ /7.; 
іккі кырылах Дстарт чокур кремень съ 
двумя краями Нов; ўс кырылах тімір 
Убрба, трегранное желЪзное остроконцее ору- 
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де, трегранный желфзный трезубецъ, Худ. ; 
трегранный желфзный колъ /7.; ус, тубрт, 
адът кырвілах тре-, четыре-, восьмигран- 
ный; тре-, четверо-, восьмиугольный; абыс 
кырылах осох еъ восемью ребрами каме- 
лекъ Нова. 
2) вооруженный мечомъ: кырылавы кыта- 
ры кырбаса барыах тустахпын подобаетъ 
мн пофхать рубиться съ мечомъ вооружен- 
пыми 47. 
3) [х. 4. т. въ дорогв вм. бысах] пожъ 
(ер. сыркы). 

кырылаччы [Аду. отъ кырыла -+- ччы] 
со скрипомъ, со свистомъ, шумно; кыры- 
лаччы тыалыран ка! задуй со свистомъ 
(о вътръ)! кырылаччы кымыстан готовя 
шипучій кумысъ А. 

кырылы [отъ Зкыры -+- лы] 
какъ бы бокомъ, стороною: булгущах уруг 
кырытыгар, уна кырылы совус НИ. па 
верхней сторопъ сопки, ифеколько къ юд- 
ному краю. 

кырылыа 
пебольшая возвышенность: ат салын курдук 
кырылыа возвышенное мето, словно гре- 
бень конской шеи Тон. 

кырымат [русек.] = кырабат 
кырымат олохмос кровать /7. 

кырымах [ер. монг. Ее ці) пебольшой 


вьшавшій сивгъ, 345%)] = кырамах 
первый мелкій осепий сиЪгъ Б. (ср. кыбах). 
кырымахтах [А4]. отъ кырымах ~ лах]. 
кырымџык, кырымчык, кырыпчык [ср. 
%кырӘ] 
тфеный (ер. кыарақас) 40.; нужда (ер. кы- 
салва), крайность, затруднительныя обетол- 
тельетва, трудность; пыл кырымцыга (кы- 
рымчыга) самое трудное время года. 
кырымчыктан (у) Готъ кырымчык +-л9 + н] 
приходить въ крайность ДИ. 
‘кырын (кынным, кынна, кыңаттара и кын- 
нылара) = кылын 
Ца кырьш теща он. 
Зкъгръш (у) 
обертываться, возвращаться па прежнее мъето 
(ср. арг, дрги), въ другой разъ съвздить, 
сходить; сходить два конца; повторять, возоб- 


новлять хождеше или пофздку за чЪмъ-либо; 
щктта кырыпным я двЪ перемычки схо- 
дилъ == іккіта аргіјан (или арг Шан) кам. 
Зкырын (у) [отъ кътрьп -+- н] 
стричь себя, выкраивать для себя. 
кырынас (у Б.: кырынас) |сокращ. изъ кы- 
рынаетаі] = кыранае (кътрнас) 
горностай, Ршогіиѕ егишеиз 12. (ср. Ууйн, 
бах); кырынас курдук тарбах б%лый 
(словно горностай) палецъ Јом.; іккі кӧңдӧі 
тїттан 1іккі кырынас быгыальр усу (заг.) 
изъ двухъ дуплястъкъ лъсипъ высовываются, 
говорятъ, два горностая (сопли); Тысы Кът- 
ръшас (ск.) женское имя Пр. 
кырывастат [русек. | = кырынас (кырнас). 
Кырына Груеск. | , ; 
Гриня, уменьшит. отъ Григорій: Ырыа Кът- 
рыв]а — извфетный пъвецъ ИАулейскаго на- 
слега, Ботурусскаго (нынъ: Таттинскаго) 
улуса, Якут. окр. 
кырыннар (у) | Сашз. отъ кырын (у) = тар]. 
кырывы [№ т. асі. отъ кырын (у) 4-51]. : 
кътвша, кътръшша [русек.] = крыша, ыс- 
трБбша, 
скрипка; гармонія: кысыл кырышпа золотая 
гармонія Я. 
кырыпалы [отъ кырыша -+- лы] 
наподобіе скрипки (пить — о стрълъ); кус- 
тах іңїрдӣрӣ кырышалы лынкыны тустё, 
его кръпка сухожилія (отъ гнфва) зазвенфли 
наподобіе (струнъ) скрипки. 
кырыпчык [ем. кырымчык]. 
1кырыс [ер. кып, кыбыс] 
слово для усилена прилагательнаго, пачи- 
пающагося на кы: кырыс кыра Хит. пре- 
мельчайшій. 
%кырые (кырсым, кырса, кырсылара) |ер. 
алт. кырыш] == ?кіріс 
тетива: ох кырсын курдук оломнох (ръка) 
съ бродомъ (ровнымъ) какъ тетива Худ. 
Зкътрътс (кырсым, кырса, кырсылара и кы- 
рысым, кырыса, кырыстара) | ср. тюрк. 
кыртыш, кырдыш поверхность, верхній 
слой] 
1) наружная сторона, поверхноеть; бухтарма, 
мездра == тірі кырыса, тт кырса (ер. 
суба); краі халланы кырсыпан по са- 
мому верху неба (летфть) Я.; кырыс ӧттӧ 
90 
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наружная сторона (противош. Оц 0110); кырса 
џыртаібыт ея (женщины) наружный покровъ 
(кожа) выдавался бЪлизной; кырсынц кыр- 
тајан, субан туртајап ты, `округляяеь, 
блестя лоенящейел поверхностью своей кожи 
Худ. 

2) дернъ, дернина, дерновина, верхній слой 
почвы (= сір кырса); бу даіды сірін кырса 
дериъ этого места; кубх кырыстары с14- 
тёш совеъмъ до голой земли етравивши (скотъ 
волкамъ и медвфдямъ) /7.; кырыс тастах 
ынах корова, мясо которой сплошь покрыто 
жиромъ. 

3) подпочвениый слой, покрытый черной зе- 
млей, ва которой зеленая трава; кырса 61- 
164т мабап хадлан бфлое небо съ пеза- 
мътнымъ осиовапіемъ Худ.; халлапы кыр- 
сынап мохсовол кыл кОтби йрар по лод- 
небесью летитъ соколъ 47. ' 


‚ щырые [отъ кыра ~ не] 


клятва, проклятіе; заклят!е ДИ. (ер. ‘кыры). 
2кырыс | см. подъ амт]. 
кырыстах |АЩ. отъ %кырыс ~ лах | 
1) покрытый дерпомъ; от кырыстах дајды 
покрытая травою страна Г. 
2) имъющ подпочвенный слой: кысьм ку- 
мах кырыстах съ подпочвеннымъ слоемъ 
изъ краснаго песка (вселенная). 
3) дерпомъ покрытое мъсто Н. 
кырыстах |АЩ. отъ 'кырыс ~ лах] 
клянущій; кырыстах кырабытьш курдук 
буолбут сталось такъ, какъ проклинавшій 
папроклиналъ 47. 
кырыстыі (у) [отъ кырыс -+- ты] 
дери®ть, обращаться въ дерпъ: сір кырыс- 
тьыібыт земля задернфла. 
кырыттар (у) [отъ !кырыі +т + тар] = 
кырьйтар 
давать кроить. 
кырытынавы [отъ Гос. кырытына (отъ ?кы- 
рб) + бы] 
паходящійея на краю, сторон чего: артык 
ајақын Шн кырытынавы тас хаја камен- 
ная гора, находящаяся на восточной еторон% 
У входа въ горное ущелье. 
кырытына1 [руеек.] = акрытна! (аккыры- 
тынаі) 
открытый: кырытынай муора Арт, откры- 


тоё море; Кырёітынаі-Тыкараі (ск.) имя 
парня, дверь отворяющаго РТ.; имя двушки 
ФЕ. 

кырытыннар (у) [отъ ?кырыі + т---ъш -= 

тар] 
почитать кого етарымъ: кырытыннаран 
оболор да кутгуллар Марш даже дЪти 
запугиваютъ свою мать, пользуясь тЪмь, что 
она стара. 

кыс [несклоняемое слово; ср. кысып, тюрк. 
кыш, Кыс] 

зима: кыс орто пли кыс ортото средпиа 
зимы, около средиши зимы, въ половпи? зи- 
мы, бары кыс устатын въ течеше всей 
зимы, Б.; кыс мас бревна, запасениыя на 
зиму для дровъ. 

?кыс (у) [ер. джаг. Кыч царапать] 

стругать (пожомъ), етрогать; скрести ВИ., 
скоблить ДИ.; крошить 0., съ Асс.; кысар 
балык етрогапина. 

зкые? [ем. кс] 

‘кве (у Б.: кыс) ер. кирг. Кыса возбуждеше, 
гифвъ, печаль, Кас сердитый, возбужден- 
ный] 

злой, сердитый, мрачный (о лиц?), Б.; осер- 
чаше, приводящее въ гнфвность ДИ. (ср. 
аба 3); тылың кыса бёрт твои слова чрез- 
вычайцо раздражаютъ; тыльш кысын корун 
да! ноемотрите на досаду (досадноеть, оскор- 
бительность) его языка (его еловъ)! Худ. 
2кые (Рог. кыстар и кыргыттар) |ер. тюрк. 
кыз, кые] 
1) дъвица, два (== кбїс йрімӣх А40.), дъвка; 
дввочка, дБвушка, дБвчопка == кът оБо); 
отроковица Ч.; невъета; молодая женщина /7.; 
абасы кбіса сказочное чудовище женекаго 
пола, преслъдующее дБвушекъ и женщинъ 
и, изъ-за обладашя ими, всгупающее съ 
человбкомъ въ борьбу, но почти всегда по- 
бъждаемое имъ; абасы-дфвка; общее назва- 
ве дъвъ тьмы, духовъ женскаго пола, при- 
чиняющихъ людямъ болфзни; абасы кыса 
ојохтох имфющ женою абасы-дЪвку (го- 
воратъ о мужчин, у котораго бываютъ л1000- 
страстныя еновид%ніл); абасы кыса-кёр- 
гана Худ. дъвушка изъ семьи абасы; адът 
кътса дъвушка чистаго міра, дЪвушка свъта; 
добрая (божья, святая) дввица, Худ. 4.; 
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красная дЪвица 47.; у кБіса личинка водяного 
жука, водяное насъкомое изъ породы жуковъ; 
личинка стрекозы, Том. «7.; шаршавый больше- 
головый водяной червь, водяная ящерица, ДЈ; 
улитка 40.; Аңа кыса згинская д%вушка; 
кытаі омук кыса китаянка; хасак кыса 
казачка //7.; Сыры кыса «демонъ, про- 
исходитъ отъ шаманокъ, искушаеть людей па 
разныя преступленя» (.; ўфрінӣччі кые 
ученица Уч.; кыса а]јаммыта она поте- 
рала дЪвствениость; кые кутубт 64)51й- 
рін аргар халлылар молодая жен- 
щина и зять въ своемъ дом остались Я.; 
къс бајар установка чучелъ самокъ тур- 
паньихъ для приманки самцовъ; кыс аръта!- 
цыт прислужница; кбіс бЯрбакй щиколка, 
лодыжка (у человъка; въ пвенъ — иолодижкъ 
кобылы); къс кара бій сылгы молодыя 6$- 
лыя кобыленки /7.; къс ахтар женщина- 
дъвушка, дъвица; дъветвенница, взрослая не- 
порочная, безвинная дъвица; кыс ахталлар 
молодыя женщины .; кс пон дЪвицы Ху0.; 
кіс оБо дитя (ребенокъ) женскаго пола, дЪв- 
ка, дъвушка, дЪвочка, дЪвчонка; кыс Учугит 
кісі красивъ, какъ дъвушка; кбіс хан моло- 
дая нежная кровь; къс харты неигранныя 
карты; кыс от коневій щавель (== хочуон); 
Къс бухатыр, Кяс бушун бухатыр, 
Кыс-Кыскьйдан — имена сказочныхъ ге- 
роинь; Къс Сальма! (Сатылыкы), Кыс 
таңара — имена женскихъ миеологическихъ 
существъ. 

2) дочь, дщерь; племянница по мужу МА.; 
сестра мужа (золовка), если она моложе по- 
слъдняго (въ противномъ случаъ--- ађас кы- 
лын); кнПар кыстара ихъ дочь; киШар 


экыс — кътсазва 
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раскрасн лось; кылыс от кыста трава осока 
покрасвъла (поблекла); кысар былыт кы- 
чымнах по бокамъ (коня) чапракъ — багровое 
облако .; кыспыт ыі сырајын курдук 
сыраідах (четыре большихъ кузнеца) съ ро- 
жами, какъ полный мъсяцъ, Худ.; пас кыс, 
џабін кбіс багровъть наподобе мъди или 
ржавчины Ник.; кыепыт бајађал Чермное 


море Д. 


кыса [ер. тел. Кыза горнъ (въ кузниц), монг. 


№ очагъ, наковальпя, бур. хагха, хаха 
горнъ]. 
кузнечный горнъ, горнило, горно; шестокъ 
Пор.; фурма Јон.; кыса ајақа отверетіе 
горна, горновое окно; ус кысата горно, 
кузнечный очагъ, 40. 


кыса (у) [отъ "къс + а] 


зимовать (ер. кыста) 40. 


кысаі (у) [ср. др.-тюрк. Кыс давить, сдавли- 


вать, сжимать, ком. кысы притЕснять | 

стфенять, притфенать (въ нужд), ставить въ 
затруднительное положеніе, давить, обреме- 
нять, вывуждать, принуждать кого (Асс.) 
къ чему (Па!.); кісіні таска кысајан при- 
перши (притъснивши) человъка къ скалв; кы- 
лыбар кьюајың! пригоните (зв®ря) къ моей 
силкЪ! (обращене къ духамъ лЪса) //069.; 
ата кіні бу къпсалбава кысадаза! фу, 
при этакой нуждъ надо же ему прижать! Ан 
туоі кысајан санарабын ты вее говоришь 
съ желашемъ прижать (поставить въ затруд- 
нительное положеше или, лучше, воспользо- 
ваться имъ); кысын кысајан тан (тан) 
ка Па пришла, приводя насъ въ нужду, зима 
Худ.; кысајан туран настоятельно. 


кыргыттара ихъ дочери; сутубр кӯс па- | кысајві [№ т. асі. отъ кысаі = 51]. 

дчерица ДП.; обом кыса моя внучка (съ от- | кысајылын (у) [Раѕѕ. отъ кысай ~ ылын] = 
цовской стороны) Н.; сійн кыс внучка (съ кысалын. 

материнской стороны) 27. ВП.; шит кыса | кысалђа |отъ кысай ~ лва| 


его бывшая воспитанница; пріемная дочь; 
былыт кыса дочь облака (бранное выраже- 
ше и по отношенію къ мужчинамъ). 


зкыс (у) [ер. тюрк. кыс, Кыз краенфть, раска- 


ливаться | 
красивть (небо), алъть, багровъть (ер. Зкьт- 
тар, кытыс); краснфть или желтть (о вер- 
хушкв травы); сыраја кыспыт его лицо 


надобность, нужда (ер. нада), необходимость, 
потребность; забота (ер. сана, тубук, кы- 
саны), етараніе; бЪдность, нужда, лишеше, 
недостатокъ, крайность; мн гуоракка ба- 
рыахпын кысалђам суох для меня н%тъ 
никакой надобности (миъ не нужно) итти въ 
городъ; баі кісі кысалбата 416йх у бога- 
таго много надобностей; пахтарга кысалђата, 
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суох кісі человъкъ, не чуветвующій влеченіл 
къ женщин; кысалқата суох ненужный, 
ненадобный; безпечный; не нуждающиеся, 
безбъдвый; не нужно, ифть нужды; бу кы- 
салқаттан велъдетвіё этого; кысалба-мў- 
с га необходимость 40. 

кысалқалан (у) [отъ кысалқа = ла + н] 
им®ть нужду; быть озабочену; са с46й бар 
буоллавына біт мунта анара сйпта; бу 
кбрдбеубар кысалқаланан бардым бӣјӣм 
ъшпат кісі если имъютея ружейные при- 
пасы, то пошли полфунта пороху; я выну- 
жденъ прибъгнуть къ этой просьб, хотя самъ 
не стръляю. ; 

кътсалбалйях [отъ кысалба -+- зах] 
необходимый, нужный, потребный, надобный, 
съ раі. лица на вопросъ: кому или чему; 
нуждающійея, обремененный; кіні махё кы- 
салђалах онъ мнъ нуженъ для... (аё.) Д.; 
іті кісі бісійхӣ туох кысалбалах буолан 
кбітӣ буолуоБат? въ чемъ нуждаясь (въ 
какой крайности будучи) къ намъ пріъхалъ 
этотъ человвкъ? утуб дан кісі хасан йма 
кысалқалах буолар лучший человъкъ когда- 
нибудь да имветъ нужду; кбтс оботтон бас- 
тың кысалқалах мін каШм пришла я, 
нуждающаяся (въ помощи) болъе веъхъ д%ъ- 
вицъ; ди кбіс оБонон кътсалвалах буолуон 
должно быть, ты имфешь нужду въ дъвушк®. 

кътсалвалахтък [Айу. отъ кысалвалах -н- 

тык] 

въ нуждЪ;  кысалвалахтык сырыт нахо- 
дитьел въ затруднительномъ положеніи. 

кысалын (у) [отъ кысаї -+- лын] = кысајы- 

ЛЫН 

принуждатьея, прит%снятьея, Д17.; нуждаться 
.Ао.; заботиться; кіні тусугар кысаллақын 
абат ты обращаешь на него внимаше (яко 
вмфняеши его) 7/0. 

кысамар [отъ кысаі + мар] 
ревность, рвене къ дълу, ДИ.; кысамарда 
онорун распорядитесь; кӧрдӧспӱтӱм кіні- 
1арі урут бараннар кысамар онордуннар 
дан я попросилъ ихъ, чтобы они напередъ 
пошли и сдълали распоряженіе, Д. 

кысамардан (у) [отъ кысамар ~ ла -+ п] 
им%ть рвеніе къ чему. 

кысамардах [отъ кысамар ~ лах | 


имъющій рвеніе къ чему: йсігі тускутугар 
кіні улахан кысамардах онъ имфетъ вели- 
кую ревность о васъ Д. 
кысамџы, кысамнуы [отъ кысан -ь- мџы 
(мијы)] 
заботливость, прилежан!е, ревность, тщаніе 
(ер. кысамта, кысалба, сурйх); кысам- 
пыта суох беззаботпый. 
кысамџылах, кысамијылах [отъ кысамиы 
(кысамн]ы) ~ лах] 
старательный, ревностный, прилежный, без- 
лъноетный (кысамталах, кысалқалах, су- 
рӣхтӣх); 114 тусугар кысампылах попе- 
чительный о домъ Д. 
кысампылахтык [Айү. отъ кысампылах -+- 
тык] 
ревностно, съ ревностію (елужить). 
кысамијы | см. кысампы]. 
кысамнјылах [ем. кысампылах |. 
кысамта [отъ кысаі + мта] 
стараніе, забота (ср. кысампы, кысалба, 
сурёх); кысамтата суох хӣллар безъ вни- 
манія оставлять 40. 
кысамталах [отъ кысамта -+- лах] 
старательный, заботливый, дфятельный (ер. 
кысамџылах, кысалкалах, сўрӣхтӣх). 
кысан (у) [отъ къта! ~ н] 
принуждатьея (быть принуждаему къ чему) 
Д.; нуждаться въ чемъ, имЪть надобность, 
нужду, недостатокъ въ чемъ (Па!.); трудиться, 
стараться, печьея, заботитьея о чемъ (съ ту- 
сугар), быть озабочену, безпокоитьея, усерд- 
ствовать, радфть (ер. 4с, кічаі, кымарда, 
кытат); обращать вниман!е на что (Асе. раќ.); 
брать учаетіе въ комъ (съ тусугар) В.; 
туохтан кысанан кбттара1? чъмъ пону- 
ждаемые пришли они? туохха да кысам- 
маппын я ни въ чемъ не нуждаюсь; б&]ам 
барка кысанабын бурдукка самъ я очень 
нуждаюсь въ мукъ; кыс оБо буоламмъш 
кысанным пришла я въ нужду какъ дъвушка 
(будучи неопытной дъвушкой-ребенкомъ); кы- 
санар бттун КЯПАБИА если когда-нибудь 
постигнетъ тебя нужда; аны тбеб кысан- 
наргын, мапна туох-та шугйр тахсыан 
суоба ни за что сюда пе приходи, въ какихъ 
ты ни будешь стфененныхъ. обстоятельствахъ; 
сурахкитан кысан (или сана) усердствуй; 
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тін быса охсон кёб1ета — онуоха кы- 
саммата отрубилъ онъ ему руку — тоть не 
обратилъ вииманія; кіні інјігар кысан стой 
за пего 40.) кысан-мусйн трудитьея Ав. 

кыеан = кыасан 
1) подвфеки желфзныя на шаманской паркъ 
Остр.; погремушки (звонцы) > шаманской 
ппанчи 4.; балык кыеан (рыбовидная, т. е. 
сплошная подв ска изъ желфзнаго прутика) и 
кӧндӧі кысан (полая внутри. коническая под- 
въска) — дв желфзки на КЛар кусйна, ви- 
сящемъ на спинв шаманскаго костюма, озна- 
чающія хвостъ солнца (кусйна кутуруга) 
Пр.; бысыја кыеан ланцетовидныя под- 
вфеки (ср. чылльтрыт кысан); 334 кысан 
тӧрдӧ двъ желфзныя пластинки, подвъшен- 
ныя близъ лъваго бока шаманекаго костюма, 
одна — плоская, другая — ланцетовидной фор- 
мы; ими начинается рядъ подвфеокъ костюма, 
и онф являются какъ бы основными подвБс- 
ками, отъ которыхъ происходятъ ве? осталь- 
ныя; кӧндӧі хобо кысан пустыя, полыя по- 
гремушки-подвъски въ видЪ коническихъ тру- 
бокъ; кырбас кысан желфзныя подвфеки 
(«кусками»); чылльтрыт кыеан «плоския пла- 
стинки, длиною въ малый палецъ и такой же 
приблизительно ширины; висятъ во множеств 
выше пояса на спин», ВС. (ер. бысыја 
кысан); всЪ эти подвъски изображаютъ перья 
птицы Бас. 
2) сосулвки Я. 

кысаначчьт Хот. ао. отъ кысан -+- аччы] 
по значенію основы; Промыслитель Уч.; кы- 
саначчы-мусйнйчя1 трудащійся 40. 

кысаннар (Ник.: кысаннар) (у) [отъ кы- 

сан -= тар] 

принуждать, понуждать, заставлять, настоять. 

кысаннах [отъ кысан -+- лах] 
имъющій подвфеки, звонцы или погремушки. 

кысаны [отъ кысан -+- 51] 
попеченіе, радћніе, стараніе, усердіе. 

кысанілах [отъ кысаны -+- лах] 
старательный, усердный. 

кысавымтавал [отъ кысан -+- ъмтава | 
старательный Уч. 

кысаные, кысансар (у) [Соорег. отъ кысан 

ыс] 

туох кўс тіјарінін барын тухары кы- 


кысан — \кыста 
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сансан кбрубм йсігіні кытта порадъю вм - 
стБ съ вами, сколько силъ хватитъ. 
късарван [отъ кысарыі ~ Бан] 
принужденіе У.; кысаруана суох непри- 
нужденно Д. . 
кысарыі (у) [ер. кысаі] 
прит%епать, стЪенять, принуждать кого (Асс. ) 
къ чему (а!.), настаивать; обременять /7.; 
заботиться о (тусугар) чемъ Б.; кысарьцан 
ыјыт вынуждать отвътъ 27. 
кысарылын (у) [Разз. отъ кысарыі -=- лып]. 


кысаса 
очищенное отъ снЪга мъсто предъ юртой Б., 
дворикъ Мид. (ср. тусаса, тгёсй). 

кысасалах [Айј. отъ кысаса -+- лах]. 

кыскы (у) [ер. тюрк. Кыскыр кричать] 
свистъть (ср. 1стр, кусугура, кусур); тојон 
кбтбн кыскыјан каа орелъ прилетёль со 
свпетомъ, сајына суох кысынан |вм. кы- 
сынынан] кыскьйбыт (м%ето) гдъ н®тъ 
лъта, а свиститъ зимній вътеръ, ПТ анары- 
нан алан кыскьибытынан барда сталъ онъ 
съ визгомъ напиливать (старымъ иетертымъ) 
напилкомъ, Худ. 

кыскыіда (у) 
то же, что кыскыі; йпоийн бысытынан... 
тыаллын халырыктын... кыскьидан дра- 
гаччйтан туйн (туйн) каа, по его словамъ 
(сбылось) пришло... съ вЪтромъ и вихремъ,... 
свистя и вертя, Худ. 


Кыскыідан | Сегип4. отъ кыскьйда ~ н] 
часть имени: Тімір Кыскьйдан дочь «де- 
монской старухи» Наска Пр. КъштБи- 
сарын - кътавас-тарбах Кыс-Кыскьыйдан 
(Дъвка - Свистунья - ножницы - плечи - клещи- 
пальцы) има сказочной шаманки Худ. 

кыскыр [отъ кыскыі ~ 51р] 
свистъ: кырылас кыскырдах тыал свистя- 
щій вътеръ. 

1кыста (у) [отъ !кыс ~ ла] 
проводить зиму, зимовать (ер. кыса); кые- 
тыр сысбі быран сысылавым им®лъ я 
зимовьемъ холмистое мфето Худ.) кыстыр 
кырт особая отъ обыкновеннаго ястреба 
птица, зимующая, СС.; кыстык мас анны- 
гар кыталыктар кыстан сыталлар усу 
(заг.) подъ заготовленными на зиму дровами 
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стерхи зимуютъ, говорятъ (проживаше чело- 
въка въ зимней юрт?). 
зкыста, (у) 
класть другъ на друга, раскладывать, скла- 
дывать, слагать, класть въ кучу (напр., на- 
рубленныя дрова), собирать въ кучу Н.; ва- 
лить, наваливать, БП.) копить, накоплять, 
0.; 1бӣх масы кыста! навали кучу дровъ! 
тімір бйейрк масы кыстата насобиралъ 
онъ желфзнаго хворосту /7,; мас кыстыр 
(стр) мъсто, гдъ складываютъ дрова, дровяникъ; 
холбу кыста складывать; Тас Кыстабыт 
назван!е одной изъ вершинъ на Верхояпекомъ 
хребт: ВС. 
кыста (у) [отъ 2кБіс -+-ла| 
дать дъвку или дочь; у кыстан кулу дай мнъ 
водяныхъ жуковъ. 
кыстаі | 
бодливый, лягающійея (о коровъ); Кыра кыс- 
та! одинъ изъ трехъ побъдителей злого духа, 
неразлучныхъ сподвижниковъ шамана во время 
его камланья, (07. 
кысталдан (у) [отъ кыстаі = лан] 
быть бодливой, лягающейся (о коров): брб 
кыстаіданан! экая бодливая | 
кыстамтава [отъ кыстан -+- мтаба!] 
постоянно рожающая дЪтей женекаго пола. 
кыстан (у) [отъ Зкътста +- н] 
собиратьея въ кучу, кластьея другъ на друга. 
кыстан (у) [отъ кръста ~ н] 
родить дфвочку, имБть дочь. 
кыстары [отъ 1кыс ғ- лары] 
цфлую зиму (== кысыннары, кые быласа). 
кыстата [Аду. отъ ікыс ~ тата | = кыччата 
каждую зиму Р. 
кыстах [отъ кые -+- лах] 
имфющ дочь или двушку; квістах оБон)ор 
старикъ, отецъ дочери (т. е. тотъ старикъ, у 
котораго имфется дочь). 
кыетаччы [М т. ас. отъ кыста -+- аччы]. 
кысты [Мот. асё. отъ кыста = 5]. 
кысты [отъ Зкрте -+- лы] 
наподобіе дъвушки, какъ подобаетъ дъвушк%. 
кыстык [оть !кыста ~ ык; ер. тюрк. Кыш- 
лык] 
перезимовалый, перезимовавшій, Б,; зимовье 
(= кысынны сурт) 40.; кыстык балақан 
зимняя юрта, зимовникъ, зимникъ (== кы- 
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сынны Ша); кыстык хар свъгъ, который 
остается лежать на зиму и болъе уже не 
таетъ. 

%кыстык [отъ Зкъста ++ ык] 
мас кыстык отдъленіе за печкой, гдъ скла- 
дываютъ дрова, запечекъ; мас кыстыкка 
баран тусдн сыппыт онъ бросился въ 
складъ дровъ (за печку) и легъ, мас кыс- 
тыкка кірін олорбут вошелъ онъ, сфлъ за 
печкой, Худ. 

%кыстык 
1) наковальня; бабка, небольшая наковальня; 
чаінјык тардар кыстык шперокъ [родъ па- 
ковальни |? Лив. 
2) сопка пологая съ одной стороны и круто 
спускающаяся съ противоположной Остр. 
кыеы [отъ кыс -+- Б1; ер. каз. Кычы чесотка] 
1) етроганіе, стружеше, скоблене. 
2) зудъ. 
3) раздраженіе, досада (ер. аба 3); настол- 
тельная потребность въ чемъ-либо Д17.; за- 
трудненіе, затруднительное положеше И. (ер. 
мосуок). 

кыеы [Х№от. ае. отъ КЫе -+-БЦ. 

кысыатчы = кысыаччы 
жила: тоБоноБун кысыатчыта локтевой 
нервъ Пор. 

кысыах [отъ Зкътс -+- ыах; ер. кыасах | 
желъзная скребелка для скоблешя шкуръ, 
состоящая изъ желъзнаго круга съ острыми 
краями, насаженнаго на деревянную рукоят- 
ку, перпендикулярно къ ней; скребокъ для 
очистки кожи отъ шерсти; кысыах хотӯр 
литовка, коса, ДИ. (ср. 1ӧтӧпӧ); Кысыах 
Уллунах часть имени сказочной шаманки 
Чохчоі Бас. 

кысыахта (у) [отъ кысыах -= ла] 
скоблить кожу, выскабливать. 

кысыахтан (у) [отъ кысыахтӣ + н] 
скоблитьея, выскабливаться, 

кысыаччы == кысыатчы 
небольшая жила: кісі кысыаччыта жила 
въ человфческой рукф или погъ, ынах кы- 
сыаччыта жила коровы, Худ. 

кысыгря (у), кысыгыра (у) [ер. кысырқа] 
хрустфть (о снъгБ подъ ногами) ДИ. 

кысыграс, кысыгырае [отъ кысыгра (кы- 

сыгыра) ~ с] 
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хруетащШ: 
хрустъ. 
кыеыграт (у), кысыгырат (у) |Сашв. отъ кы- 
сыгра (кысыгыра) ~ т]. 
кысыграччы, кысыгыраччы [Аду. отъ кы- 
сыгра (кысыгыра) -+- ччы] 
такъ, что хруетитъ; сильно, крЪшко; кысы- 
граччы бту1& кръпко увязать Худ.; тімірі 
кысыграччы алан йрарга ди! сана голосъ, 
подобный звуку, какъ еели бы сильно пилили 
жел?зо. 
кысыі (у) [отъ кысы ~ 1; ер. тел. Кычы ца- 
рапать, чесать, кирг. кышы царапатьея, 
чесатьел, бур. хосохо екоблить] 
1) скрести, скоблить, оскребывать, оскребать, 
оекабливать, выскребывать, выскабливать (ер. 
Каса), съ Асс.; хамсапът кысыјар онъ вы- 
скребываетъ изъ трубки; 04с1 кысыјаллар 
они мезгу сдираютъ; еӯідар — барбат, кы- 
съйдар да — бараммат (заг.) мыть — не 
сходитъ, скоблить — пе выскабливается (че- 
ловфчеекое имя). 
2) зудъть, евербъть; чесатьея, зудиться; йтім 
кысыјар тбло мое свербитъ (чешется, зу- 
дитея); тыла кысыіда у него языкъ заче- 
салея. 
3) раздражаться Пор. (ср. абалан, тымыт, 
хоргут). 
кысыјв [№т. ас. отъ кысыі -+- БИ. 
къкъш [ер. тюрк. Кызыл] 
1) красный, алый (ер. &ла1); кысыл былыт 
красное облако; кысыл кбмус краеное (жел- 
тое) серебро, золото; кысыл сасыл рыжая 
лисица (ср. кёрё сасыл); кысыл сыа крас- 
ный жиръ — низшая степень ожирфшя у кон- 
наго скота; кысыл уот красный огонь; кысыл 
хан алая кровь; хан кысыл краеный, какъ 
кровь; алый; кысыл балык (краеная рыба) 
родъ форели Б.; кысыл харах (== красно- 
глазка) рыба Вий из гойиѕ (П.) = [еие15еи$ 
ги, сорога, сорожина (кол.-русек.), Бер 
(ср. кысытаі, вјыча); кысыл отон (краеная 
ягода) брусника, Уасешшп уй Чаеа (Г.) 
ВС. (= улах отон); кысыл талах (врас- 
ная талина, красная ива) видъ дерена, красное 
дерево, Согпиѕ ѕірігіса М. (= пахтар та- 
лах, убр кымн]ыта); татарская жимолость 
Пошсега (а(агіса | Пор.; кысыл хапта- 
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Бас (красная смородина) кпелица, ВШев гир- 
гит, ВС.; кытарар кысыл сыгывјах со- 
вершенно краснонагой, краспоголый; кысыл 
Шарініп тусуст Ар они ехватилиеь въ 
рукопашную (букв.: красными, краеноголыми 
руками). 

2) краенота; ыі кысыла 16-й вечеръ лун- 
паго мЪсяца, слБдующій за полнолуніемъ 
(= ыі кысыл кійсітӣ); ъп кысылын кур- 
лук ат лошадь масти нылающаго огил; улар 
харавъш урдун кысыла красное патно надъ 
глазами тетери. 

кысыла (у) [отъ выс (кыс) + ыла] 
азартничать. 

кысылас (у) [Соорег. отъ кысыла ~ е] 
кырбасап кысыласпытынан бардылар 
МА. стали они азартно рубить другъ друга. 

кыеылах [отъ кысбі -+- лах] 

1) чувствующ или причипяющій зудъ: кы- 
сылах тарбанар (пог.) у кого зудъ, тотъ 
чешется Я.; бу даіды ото-маса оівӯра 
кысБілах арійхеіт растительность этого м!;- 
ста всегда щекотно зудитъ Худ. 

2) досадный, азартный; ееріозный, побуди- 
тельный, Н.; кысылах тыллах тотъ, чып 
слова причиняютъ досаду. 

кысылахтык |Афу. отъ кыеылах ~ тык] 
досадно. 

кысыллаеы [ Хот. асі. отъ кысыл ~ ла ~ 

сы] 

кырбасы-кысылласьт кровавый бой Я. 
кысыллыңы [отъ кысыл + тыңы] 

красноватый, алый, румапь (ер. щнёх); 

кысыллыңы куран краеновато-бурый. 
кысылымтыа [отъ кысым -+- ымтыа] 

красповатый, краепъоющій, рыжеватый. 
кысылын (у) [Раѕѕ. отъ Зкътс ~ ылыш]. 

Ікысын | Риг. кысыннар; ср. къс, тюрк. Кът- 

шын (Кыш -+- ын) зимою] 
зимою; зима; ол сајын кысывыгар цокус- 
каідабышыт въ зиму того года (букв.: въ 
слъдующую за тъмъ лЪтомъ зиму) мы уБхали 
въ Якутекъ. 

%кысын, кыстар (ү) [отъ кыс = ын] 
строгать, скоблить у себя: бысах угун кыс- 
тыбат (пог.) ножъ не строгаеть свой чере- 
нокъ. 

кысыннар (у) | Саиз. отъ Зкъ1с -+-ъш ~+ тар]. 
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кысынвары |Аду. отъ кысын -+- лары] прогифвлять, сердить, дразнить, раздражать, 


цфлую зиму, всю зиму. бъспть (ср. бурт); огорчать; оскорблять, Бт. 
кысынната [отъ кысын -+- ната] Пе; вювПар кім да кысырпат ихъ никто 
каждую зиму. не раздражаетъ; нфтъ имъ огорченій Йс. 
кысынын Ау. отъ кысын ~ ын] кыеыры Хош. асі. отъ кысыр -+- 51] 
зимою; кысынын масы бйрка мастан бар- по значению осповы; гиъвъ, сердце, ярость; 
чалыр кісібін зимой я славно, намелко ру- огорчене ДИ. 
блю дрова. кысырыган [отъ кысыр -+- ыган] 
кысынны [отъ кысын -+- гы] гиъвный, сердитый, Пор. 


зимній; зимняя пора; кысынны ыі зимпій | кысырыгас [отъ кысыр ~ ыгае] 
мъсяцъ; кысыңңыта суох сајын (одно) лъто | скорый на гнфвъ ДИ. 
безъ зимы; кысынныттан аналлах буолар | кысырымтавал [отъ кысыр + ътитава! | 


съ зимы бываетъ предназначено. гифвливый ДИ. (ер. тӧтӱр, абарътмтава!). 
кысыр [отъ кысыі -н Бр; ер. кол.-руеек. хы- | кысырымтьй (у) [отъ кысыр -+- ымтыі] 
сырз — оскребки изъ мундштука трубки; сердиться про себя, не показывая виду. 
употребляются для куренія и жевашя, | кысыт (у) [отъ кысыі ~ т; ер. тюрк. Кычыт 
Богор. | причинить зудъ; спорить, ссориться, шу- 
стружки, оскоблины, оскребокъ, оскребки, мътъ | 
ДИ. 1) возбуждать щекотане ДИ. 
кысыр (у) (у РБ. Я.: кысыр) [отъ ‘кые (кыс) 2) раздражать, досаждать (ер. туса, 'буру- 
ыр] са); бу кісіні мін кысыттым я раздражилъ 
гифваться (гп%виться), досадовать, сердиться, этого человћка. 


пегодовать, роптать, бЪспться, раздражатьея, | кысытаі [ер. кысыл] 

злиться, приходить въ ярость, въ сильный гиъвъ рыбка краснопёръ ДИ.; красноглазка 7/2. 
(ер. абар, бур, кыінан, кыјын, уордаі, (ср. кысыл харах); рыба больше мунду /7.; 
уордан, уордуі, хаша), хоргут); кысыран кыс 050 кысытаі балыктавар &6их (пог.) 
во гиъвъ; кысырары кыеырда онъ зломъ дБвушекъ больше, чъмъ мелкой рыбешки Я, 
разозлился, злобой озлобилея, Я.; ол кісі | кысыты [ М. асі. отъ кысыт ~ 51]. 
тылын-беуи кысыра ісіттім съ чуветвомъ | кысытылах [А4}. отъ кысыты ~ лах] 
досады выелушаль я слова того человтка; кысытылах да тылы йтт4 ужъ очень до- 
халлан кысырар погода злится; кыјын-кб1- |  садное слово .сказалъ опъ. 

сыр сердиться и досадовать; тымтан-кыеы- | кът (но кырдым, кырдын, кырда) 

ран туран въ сердцахъ; кысыра-тымта, 1) то же, что кырт 2 и 8; кыстыр кыт 


істімё впимай безъ злобы, безъ гнъва, Я. хищная птица, похожая па сокола, зимуетъ 
кысыраччы |Хош. ар. отъ кысыр -+- аччы |. въ Якут. области Осм. 
кысырбычча [отъ кысыр -+- бычча] 2) сБрая сова (ср. хаххан, куобахсыт 3, 
разъ разгифвалея, разсердилея ит. д.; КЫ- хар 40й, макчрга, куібаңкы, сарт и др.), 
сырбычча-тымтыбычча разъ ты (преуве- Ше. 
личенно, изъ-за пустяка) разсердился... кытабыл [отъ несохранившагося корня кыт -+- 
щщысырда (у) [ер. кысан] абыл; ер. Зкытар, кытык, кытын, осм. 
старатьел; кысыргыр етарательпый, побу- катма (отъ Кат 1 ма) прибавлеше, при- 
дительный, Ы. бавка, прим%еь] 
зкысырва (у) |ср. кысыгра] принадлежность: мапна кытабыллах это от- 
екрипъть (о сапогахъ) ДИ. носится сюда РБ. 
кысыргві [отъ %кысырђӣ -+- 51] кытабас [отъ песохранившагося корня кыт -+- 
скрипъ ДИ. абас; ер. кытарча, кытах] 
кысырдаччы | Мот. ас. отъ кысырт + аччы]. больше кузпечные клещи; клещи (ер. ытар- 


кысырт (у) [отъ кысыр -+ т] ча), щипцъ (ер. сыпе); кытабас ацара 
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кытабас одна половинка клещей; ханас 111- 
Тартар бтрдт сун]а бтрдт буттах кыта- 
Бастарын оБотун туппуттар (кузнецы) взяли 
въ лфвыл свои руки по маленькимъ клещамъ, 
у которыхъ каждая сторона по пуду, Худ. 
Кытал |ер. Кытат, Кытатаі, др.-тюрк. Кы- 
дан] = Кыдаі 
Китай (= Кытал сірі); китайски; китаецъ 
(== кытаі омук); къта! кыса китайская 
дочь, китаянка; кытаі субсу китайски 
скотъ, помфеь якутскаго скота съ «аками», 
слЪды пропехождеша отъ которыхъ встрЪча- 
ются у пкоторыхъ особей среди якутекаго 
скота, ВС; Кыта1- Бахсы (Баксы)-тојон 
демонъ, дарующій якутамъ искуспыхъ кузне- 
цовъ и могущественныхь шамановъ /7р. (см. 
подъ бахсы); Кытаі Бахсы ус имя сказоч- 
наго кузнеца; Кыта? Бахебіла — основа 
кузпецовъ (ус тбрдб) Гон.; третій (въ нисхо- 
дящемъ порядкъ старшинства) сынъ Урун- 
ајы-тојон-а, служить кузнецомъ трехъ м!- 
ровъ МА. 
кътика (у Б.: кытаіка), кытаікы, кыта- 
јакка [русек. | 
китайка, нанка (бумажная ткань; ср. торБо); 
кытака (кыта]акка) кыннах съ китайча- 
тыми (изъ «китайки») ножнами (абасы о че- 
ловъкъ) Худ. 


кыталык 


1) стерхъ, журавль бълый, Стиз Іепеодегапиѕ 
Рай. (= кыталык кыл); Загсосегапиз Теи- 
совегапиѕ Бируля; апстъ Мид. М. Пс.; 
маван кыталык кыл бфлый стерхь Худ. 
2) пзображеше стерха на шаманскомъ костю- 
мБ, сдъланнов изъ желфзной пластины; ка- 
ждое изъ трехъ изображен стерха, пришивае- 
мыхъ на передней части шаманскаго кафтана 
отъ шеи книзу по борту и служащихъ эмбле- 
мой полета шамана 702. 

3) [=. 4. т. въ дорогв вм. са] ружье (ср. 
тыасыр подъ тыаса). 

4) назвае рода во 2-омъ Хатылинекомъ 
наслегъ, Ботурусекаго улуса (Якут. окр.). 


Ката! — ?кытар 


кыталыкта (у) [отъ кыталык -+- ла | 
охотиться на стерховъ. 

кыталыктал |ласкат. отъ кыталык ~ тай] 
стерхъ. 

кыталыкты [отъ кыталык -= лы] 
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наподобіе стерха: кыталыкты саңар изда- 
вать звуки подобно стерху (о стръл?). 


кыталыктыр |ласкат. отъ кыталык ~ ләр] 


Кыталыктар Кырбыкы (Стерхъ остро- 
крылый) сестра небеспаго шамана Кубалыр- 
ојӯн-а Пр. 


ра ВА “ 
кытанах [ер. кытат, тюрк. каты, монг. 8 щ) 


«катаБу», бур. кату (хату) твердый, кръп- 

кій, жесткий | 
1) твердый, кръпкій, плотный, жестки, гру- 
бый (ср. 1хатан, чыңыс; противонол. сым- 
навас); скупой (ср. карчагат, кутур и проч. ); 
жесток, суровый, строги (ср. суостах); за- 
труднительный 40.; кытанах ас твердая 
(жесткая) пища; кытанах сір жесткая земля 
Уч.; кытапах сурёхтах-быардах тотъ, у 
кого печувствительпое (твердое) сердце; кы- 
танах буол быть кръпкимъ, суровымъ; огру- 
бтть (о сердцъ); Кытанах Баллы имя родо- 
начальника 1-го Хатылинскаго наслега, Боту- 
русскаго улуса (Якут. окр.); Кытанах уса, 
названіе этого наслега. 
2) твердость, кр%пость, грубость; жестокость; 
бўттӣсӣ кытанабын! что за кръпость его 
костей! кака у него кости кръпка! пыл 
кытанава худые годы; сурёх кытанаБа 
жестокосердіе. 
3) [2. 4. п. въ дорог вм. мас] дерево (ср. 
уттарар подъ уттар). 


кытанахтык |Аду. отъ кытанах -+- тык] 


твердо, кръпко (держать), жестко, грубо; су- 
рово (говорить); кытанахтык 1тіШбіт кісі 
человбкъ, воспитанный въ грубомъ состоя- 


він У. 


\кытар [ер. ?кытар] 


кытар гын вдругъ раскраснфться; (чычах) 
атава кытар гына туста вдругъ раскрылся 
ея (иташки) красный ротъ; хана к дн СТра- 
Лгар ыі кыспытын кбрдук кытар гына 
туста кровь бросилась ему въ лицо, и онъ 
вдругъ сталъ красенъ, какъ полный мъсяцъ. 


?%кытар (у) ер. ‘кытар, кысыл, кытыс, тюрк. 


кызар едблаться краснымъ, краснЪть | 
врасиъть, алфть; накаляться, раскаляться; 
ырах туох 4р4 кытаран кӧстӧр вдали 
что-то алЪетъ; чуоран ајавын курдук адзава 
кытаран кбсунна (ск.) иоказалея красный 
91 


| | 
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ея (абасы-старухи) ротъ, подобный раструбу 
колокольчика; кытарар кысыл сыгыпјах 
совершепио краснонагой, красноголый (чело- 
въкъ); кытарар кысыл уот краено-пламен- 
ный огонь; уот кытарда — кійсё буолла 
огонь покрасиблъ — вечеръ насталъ (время, 
когда получается красный отблескъ па стЪ- 
пахъ); кытарар (г. 4. т. вм. уот въ дорог? 
и дома) огонь; кытарар бъйцата егор?ло 
во время пожара. | 
?%кытар (у) Готъ несохранившагося корня кыт -+- 
ар; ер. кытабыл, кытык, Зкътьш, уйг. 
Катар сложить] 
смфшивать, соединять кого или что (Асс.) съ 
къмъ или чъмъ (Па!.), сововуплять, присово- 
куплять, пріобщать, привлекать, причислять, 
допускать къ участію, дБлать причастпымъ 
кого (Асе.) къ чему (Па); придавать кому 
что Б.; алгыскытын кытаран соединивъ 
(ваши) благословешя; бу мах кўс кыта- 
рара это мн давало силу, придавало силы, Р. 
кытара (у) ер. тюрк. кызыр, кысыр яловый 
(о скот?) | 
стать стародойною (о коров), яловъть. 


кытарах (Јон.: кытырах) [отъ кытара ~ х; 
ер. тюрк. Кызырак, кысрак молодая ко- 
была, которая еще не жеребилась] 

1) яловица, яловая, пе стельная, не жеребая; 
стародойка, стародойпая корова (ср. баіта- 
сын; противоп. буос, ?ӯлах 2, 1к4с). 

2) скудный; екудпость Пор.; от кытарах 
рыла годъ, скудный травою (трава пе родитъ, 
неурожай); кытарах былыт облако, не на- 
сыщенное парами; от кытарава скудость 
травы. 


кытарахтыі (ү) [отъ кытарах = тыі] 
превращаться (по количеству молока) въ ста- 
родойную корову. 

Кытарба, Кытарбајы, Кытарын 
мужское прозвище. 

кытарды | Хот. асі. отъ кытарт -+- 5]. 

кытарт (у) [отъ Зкытар т] 
заставлять красифть, дфлать краснымъ, оба- 
грять, калить, раекаливать, накаливать до- 
красна; кытарпыт тас раскаленный камень. 


кытарта (у), кытатта (у) ез. отъ Зкы- 
тар -= та] 


присовокуплать, присоединять, примбшивать 
что (Асе.) къ чему (Па!.). 

кытархаі, кытаххаі, кытахаі [отъ Зкытар -+- 

ха!; ср. кыдархаі] 

красный, румяпый, червленый; кытархајып 
кытархаібын, кыс обо кытархаја буол- 
батахпын (заг.) румяна-то я румяна, да ше 
дъвичьимъ румянцемъ я румяна (ръпа); Кы- 
тарха! ба]абал, или Хара Кытархаі баја- 
Бал Чермное море Д. Як. Ле. Св. Т. 

кытархаідыңы [отъ кытархаі -+- дыңы] 
красноватый. 

кытарча |ер. кытавае, ытарча] 
слесарные клещи Пор. 

кытарчы, кытатчы [отъ Зкытар -+- чы] 
докраспа, до тъхъ поръ, пока покрасифетъ; 
до красноты; кытарчы тоң мерзнуть до 
краспоты; кытарчы кӧр смотрЪть красными 
глазами; кып кысылынап кытарчы кӧр 
враснымъ-краено выглядъть Худ. 

кытары |Аду. отъ %кытар -+- ы; ер. уйг. Ка- 

тару] = гытары 

выфетЪ, въ совокупности, совокупно, сообща, 
съ, съ Асе. (ср. бтргй, кытта); 6416 
кытары сыт ложись со мною; осох хоро- 
тун кытары тан кісі вровень со сводомъ 
комелька человъкъ; 1н]& дїрін кытары какъ 
только (едпа) онъ сказалъ это, съ этими его 
словами; ктрарш тахсарын кытары при 
входъ его и выход; при закат (солица) и 
восход®. 

кытары [Мот асі. отъ кытар (у) -+- БИ. 

\кытарылыи (у) [Раѕѕ. отъ Зкътгар -+- ылын] 
ан тылың убтук кытарыллыбыт разжжено 
слово твое зЪло (слово твое весьма чисто) Ис. 


?%кытарылын (ү) [отъ Зкытар -+- ылын] 
` быть присоединену, присовокуплену, прило- 

жену, сопричислепу къ кому или чему (а(.), 
опредфлену (на м?сто). 

кытарымсыа, кытарымтыа [отъ Зкытар -+- 

ымсыа (ымтыа)] 

красноватый. 

Кытарын [ем. Кытарба]. 

Кытат [ер. Кытаі, Кытата1, алт. тел. Кы- 


дат Китай, монг. Је) «кітад»] 
Кытат Бахсынаі Гон. — то же, что Кът- 
та! Бахсы? 


- 


Хр 
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кытат (у) [ср. кытанах, тюрк. Кат сдълатьея 
кръикимъ, твердымъ] 
становиться (дЪлаться) твердымъ, крЪикимъ 
или жесткимъ (ср. чыңыра); терифть, крЪ- 
питьса, мужаться, бодретвовать, ободряться; 
утверждаться, укрЪилятьея въ чемъ (Ва(.), 
чъмъ (Гаѕіг.), Д. Кк. Ч.; прилагать стараше, 
старатьея, прилежать (съ тусун 1.), доби- 
ватьея чего (ер. АП&е, кічіі, кымарда, кы- 
сап); унуоБун кытаттын пусть кости твои 
едълаютея крфиче; унуоба кытаппыт 050 
окрфиший ребепокъ; кытатын! будьте тверды, 
потериите, кръпитесъ! кытатан туран рачи- 
тельно. 
Кытатаі [ер. Кытат, Кытаі] 
часть имени: Кытата!- Бахсы- Кырык- 
Саргы устара (ек.) кузнецы рода Кытатаі- 
Бахсы-Кырык-Саргы. 
кытатаччы [Мот аб. отъ кытат -+- аччы] 
старательный, кысанымтађа1. 
кытатта (у) [ем. кытарта]. 
кытатчы [ем. кытарчы]. 
кытаты | Хот. асі. отъ кытат -+-БЦ 
по знач. основы; твердость 40.; рЪшимоеть, 
смълостъ, отвага, Б. 
кытатыннар (у) [отъ кытат + ын + тар] 
сохранять твердымъ; ободрять кого (Асс.); 
утверждать, укр%илять, придавать кому (Асс.) 
болфе силы, крЪпости. 
кытатынпараччы [М ош. ао. отъ кытатын- 
нар + аччы] 
утверждающий кого въ чемъ (съ ісігӣр) Л. 
кытатыннарылын (у) [отъ кытатыниар -+- 
ылын] 
быть утверждену на чемъ (І15(г.) Д. 
кытатБірра (у) [отъ кытатё -+- рва| 
утверждаться чъмъ (Іпѕіг.), въ чемъ (Па!.), 
укръшляться, Д. 
1кытах [ер. кытыа] 
самая большая деревянная чаша, изъ которой 
Теть вся семья; миска Я. 
?%кытах [ер. Кыс, кыз давить, жать] 
щипокъ Н. 
кытахаі [ем. кытархаі]. 
кытахта (Ник.: кытахта) (у) [отъ кытах ~ 
ла] 
щицать кого (Асе.), ущишуть (ср. кымыста); 
царапать Ум.; захватывать въ когти, дер- 


жать пли пести кого, что (Асс.) въ когтахъ 
(о птиц; ер. тыцырахта); зацфиить, захва- 
тить, Н.; мохсоБол кусу кытахтыр еоколъ 
рветъ утку он. 

кытахтас (у) [отъ кытахта ~ с] 
щипатьея; вцфиляться В //.; захватывать, за- 
щапывать, ДИ. 

кытахтасы [№ шт. ас. отъ кытахтас + 5]. 

кытаххаі [ем. кытархаі]. 

кытахты (Ник.: кытахте) [ Мот. асі. отъ кы- 

тахта + БИ 

1) по значению основы. 
2) предметъ, захваченный въ когти: іккі кы- 
тахтытын тӧ1ӧ ысыктан к бета баја- 
Бал ортотугар [сказочный орелъ] обЪ свои 
поши [которыя держаль въ когтяхъ| выро- 
нилъ въ море Худ. 

кытџык [ем. кыруык]. 

кытта [Аду. отъ Зкытын -+- а; ер. тюрк. Када 

вибст | = гытта 

вм%етт (ер. бїргӣ, кытары); Харџыт Мох- 
собол сатылан олорор дар, Кытыгырас 
Баранча кытта, Оудуб-бухатыр кытта 
спустился-живетъ, говорять, Харџыт-Мох- 
соқол, виветв (съ мъ) Кыгыгырае Ба- 
ранча, вмфетв (съ нимъ) Судуб-богатырь; 
сытыах кытта ляжемъ вмфетЪ; кытта абал 
приносить (иривозить) вуфетБ еъ собою; 
кытта бар отправляться вмфетф съ къмъ; 
кытта булта вмфетв упромыслить; мігі 
кытта Ша тасар вытащи и меня вист?; 
кытта ылбаттар они не беруть съ собой; 
кытта тур вмвств стоять, вмъств ветавать 
съ мета; кытта кырџыбыт вм%ъет еоета- 
рившійся; кытта тбруббут выфетв родив- 
шійея, братъ или сестра; врожденный, природ- 
ный. —Поелфлогъ: съ, выфетв съ, съ Асс.; 
йсігіві кытта Убрабш радуюсь выфеть съ 
вами, сорадуюсь вамъ; бісігіні кытта, Отрга 
Пратд нар сотрудпикъ нашь Д.; ол ылеал- 
ларын кытта какъ только они схватились. 

кыттајык 
въ прінискомъ кра у русскихъ: малая ка- 
зарка, Апзег Питагетсиз, Бируля (кытта- 
ихъ); малая бЪлолобая казарка [Апзег а101- 
топ? | (ср. лыглык). 

кыттар (у) = кыртар. 

кыттае == Экыртас. 
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кыттах |АЩ. отъ кг ~ лах] 
съ соколомъ: къттах кус дфтекая игра въ 
сокола и утокъ Осм. 
кыттаччы |Хош. ас. отькытын ~ ачы] = 
гыттаччы. 
кытты! [Хт ае. отъ?кытын +6] = гытта. 
кыттыгас [отъ Зкътътн -+- ыгас] 
1) общникъ, участникъ, соучастникъ, с0- 
общникъ, иричаствикъ, сопричаствикъ, това- 
рищъ, пайщикъ, компанюнъ, союзипкъ, артель- 
щикъ, съ Па!.; кыттыгас буол быть (лъ- 
латься) общиикомъ кому, участникомъ чего 
или въ чемъ, (со)причастникомъ чего или 
кому, въ сообщеши съ кЪмъ, участвовать, 
принимать участіе въчемъ (Па.), состоять въ 
артели; кыттыгасынан буол становиться 
причастнымъ чему (Па!) А. 
2) артель, товарищество (ер. кыттысы 2, 
кампавјыја); бісігі кыттыгас (или кыт- 
тыгасынан) ПАПбт мы работаемъ артелью. 
3) участіе, соучастіе: кусађаңна кытгы- 
гаса суох непричастный злу. Д. 
Д) общій: кыттыгас кытыја общая чаша 7. 
кыттыгаетах [отъ кыттыгас -+- лах] 
имтющій участіе въ чемъ, сообщеше съ уБмъ 
(Паё.): кыттыгастах буол едълатьея участ- 
пикомъ; туох кыттыгаставь! кбнб кыр- 
дык ъцава суох суолга? какое сообщеше у 
праведности съ беззакошемъ? Д. 
кыттые (у) [отъ ?кытын -+- ыс; ер. тюрк. Ка- 
дыш, Катыш сиъшатьея, принять уча- 
спе| = гыттыс 
1) соединяться (Па!.), совокуплягься, схо- 
диться въ одно мъсто, собираться въ стаи (о 
птицахъ) Јом. (ер. холбос, чуоБус); бу ба- 
рыта кыттысан вее это взятое вмъстъ (въ 
совокупности); абые кыталык убра кыт- 
тысан туспутун курдук кыргыттар восемь 
дЪвиць, словно собравшись спустившееся стадо 
стерховъ; кыттысыма! не суйса! кырдал 
сір ото кыттыета (и?ће.) трава на возвышен- 
ной полосЪ скучилась. 
2) мъшаться, соединяться съ (гытта) къмъ 
или чъмъ; быть въ общени, имфть общеше, 
сообщаться съ (гытта) кЪмъ; ојохкуттан 
атыны кытта кыттысыма ие сходись съ 
другою женою, кромф своей; не прелюбодъй- 
ствуй СК. 


3) смъшатьея, сообщаться съ къмъ- нибудь 
(0аї.), присоединяться къ кому (Паќ.); согла- 
шаться Уч.; причисляться, сочетаваться; ока- 
зывать кому (Ра(.) участіе чъмъ (Па) Да 
участвовать, принимать участіе въ чемъ (Па.), 
быть участникомъ чего (Ва!.), братьея въ ком- 
паши за какое-нибудь предпріатіе Ник. па- 
ходить на кого, посъщать кого (о бол зни, 
несчасти), съ Па, Р.; омуктарга кыт- 
тъспъттара, ки ар да суолларыгар 
Убраммттара ош емфшалиеь съ язычии- 
ками и научились двламъ изъ 116.; Кріс- 
т&ска кыттысақып дуо? сочетававши ли 
ся Христу? Т.; Тацара атигар-ханыгар 
кътгтъте причащаться тБла и крови Христовой, 
причащаться Св. Тайнъ; кыттыепатах чу- 
ждый чего (Пай) Д. 
кыгтьейячы,. кыггысаччык |Хош. ас. отъ 
кытгыс ~ аччы (аччык)] 
по значенію основы; общникъ, сообщникъ кому 
(Рай) Пс. 
кыттысві [отъ кыттыс = 1] = гыттысё 
1) соединенность, общность, ДИ.; пріобще- 
ше, общеніе, сочеташе; участе, соучастіе, 
].; причащеше. 
2) сообщество, артель (ср. кыттыгас 2); 
кыттысы харчы артельныя деньги ВЛ. 
кыттыеылах [отъ кыттысы ~ лах] 
артельный ВИ. 
кытча тын == кырча (кычча) тбін 
крайнее напряжеше силъ: кытча тына, кы- 
лақыр хараба буолла да д#01 туспатА 
РТ. хотя дошелъ онъ до поелбдияго издыхашя 
и только глаза блестЬли отъ худобы (такъ опъ 
отощалъ отъ напряжеша), но все-таки пе с0- 
рвалея (не разбилея) Ник. 
кътча, ? 
важенка по второму году Бируля (кыгча). 
кытчыгьй ВО. = кыччыгыі. 
Кыгы-балы 
пазваніе озера въ Хаптагайскомъ наслег? Вос- 
точно- Капгаласскаго улуса (Якут. окр.) Ник. 
кыты [ер. кытыл, уйг. кыдык граница, бе- 
регь, бур. хазу, хаџӯ, мошг. дизс 
«кашу» бокъ, сторона, Јеп.-051. кафе 
Саѕіг. | = 2кытыа, 
берегъ, край, кайма; окружноеть Пор.; орто 
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дады хоту кытыта сфверный край (сто- 
рона) средняго свфта (земли); уот кытыты- 
гар къ огню (подвести), у огия (стоять); 
хајађас іккі кытыта дв етфнки дыры; 
куб] кытыта берегъ озера; танас кытыта 
края или обшивка у платья, подолъ или пола 
у одежды; тайх кытыта, обшивка изъ чер- 
цой коровьей шкуры у постилки; кыты- 
бысках негодная покоеная окраина, отбро- 
сокъ травъ, грань скошенной травы [обко- 
вокъ?], ДП.; ас (танас) кытыта-быскава 
что похуже изъ пищи (одежды). 


кытыа? = кытыја 


чашка Худ. (кытыэ); кытыаны кытарар 
Худ. соединяющій чаши во время весенняго 
ысыах -а — эштетъ ПАШк-Пейга-то- 
јон-а (ер. подъ Зкытыан 1). 


?кытыа, [вм. кытб1] 


край: със Пін кытыатыгар па восточномъ 
крав поля Худ. (кытыэ). 


Зкытыа? ер. Зкытыан 2] 


вольный? (стоить наряду съ суман): абыс 
кытыа(?) маңан кыталык кыл курдук 
кылбагыр мацан кыргыттар Вас. восемь 
совершенно бълыхъ дЪвиць, словио вольные (?) 
бълые журавли (стерхи). 


кытыалах? [отъ ‘кытыа ~ лах] = кытыја- 


лах 
имъющій чашку Худ. 


1къттъташ 


можжевельникъ, вересъ, хвойный кустарникъ, 
Зишрегиз сотшиш$ (== кытыан мас Де., 
кытыан уга Пор., кытыан от Стеф.); 
кытыан отоно вересовая ягода. 


Экытыан [ер. кытыт] 


1) старшй, первичный, большой? (стоитъ на- 
ряду съ уоран): кытыан б#ја1йқі кытта 
кыргысан ИП. рубясь со старшимъ (?); кы- 
рылах тімір кытыан 1616 краската оно- 
рон турдаба НИ. превратилъ онъ богатыря 
въ самую кровожадную краску граненаго же- 
л за. 

2) старая кобылица? туңуібут усата, абам- 
мыт тата, кытыаммыт кымыса... Пряд. 
первая половина удоя нашей первожеребой, 
вторая половина удоя второй или третій разъ 
ожеребившейел, кумысъ отъ старой кобы- 
лицы (?). 
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зкытыан [ер. кытып, Зкытыа] 
1) перелетная птица: кытыаны кытарар 
собирающий перелетныхъ итицъ (эпитетъ Па!- 
Ик-Пасйга1-то]он-а) Худ. (ср. подъ кы- 
тьта). 
2) вольный? (стоитъ наряду съ субан): кы- 
тыан ӱӧрӱн кыідан олорбут ЕН. жилъ 
онъ, согнавши свое вольное (?) стадо; арыс 
къпътан кыталык убра кыттысан тӱспӱ- 
тун курдук кыргыттар Худ. восемь дъ- 
вушекъ, словно, собравшись, спустившееся 
стадо вольныхъ (?) стерховъ. 

кытыаннах [отъ \кытыан -+- лах] 
поросшій можжевельникомъ. 

кытыастбі [Мош. асі. отъ кытыасын ++ 51]. 

кытыасьш, кытыастар (у) [ер. Зкътар, кы- 

тыс] 

1) взвиваться (объ огиб: при раздуванш, при 
пожар), усиленно разгоратьея (объ искр?), 
пламепъть; 114 кытыастан йрар домъ за- 
гораетея. 
2) раеходитьея, разгорячатьея, Д.; объ оси: 
усиливаться Ток. 

кытыасыннар (у) [отъ кытыасын -+- тар] 
какъ можно проворно бъжать самому или 
Ъхать па подвод? (собетвенно: разгорячить 
себя или подводу) ДИ. 

кытыграе [ем. кытыгырае]. 

кытыгыраі (у) ДИ. 
проворить? 

кытыгырае, кытыграс [отъ кытыгыраі ~ с] 
проворный, екорый, быстрый, бойкій (напр., 
въ бъг), раеторопньй, ловкій (ер. пыдана, 
сдам, сурха!, тӣтійнӣх, сымсађаі, џап- 
сана); рёзвый (звЪрь), удалой ВС.; ръзвость; 
Кытыг(ы)рас Бараччы (бойко идущій, бы- 
стро ходящій, шустрый ходокъ, скороходъ), 
Кытыг(ы)рас Баранча, Нытыг(ы)рас 
Бара]ын, Кытыг(ы)рае Быранчаі — 
сказочныя имена. 

кытыја [отъ кытах + ъца| == 1кытыа 
большая деревяная чашка (ер. часкы); дере- 
вянная чаша средпей величины /0р.; миска 
(ер. тӧгӱрӱк); алтаннах кытыја деревян- 
ная чашка съ мёднымъ ободкомъ; чаркаска!- 
дах кытыја деревянная чашка, на которой 
нижніе боковые узоры въ виде бороздокъ, 
идущихъ параллельно по направленио къ дну 
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чашки; ўс атахтах кыгыја деревянная чашка | кытылётр (у Б.: кытылыр) [отъ кытыт ~ 


на трехъ пожкахъ. 
кытыјалах [Айј. отъ кытыја -+- лах]. 
кытыјасыт [отъ кытыја ~ сыт] 
выдълывающій деревянныя чаши == кътьца- 
сыт кісі. 
кытык [отъ несохранившагоея корня кът —н- 
ык; ср. джаг. Кътъйс крикій, связанный, 
плотный, узкій, тюрк. катык (отъ Кат + к) 
что прибавляется, прибавка ] 
соединеше, принадлежность, Б.; годность (ер. 
сысыан). 
кытыка == кутука 
кытыкам! голубчикъ мой! [старшая сестра 
въ обращеши къ младшему брату] Я. 
кытыктах [А4). отъ кытык ~ лах] 
принадлежащий къ чему; способный, годный 
на что (ср. сысыаннах, сыставас); ханыа- 
ха бу кытыктавый? къ чему это принад- 
лежитъ? Б.; туохха да кытыга суох онъ 
никуда не годится 40.; туохха Дм4 кытык- 
тах годный на что 40. 
кытыл |ер. кыты] 
1) берегь; набережная высокая илоскость .7.; 
возвышенное прибрежье ръкъ, рЪчекъ, озеръ, 
Пор.; берегъ [береговая полоса] материка 
суши, въ противоположность берегу острова 
[т. е. самому острову] Ник.) береговая до- 
лина, заливной лугъ; кытылыьшал ӧрӧ сур- 
дан істӣхкінӣ Фдучи [на коп] по берегу 
[емертнаго моря] Худ.; Кытыл ары про- 
тока р. Лены; Бӧкӧр кытыла, Манди 
кытыла, Ынах кытыла — назвашя уро- 
чищъ. 
2) край, кайма, Р. 
кытыла (у) [отъ кыты ~ ла] 
итти по краю; дФлать края, спабжать каймою; 
обшивать; бу оту кытыла оставь эту траву 
пескошениою. 
кытылан (у) Готъ кытыла -+-н| 
быть епабжепу обшивкою, снабжать свою 
одежду (Асе.) обшивкою, обшиваться. 
кытылах [отъ кыты ~ лах | 
спабженпый берегомъ или каймою, съ краями, 
обшитый, Б. 
кытылла (у) (у 2. ошиб. кытыла) [отъ кы- 
тыл + ла] 
итти на берегъ или на край. 


л51р?] 
1) наступлеше и продолжеше [для конной 
скотины] четвертаго сифга, а далте л%та 
считаютея по числу енфговъ, какъ и для ро- 
гатаго скота Пор. (ер. ўгўрӣмёр). 
2) жеребепокъ на четвертомъ году; четырех- 
травая лошадь, трехлътокъ; кътьшър сыл- 
гы молодая лошадь вообще (какого бы пола 
ни была). 

кытын? [ер. Зкытыан 2] 

кьщымах тастар кытын Убрдарти къйдан 
абаллым валуновъ стадо целое пригналь [я] 
Ш. (стихъ изъ «Даровъ Терека» Лермон- 
това). 

%кытьш, кыттар (у) [отъ несохрапившагося кор- 
па кыт-нын; ер. тюрк. катыл (Кат -+-л) 
соединиться, прибавляться, быть присое- 
динену| << гытын 

соединаться, присоединяться, пристать къ кому 
или чему (Па!.), подходить къ чему, соглашать- 
ся; сходиться, сообщатьея, вступать въ сообще- 
ство, участвовать; бу кутубт туохха дађа- 
пы кыттыбат бу џон оіпӯларыгар зать 
этотъ ни за что пе ириетаетъ къ играмъ этого 
люда; пӯчча мійрӣтігар кыттыбыт при- 
нявшій религію русекихъ; ана ыпебіта кыт- 
тыбатах ас не ладно (безвкусно) пригото- 
влешое кушанье; къс 050 кыланнава кыт- 
тыбыт сіра мъсто, гдЪ лучшія изъ дБвущекъ 
сходились (собиралиеь въ общества). 
кытырах |ем. кытарах]. 

кытыс (у) [ср. ЗкБте, кытар и кытыасын] 

желтЬть, етановиться желтымъ. 

кытыт [ер. кытьмыр]. 

молодая кобылица (== кытыт сылгы); моло- 
дая кобылица до трехъ и четырехъ травъ, 
одинъ разъ только жеребившался; двухтравая 
кобыла Я.; тонокко тбруббут туңуі кытыт 
по насту ожеребившаяся первожеребая ко- 
была Я. 

кытытавы [отъ кытыта (Гос. отъ кыты) -+- 
Бы] 

паходящійея на берегу. 

кытытгынавы [отъ кытбтыпа (Гов. отъ кыты 
съ притяжат. суффиксомъ 3-го лица) -+- 
Бы] 


паходящійея на берегу или краю чего: баја- 
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Бал кытытынавы ириморскій; уот кыты- | кычыгаламтыа [отъ кычыгалан -+- мтыа | = 


тынађы осох тӧрлӱгар барар находащшея кычыгаламтава. 
У огпя отходить къ основанио комелька (по- | кычыгалан (у) |ер. кысы, кычыгалат, тюрк. 
томство богатаго етаповится бфднымъ Лон.; Кыцыклан, Кытыклан, кыдыклаи тер- 
первый будетъ поелфднимъ). пъть щекотку, подвергаться щекоткъ| = 
Кеча кычыгылап 
жепское прозвище. чувствовать въ тёлъ раздраженіе отъ щекота- 
кычам нія; кіні барка кычыгалапар опъ очень 
то мБето рки, гд опа омываетъ подошву щекотливъ. 
горы, Б. кычыгалат (у) |ер. кызыгалал, тюрк. Кы- 
кычап (Рог. кычашар) [ер. кыччарые] дыКкла, Кытықла щекотать] == кычы- 
кто не легко отдаетъ что-либо, крЪъшко дер- калат 
жащійся за свое владћніе, Р. щекотать. 
кычар кычыгра (ү) [см. кычыгыра]. 


малепькій; средни, пизкій ростъ, /70р.; кычар | кычыграс [ем, кычыгырае]. 
субеу малорослая скотина; кычар унуохтах | кычыграт (у) [ем. кычыгырат]. 
кісі низкаго роста человъкъ. кычыграччы [см. кычыгыраччы |. 

кычча [ер. кучча] = кырча (кытча) кычыгылан (у) = кычыгалан 
кычча тн, папражеше- посабдипхъ виа: | - СМ кычыгылавар у меня оскомнна: 
овуспут кычча тӯшьшан каША нашъ быкъ | КЫЧыгыра (х), кычыгра (у) [ер. кбътрва | 
насилу пришелъ. А скрипъть (о саняхъ, о разсыхающемел дерев?); 


кычча (х) [ер. оем. кічі малепькій, кіч малый, | | СЕРрежетать Ник. А 
незначительный] = качча, коччб, кучча, | КЫЗыгырас, кычыграс Готъ кычыгыра (кы- 
иучай чыгра) + с] 

уменьшаться, напр. въ рост? (ер. ачча, оччо); | СЕРИпуч. 
ашыт кыччабыт наша лошадь стала меньше | КЫЧЫГЫрат (у), кычыграт (у) |Сапв. оть кы- 
ростомъ. диря (кычыгра) ~ т] при 
: : сурӯбунап друдн кычыгратан кёблетИар 
кыччаі (у) |ер. 2къте| = кырчал уручучап ер р Е і 
Бара завивтили они [каменную дверь изъ булыж- 
строгать. 40. (ср. устуруста). 
, х пика] кръпко [со скрипомъ| винтами Худ. 
кыччарыс (у) [ер. кычан | 
сврляшичать ДП. кычыгыратчы, кычыгыраччы [А(ү. отъ кы- 


кыччарыеы Хот. асі. отъ кыччарые ~ БП. чыгыра = тчы(ччы)| 


: со скрипомъ, со скрежетомъ, Ник. 
кыччата |Ау., образовавшееся изъ кыстата 
Эри кычыкалал (х) = кычыгалат 
путемъ ассимиляции | 


щекотать 40. 
каждую зиму Р. а 
кыччаччы [Аду.; ер. къйчай | = кышчаччы кычым (Р1ог. кычымнар) [ер. осм. към, ка- 
искоса: кыччаччы кбр искоса взглянуть. Е На сор 
кыччыгыі [отъ кычча - гь | = каччыгьй, алт. кауім чапракъ, монг. н ДА) н Д) 


коччугуі, куччугуі, кытчыгыі «кейм, кіџім» и спб.-русев. хычимг] 
малепькій. савры, тебеньки сфдельные, кожаныя лопасти 
кыччыгыйа (у) по бокамъ сЪдла, иногда украшаемыя узорами; 
хрипъть, еипъть (когда сдавятъ горло пли боковыя части вышитаго чапрака Пр. (ер. 
когда кто подавитея). чапрак). 
Киччъй кычымах = кыцымах 
мужское прозвище. мелкій ледъ, образующшся въ рбкахъ до 


кычыгаламтақаї [отъ кычыгалан + мтаба!] | сплошного замерзавія, шуга, ЛИ. 
щекотливый, боящійся щекотки. кычымна (у) [отъ кычым -+- ла] 
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снабжать сЪдло тебепьками или саврами; кб- 
мус кычымьшан кычымная покрывъ сере- 
бряною попоной |?| Худ. 
кычыр. [ер. .оем. Кыцыр особый щелкающій 
звукъ, который слышится при жеваши 
резинки | 
скрипъ, брякъ: кычыр-кычыр іңійттімах- 
тата Вас. онъ съ шумомъ поспъшилъ кръпко 
усъстьсл. 
кычырьа (у) [отъ кычыр ~ 5а; ср. кычыгыра] 


скриифть, брякать; тајахтах кісі тыаса кы- 
чырБан тахсан туап каПа; кан баран, 
тыаса тӧттӧрӱ кычырқан тбнибн барда, 
послышалиеь |скрипуше| шаги человбка съ 
тросткой; шаги эти приблизились, „потомъ 
воротились, Худ. 
кычырын 

твердый, кръикій, пе скоро размерзающшел 
(напр., заяцъ, требуха); кычырын У1& очень 
тажелая работа. 


